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'Heraelii res gestas non historice tantum, .sed etiam poetice prose- 
eutus est Georgius Pisides; pleniore igitur ore imperatoris laudes cele- 
brantur, praesertim eum Heraelii gratia Pisides floruerit. Sed quanquam 
verba sua historiae fide non obligarat; historiam tamen illius aetatis ab 
ipso:velut fonte petiisse censendus est praeco, qui in prima expeditione 
eohtra Chosroam laudum spectator fuisset, post reditum quodammodo 
ad latus Sergii patriarchae et Boni magistri stetisset, quibus absente im- 
peratore eivitatis gubernatio commissa erat. Itaque non sine iusta causa 
Pisidae memoria ἃ chronographis Byzantinis recepta est: quin etiam eom- 
mendationem e sublimi luxurie orationis eaptabat, quae quidem figuris 
erebra et distineta magis profecto adrideret, quam ieiuna et arida Chro- 
niei'Pasehalis narratio, ubi sine ullis ornamentis momenta solum tem- 
porum, hominum, locorum rerumque gestarum adferuntur. 

'Sed quamvis complures in Heraclii rebus enarrandis ex Pisidae 
traditione pendeant, dedita opera poetae vestigia unus Theophanes per- 
sequitur; reliquorum vero historicorum concentus tantummodo ad 'Theo- 
phanis auctoritatem referri potest. 

Quam quaestionem et movere operae pretium est et disceptare. Ac 
primum quidem neeessitudo, quae inter 'Theopbanem et Pisidam inter- 
cedat, exponenda est: in luero ponemus, si ambiguis quibusdam et 
ehronographi et poetae locis profuerit contentio; Theophanis vero offieina 
perlustrata ulterius progredi licet, siquidem expeditam. viam lueramur 
ad Pisidae fragmenta eruenda, ex opuseulo deperdito petita. 
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Pisidae tria inprimis poemata historica in censum, veniunt, ab Im- 
manuele Bekkero in Bonnensi Corpore seriptorum historiae Byzantinae 
edita (1836): a) de expeditione Persica aeroases tres (ci; τὴν 
χατὰ [Περσῶν ἐχστρατείχν Ἡροχχλείου τοῦ βασιλέως: P)p. 8—406; — δ) bel- 
lum Avarieum (εἰς τὴν γενομένην ἔφοδον τῶν βαρβάρων καὶ εἰς τὴν αὐ-" 
τῶν ἀστοχίαν, ἤτοι ἔχϑεσις τοῦ γενομένου πολέμου εἰς τὸ τεῖχος τῆς Κωνσταν- 
τινουπόλεως μεταζὺ ᾿Αβάρων xxi τῶν πολιτῶν: 4v.) p. 47—68; — c) He- 
raeliadis aeroases duae (Ἡρχχλιᾶς, ἤτοι εἰς τὴν τελείαν πτῶσιν Xoc- 
οόου, βασιλέως [Πεοσῶν: .H) p. 69—88. — Bekkero praeivit Iosephus Ma- 
ria Quercius, euius editione 1) omnia Pisidae opera continentur, seilicet 
praeter carmina modo laudata: d) hy mnus acathistus e coniectura 
nostro poetae vindieatus (ἀχάϑιστος Üuvoc: 449.) — e) de Sancta Re- 
surreetione (εἰς τὴν ἁγίαν ἀνάστασιν τοῦ Χριστοῦ, τοῦ Θεοῦ ἡμῶν: E); — 
f) Hexaémeron (ἑξαήμερον ἢ χοσμουργία: Hex.); — 4) de vanitate 
vitae (εἰς τὸν μάταιον βίον: Van.); — h) contra Severum (κατὰ δὺυς- 
σεβοῦς Σεβήοου Ἀντιοχείας: $); — ὃ) vita S. Anastasii (βίος καὶ πολι- 
τεία xi ἄϑλησις τοῦ ἁγίου ᾿Αναστασίου τοῦ μαρτυρήσαντος ἐν Περσίδι: An.) — 
k) Fragmenta (fr.). Quereil autem contextum (Ac., R, Hex., Van., S, 
An., fr.) una eum Bekkeriano (P, Av., H) ita repetiit 1. P. Migne 3), 
ut nonnulla typographorum peccata tacite emendaret, longe plura ipse 
inveheret. 

Quereii fons primarius in carminibus est liber Vatieanus Gr. 1126 (V), 
Bekkero praeter editionem Quercianam «eollatio codicis Parisini Suppl. 
Gr. 139 (p) praesto erat, a Mauricio Pindero faeta. Quorum codicum 
imago longe adeuratior nobis suppetit, siquidem et Quercius codicem V 
saepenumero prave legit vel lectore non monito perperam mutavit et 
Bekker minus exactam codicis p notitiam profert. Alii quoque libri 
manuseripti occasione data commemorantur, quorum pretium in nova 
Pisidae editione constituendum est; ipsius vero materiae supplementa 
iam pridem duabus commentationibus foras dedi, quibus tituli sunt: 
Georgii Pisidae carmina inedita (Suppl?) et de Georgio 
Pisida Nonni sectatore (Van,) 4). 

Locos e Theophanis Chronographia depromptos secundum recen- 
sionem adseribo, quam Carolus de Boor duobus voluminibus compre- 


') Corporis historiae Byzantinae nova appendix (Romae 1777). 

*) Patrologia Graeca, vol. XCIH (Lutetiae Parisiorum 1865) p. 1197 — 1960. — 
Hex. et Van. una cum quibusdam fragmentis ante Quercium cura F. Morelli prodierant 
(Lutetiae 1584), post Quercium Hexa&meron recognovit R. Hercher in Aeliani appendice 
vol. II (L. 1866, Teubner) p. 603—662. 

"j "Wiener Studien' vol. XIII (1891) p. 1—62 et XIV (1892) p. 51— 68. 

ἢ Analecta Graeco-Latina (Cracoviae 1893) p. 388— 54. 
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hendit (L. 1883 — 85), quorum prius textum Graecum, alterum Ana- 
stasii Bibliotheearii versionem Latinam (4) adfert; nec tamen editiones 
antiquiores Goari (Parisiis 1655), Classeni (Bonnae 1839), Tafelii (Vin- 
dobonae 1852) 1) adire neglexi. — 

Diserte Pisidam "Theophanes p. 298, 16 sqq. memorat: xsv 
Ἡράχλειος ἀπὸ ᾿Αφρικῆς φέρων πλοῖχ χκαστ ως ἔχοντα ἐν τοῖς χαταρτίοις 
PI í ! Y 1 ΕΝ 4 δ í(- Φ v 3 9o ^ I ἮΝ T ^ ^^ λέ ^ 

βώτια χαὶ εἰκόνας τῆς Θεομήτορος, x92 xxi ὁ ΠΠισίδιος Γεώργιος λέγει, 


ubi proeul dubio significatur Η II 12 sqq. 


οὐχ εἷλες αὐτόν ?), ὡς ὁ [Περσέως πλάνος 3), 
aed ἀντιτάξας τῷ φϑορεῖ τῶν παρϑένων 
, J 
ὁ φριχτὸν εἶδος τῆς eo IHzo9évou: 
αὐτῆς γὰρ εἶχες τὴν βοηϑὸν εἰκόνα, 
ὅτε προςῆλϑες τῇ βορᾷ τοῦ ϑηρίου. 


[m 


Itaque pro seixóvx; Theophani εἰκόνα reddendum est, quam lectionem e *) 


suppeditat, probante Tafelio p. 58. 


ἢ Theop hanis Chronographia (Probe einer neuen kritisch-exegetischen 
Ausgabe), Sitzungsberichte d. kais. Akademie d. Wiss., philos..hist. Cl, vol. IX (1855) 
p. 58— 172. Nimirum editionis exemplum Heraclii aetatem tractat, 

?) Vulgatam scripturam αὐτοὺς correxi, cui inepte patrocinatur Quercius: (cur 
αὐτούς, non αὐτόν num Pisida ostendere voluit Phocam non unius tan- 
tum Gorgonis, sed omnium virus habuisse collectum? atque adeo num 
aliqua honoris significatione mortuum principem, quamvis deterri- 
mum hostem imperii, proseqni voluit, ita ut αὐτοὺς pro αὐτὸν dixerit, 
loquens de Phoca, ut saepe ὑμᾶς pro σὲ et ὑμῖν pro σοὶ dicit de Hera- 
&€lio?' Praecedit Phocae descriptio v. 5 sqq. 


»— b e; μ᾿ ^ ΓΝ 
δὴ μὲν οὖν ἔσβεστο τῆς τυραννίδος 
vx ὦ e m e n E n e 
τὸ πῦρ, ὃ Φωχᾶς, ἣ καταιγίς, $, μέϑη, 
ὃ τῶν χαϑ' ἡμᾶς συμφορῶν πρωτεργάτης; 
ἢ τῶν ἐν ὕπνοις φασμάτων τιμωρία, 
. 3 Ὁ. «τῷ e FX , , 
ὃ τὰς xx ἡμᾶς αἱματώδεις ἐχχύσεις 
ΠΣ , , - , ΤῸΝ 
ἔχειν νουίζων εἰς τριςάϑλιον χράτος, 


- E A Ant e ἘΣ ἐδ £s 
τῆς γῆς τὸ χῆτος, τὸ nzoóeoxov l'opyóvoc. 


Nee scrupulum movet masculinum post neutra τὸ χῆτος et τὸ πρόςωπον (11) quoniam 
eadem plane ratione v. 17 χαϑέϊλες αὐτὸν post τοῦ ϑηρίου (16) habes. 

3) Falso vertitur; 'ut.de Perseo est fabula' pro: 'sicuti Persei fraus 
(scil. εἷλεν). Quo sensu (cf. Schleusner Lexic. in N. T. vol. ll p. 558) Pisides alibi ex 
usu communi (cf. Moeris p. 232 Lips. πλάνος ᾿Αττιχῶς, πλάνη ᾿Ιλληνιχῶς ibique Pierson) 
Nocem πλάνη usurpat cf. P I 149. 158. 161, II 240, HII 12. 139. 349. 351. 440, R 19, 
Van. 124. 143. 157, S 38. 42. 53. 64. 78. 190. 219. 361. 643. 675, Suppl. II 9, XIX 2, 
XXXIV 1, LI 2, XCV 53, An. p. 1684 A, 1685 A, 1701 A, 1705 A, 1717 B (Quercii 
liber eum difficilior aditu sit, paginarum ratio ad Mignei exemplar adcommodata est). 

^) Codieum Theophaneorum sigla vol. I p. X explanantur. 


1* 
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Longe plures sunt loci, quibus poetae narrationem auetoris nomine 
celato in usum suum cehronographus eonvertit. Quod maxime valet de 
prima expeditione Persica, quam verborum lenoeiniis Pisides P I—III 
exornavit, quae quidem a '"Theophane adrepta sunt p. 302, 32— 306, 8. 

P..309, 382—934 τούτῳ τῷ ἔτει (seil ἃ. 621, sive potiüs a. 622) 5 
μηνὶ ᾿Απριλλίῳ 9, ἰνδικτιῶνος ἵ, τελέσας ὁ βασιλεὺς Ἡράχλειος ἑορτὴν τοῦ. 
Πάσχα εὐθέως τῇ δέυτέρα ἑσπέρας ἐκίνησε χατὰ Περσίδος ΡΞ Έ Ξε: 


ορτάσας δὲ τὴν μεγίστην quo 
v ἣ τὸ κοινὸν ἐξανέστη τοῦ edt 


- 


εἰς ἔνϑεόν τε x«i νέχν ἀνάπλασιν, 
εὐθὺς μετ᾽ αὐτήν, εἰκονίζων ΝΜωσέα, 
χαταστρατηγεῖς «“τοῦ;» ?) Φαραὼ τοῦ δευτέρου 
c / à cs e m « , 

6]. 154 sq. τῇ δευτέρᾳ δὲ τῆς ἑόρτῆς ἡμέρᾳ 


σεαυτὸν εὐϑὺς ἐμιβχλὼν ταῖς ὁλκάσι, 


ubi cavendum, ne ex Theophane ἑσπέρας pro $uzox eliciatür, utpote qui 
suam memoriam ex v. 172 χαὶ νὺξ ἀφεγγὴς et 174 sq. σὺ δέ, κράτιστε, 
τὴν &üxvov ἑσπέραν | εἰϑισμένως ἔτεμνες hauserit. 

Ῥ. 802, 34—308, 8 λαβὼν δὲ τὰ τῶν εὐχγῶν οἴκων χρήματα ἐν ὃα- 
vett, ἀπορίο. κατεχόμενος ἔλαβε. xxi τῆς μεγάλης ἐχχλησίας πολυχάνδηλά τε XX 
ἕτερα σχεύη ὑπουργιχκά, χαράξας νομίσυιατά τε xxi μιλιαρίσια πάμπολλα: χατέ- 
λιπε δὲ τὸν ἴδιον υἱὸν σὺν τῷ πατριάρχῃ Σεργίῳ ἐν Καωνσταντινουπόλει διοικεῖν 
τὰ πράγματα σὺν Βωνόσῳ τῷ πατρικίῳ, ἀνδρὶ ἐχέφρονι xol τὰ πάντα συνετῷ 
xol πεπειραμένῳ ἔγραψε δὲ xoà πρὸς τὸν Χαγάνον τῶν ᾿Αβάοων παρακλήσεις. 
τοῦ ἐπικουρεῖν τὰ τῶν Ῥωμαίων πράγματα, ὡς φιλίαν σπεισάμιενον πρὸς αὐτόν, 
χαὶ ἐπίτροπον τοῦ ἑχυτοῦ υἱοῦ τοῦτον ὠνόμασεν. — Quae. ἘΠῚ sumpta sint, 
. diiudieari nequit. Falso enim Nicephori notitiam Breviar. p. 15, 2 sqq. 
(Boor) κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν καιρὸν (seil. a. 613!) διεπιπράσκοντο τὰ τῶν ἐχχλης- 
σιῶν χειμήλιχ χαὶ εἰς ὑπο χγωγὴν φόρων τοὶς βαρβάροις ἐξενευ um hue trahit 
Gerlandus l. e. p. 340?); neque Nicephori auctoritas adgnoscenda est 
p. 17, 17 sqq. xxi γὰρ Ἡράχλειος, πρὶν Πέρσας ἐχστρατεῦσαι, δώροις πρὸς αὐ- 
τοὺς (τοὺς ᾿Αβάρους) ταύτας (τὰς A bey ἘΝ ὑποσχόμενος παρέχειν αὐ-- 


τοῖς VOUAGU.Z c Y υνυριάδας εἴκοσιν, ὁμήρους αὐτοῖς δεδωχὼς ἕνχλ τῶν υἱῶν Ἰωάν- 


7) C£. H. Gelzer, Mus. Rhen. vol. XLVIII (1893) p. 165 sq. -— Temporum ordi- 
nes peculiari dissertatione explicat E. Gerlandus, die persischen Feldzüge des Kaisers. 
Herakleios (/Byzantinische Zeitschrift! vol. III - 1894 - p. 330—373). 

?) Recte supplevit Hilbergius *Wiener Studien' vol. IX (1887) p. 211. 

?) Melius de p. 22, 23 sqq. eogitari potest, ubi nulla expressa temporis nota. 
comparet: ἐπειδὴ δὲ ἦν ἑλὼν τῆς οὐσίας τῆς μεγάλης ἐχλλησίας, ἐχέλευσεν ἐχ τοῦ βασιλιλοῦ τα- 
μιδίου αὐτῇ ve xo τῷ χατ᾽ αὐτὴν χλήρῳ ἐτήσια χρήματα παρέχεσϑαι. 
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νην τοὔνομα, ὃν δὴ καὶ ᾿Αταλάριχον ἐκάλεσε, νόϑος δὲ ἦν αὐτῷ ἐκ παλλαχῆς, 
xoi Στέφανον ἀνεψιὸν αὐτοῦ, υἱὸν Mox; τῆς ἀδελφὴς αὐτοῦ xc Εὐτροπίου, 
ἔτι δὲ xoi Ἰωάννην ἕτερον, υἱὸν Βώνου τοῦ πατρικίου, χαὶ αὐτὸν Ex mood 
αὐτῷ γεγονότα. Quae cum ita sint, etiam narrationis de Sergio οὐ Bonoso 
alius est fons, quamquam Nicephorus p. 15, 13 sqq. conspirat: προςεχα- 
λεῖτο Σέργιόν τε τὸν τῆς πόλεως πρόεδρον, ἔτι τὸ χαὶ ἄρχοντας χαὶ τὸ λοιπὸν 
τοῦ λαοῦ μέρος, «xol» παρατίϑεται αὐτοῖς τοὺς παῖδας, χαὶ Βῶνον τὸν πα- 
τρίκιον ἐγχειρίζει τὰς τῶν πραγμάτων διοικήσεις. Hane quidem ipse Pisides 
in earmine de bello Avarico et Suppl. IV prolixius traetat, nisi quod 
Bonosus ἂν. 314 versu: xzi τῷ μαγίστρῳ τῶν ἐνόπλων ταγμάτων desi- 
gnatur, Suppl. IV. in lemmate Boni 1) nomen habet. De Chagano tecte 
Av. 94 sqq. agitur, sed rem enarrat eiusdem fere aetatis ?) homilia apud 
A. Maium Nov. Patr. Biblioth. vol. VI 2 (1853) p. 425 καὶ τοῦτον δὲ ?) 
τὸν ϑῆρα xav οἰκονομίχν εὔλογον τιϑιχσσεύειν ὑπέλαβε, δόξας δῆϑεν αὐτῷ τὴν 
πόλιν xol παῖδας χαταπιστεύειν χαὶ τὰ βχσίλειχλ. Denique ante Theophanem 
de usurpatis sacri ministerii vasis mentionem fecit Synaxarium in Patr. 
Gr. vol. XCII p. 1349 A ὁ τοίνυν βχσιλεὺς Ἡράκλειος ἐν ἀπορίᾳ χχταστὰς 
δημοσίων χρημάτων, τὰ ἱερὰ τῶν ἐχχλησιῶν εἰς κέρυχ μετασχευχσάμενος ἐπὶ 
ἀποδόσει μείζονι χαὶ τελειοτέρχ, διὰ τοῦ ΒΕ ξίνου μετὰ πλοίων τοῖς τῆς ΠΕερσίας 
μέρεσιν εἰςβαλὼν ἀφανίζει αὐτήν. 
P. 308, 8—10 ἀπάρας δὲ τῆς βασιλευούσης πόλεως ἐξῆλϑε κατὰ τὰς 

λεγομένας ΠΠύλας πλοῖ τὴν πορείαν ποιησάμενος οἵ. P II 8—10 

οὐ γὰρ παρέσχες ἐγχοπὴν ταῖς ὁλχάσιν͵ 

ἕως διελϑὼν τὴν ὁδὸν τῶν ῥευμάτων 

αὐταῖς ἐπέστης ταῖς χαλουμέναις Πύλαις. 


P. 808, 10—17 ἐντεῦϑεν δὲ ἐπὶ τὰς τῶν ϑεμάτων χώρας ἀφικόμενος 
συνέλεγε τὰ στρατόπεδα καὶ προςετίϑει αὐτοῖς νέχν στρατείχν᾽ τούτους δὲ γυ- 
υνάζειν᾽ ἤρξατο xxl τὰ πολενικὰ ἔργα ἐξεπαίδευσεν᾽ διχῇ γὰρ διελὼν τὸν στρα- 
40V παρατάξεις τε xol συμβολὰς πρὸς ἀλλήλους ἀνχιμωτὶ ποιήσχσϑαι ἐχέλευ- 
σεν, χραυγήν τε πολεμικὴν χαὶ παιᾶνας χχὶ ἀλαλαγμὸν καὶ διέγερσιν ἔχειν τού- 
τοὺς ἐδίδασχεν, ἵνα, κἂν ἐν πολέυοις εὑρίσκωνται, μὴ ξενίζωνται, ἀλλὰ ϑαῤῥοῦν- 

ε , , ^ P" b] “- , 
τες ὡς εἰς παίγνιον xxvX τῶν ἐχϑρῶν χωρήσωσιν cf. P II 20 


τίς ἐχδιδάξαι 4) ταξιχρχίχς νόμους: 


!) Cf, quae dixi *Wiener Studien' vol. XIII p. 39 sq. 

?) Non recte igitur *fabulosam memoriam' (eine legendenhafte Erzühlung) Krum- 
bacher, Geschichte der byzantinischen Litteratur ?p. 251, exagitat. 

?) Sie scripsi. pro δὴ ex cod. Paris. Suppl. Gr. n. 241 (saec. X) f. 36". 

^) L. ἐχδιδάξῃ, Pisides enim aoristi sigmatici formis in ct; et o! exeuntibus ab- 
stinet (cf. Hercher ad Erotic. vol. II p. XLIX), quare etiam Suppl. IV 30 εἰ xal τις 
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et 46—48 ϑᾶττον χατορϑοῖς xxi λόγοις xi σχήυχοι, 


τυπῶν, dux Qv, δειχνύων, ὑπο ears 
ὡς παιδλγ γωνγὸς τῶν ἐνόπλων γρανυάτων 


6]. 106 χωρεῖν χα T ἐχϑ ρῶν προςχυνούντων πλάσματα. 


Uberior vero Theophanis expositio ex P II 120 sqq. manavit, quae ple- 
nius expressa sunt p. 304, 3 sqq.; cf. p. 8 sq. commentationis nostrae, 
quam eompend?o Stud. designare placet. 

Plane similis est ratio in ea quae succedit partieula p. 303, 17— 
21 λαβὼν δὲ ὁ βασιλεὺς ἐν yes τὴν ϑεχνδριχὴν μορφήν, ἣν χεῖρες οὐχ ἔγρα- 
ψαν, ἀλλ᾽ οἵαν ἐν εἰκόνι ὁ πάντα Popes xoi διχπλάττων Λόγος ἄνευ γραφῆς 
μόρφωσιν, ὡς ἄνευ σπορᾶς χύησιν ἤνεγχεν, χχὶ τούτῳ πεποιϑὼς τῷ; ϑεογράφῳ 
τύπῳ ἀπήρξατο τῶν ἀγώνων, ubi Pisidae verbis P I 139—144 et 150 sq. 


5 Νι , 
λαβὼν ὃὲ τὴν ϑείχν τε x«i σεβάσμιον 

- δον eivj^ A me / 
μορφὴν &xsivnv τῆς γραφῆς τῆς ἀγράφου, 
ἣν χεῖρες οὐκ ἔγρχψαν, ἀλλ᾽ ἐν εἰχόνι 
ε , ^ ἀκ λον / 
ὁ πάντα U0z290v xxi διχπλάττων Λόγος, 
ἄνευ γραφῆς μόρφωσιν, ὡς ἄνευ σπορᾶς 
χύησιν. αὐτός, (Gc mica TEL, QÉOEL. .. τως 
τούτῳ πεποιϑὼς τῷ SEU pq τύπῳ 
ϑείχν ἀπχρχὴν τῶν ἀγώνων εἰργάσω 


Theophanes inductus est!) ut brevem poetae narrationem dilataret P 
ΤΠ 80 86: 


, ^ 


τὸ φριχτὸν χὐτὸς τοῦ ϑεογράφου τύπου 


4 
λαβὼν ἀπειχόνισυιχ συντόυνιως ἔφης. 
ὶ 
Nimirum ex Heraelii oratione apud Pisidam fluxerunt, quae apud Theo- 
phanem subiunguntur p. 308, 21—24 πιστὰ δοὺς τῷ λχῷ, ὡς σὺν αὐτοῖς 


αὕτοὺυς ἐξανάψαι πυρφόρος codicis M (Paris. Gr. 690 Suppl.) scriptura ἐξανάψει reducenda 
est cf. v. 65 εἰ καί τι δράσει νηπιῶδες τὸ βρέφος. — De fr. 21 βάψαις ἐρυϑρὸν Περσι- 
κῶν ἐξ αἱμάτων infra disserendi erit occasio. Adde p. 12 infra. 

^) Hine l. 19 tollenda est vox οἵαν, qua etiam Anastasii versio vol. IL p. 187, 9 
caret, tum inter Λόγος et ἄνευ comma adiciatur necesse est. — Ceterum non reete ex 
Pisida conlegisse videtur Theophanes, ipsa imagine non manufacta Heraclium munitum 
fuisse. Etenim distincte μορφὴν picturae non pictae (P I 140) et imaginis a Deo fa- 
ctae ἀπεικόνισμα (IL 87) poeta commemorat, unde verba τῷ ϑεογράφῳ τύπῳ (I 150) colore 


rhetorieo (cf. 139) tincta esse adparet. Ipsam imaginem ἀχειροποίητον Avaris Sergius. 


obtendebat (Av. 372 sqq.), quae fuisse videtur Camulianensis. peculiari Pisidae epi- 
grammate (Suppl LX) celebrata: ὡς ὧν ἄναρχος oU προῆλϑεν ἐχ τέχνης, | ὡς ὧν ἄφραστος: 


, r [Lu 
ἀγράφως ποιχίλλεται. 
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μέχοι ϑανάτου ἀγωνίσηται καὶ ὡς τέκνοις οἰκείοις τούτοις συναρμότηται᾽ ἐβού- 
νὶ 


L 


Aero γὰρ τὴν ἐξουσίχν ob φόβῳ, ὅσον ἐν πόϑῳ ἔχειν cf. P II 88—91 


éuo) υἱὲν ὑυᾶς Oc οδολφοὺς. 4 σχέσις 
sk E d US ord pause B EOLS 
b! Ὁ € , ZEN ^ 
καὶ τῆς βασιλείας ὁ τρόπος συνήρμοσεν 
ἐξουσίαν. γὰρ οὐ τοσοῦτον ἐν φόῤῳ, 


ὅσον προλάμπειν ἐν πόϑῳ ϑεσπίζομεν. 


* 


P. 303, 24—206 εὑρὼν δὲ τὸν στρχτὸν εἰς ῥκχϑυυίχν πολλὴν χαὶ δειλίαν, 


) 
, 


(Qn 


, ἀταξίαν τε καὶ ἀχοσμίαν 1), καὶ εἰς πολλὰ τῆς μέρη ἐσπαρμιένον συντόμως πάν- 


τας εἰς ἕν συνήγαγεν cf. P II 44 sq. 


στρατὸν γὰρ εὑρὼν τὸ πρὶν EX ῥχϑυμίας 
3 “2 , , - , 
ἀταζίας γέμοντας ἡνελημένης 

et δῦ sq. ὅπως τὸ πλῆϑος τοῦ στρχτοῦ συνχρμόσῃς 


, Ὡς Ἢ ἢ p n NI , ,ὔ 
εἰς πολλὰ τῆς γῆς διεσπχομένον υέρη. 


Unde eorruptum Pisidae exemplar '"lTheophani obversatum esse elucet, 
quoniam metri ratio v. 56 seripturam διεσπαρμένον redarguit, quam 
optime in ἐσχεδασμένον ab Hilbergio *Wiener Studien' vol. IX p. 210 
mutatam esse H II 154 sq. docet: τὴν cuXXoYf» σου τῶν στρχτευμάτων 
γράφειν, | τὴν εἰς ἅπαν γῆς ἐσχεδασ υἱένον υέρος. Contra "Theophanis cir- 
eumloeutio nostrae emendationi (v. 45) ἀτχαξίχς γέυνοντας, ἠνιελημένους vi- 
detur favere, quaeum ef. P II 175 οὕτως ἅπαντας τοὺς πρὶν ἢμιελημ é- 
νους | ϑᾶττον διδάξας εἶχες ηὐτρεπισμένους. Neque quidquam Quereii scri- 
ptura γέμοντα obstat, ut quae non ex V, sed ex editioris arbitrio origi- 
nem ducat, constructionem χατὰ σύνεσιν perhorrescentis, quamvis in eadem 
voce saepius apud poetam nostram oceurrat cf. P III 189 sq. τὴν ἐχλο- 
γὴν δὲ τοῦ στρατοῦ συναρμόσας | ἔχρυψεν αὐτοὺς τῶν φαράγγων ἐν μέσῳ, 
207 sqq. καὶ δὴ προπέμπει: εὐαρίϑμιητον μέρος | τοῦ σοῦ στρατοῦ, χράτιστε, 
τούτους ὁπλίσας, 208 sq. ἣ σὴ δὲ πᾶσα τοῦ στρατοῦ συνοικία | βλέ- 
ποντες εὐφρχίνοντο τῇ ϑείᾳ χρίσει, H I 122 sqq. τίς δὲ στρατὸν 
γέμοντα ὅ) Περσικοῦ φόβου, | παρ᾽ οἷς τὸ φεύγειν ἦν ἀχίνδυνος μάχη | φύσις 
τε λοιπὸν ἐξ ἔϑους ἐγίνετο, | ἔπεισεν ὅπλοις χαὶ χαϑώπλιζεν 5) λόγοις, καὶ τὴν 


1) Eig praepositionis ἐν vim habet; citra necessitatem igitur Tafelio praeeunte 
(p. 70) Boor χαϑεστῶτα post ἀχοσμίαν supplevit propter Anastasii interpretationem (vol. 
II p. 187, 14 sq): cumque invenisset exercitum in desidia multa et for- 
midine, inquietudine aec dedecore constitutum. 

?) Hie loeus Quercio interpolandi ansam videtur praebuisse. 

?) Editores χαϑώπλισε exhibent, unde χαϑώπλισεν Hilbergius *Wiener Studien! vol. 
IX p. 215 corrigebat; attamen V p in lectione χαϑύπλιζε consentiunt, cui litteram par- 
agogicam subiunxi. 
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ἐν αὐτοῖς δειλίαν μεϑαρμόσας | εὐτολμίαν ἔδειξε τὴν ἀπολμάαν,.[ εἰ. μὴ τὸ 
σὸν φρόνημα xoi τὸ σὸν χράτος | ἤγειρεν αὐτοὺς ὡς ἀκινήτους λίϑους | τὴν 
γἦἣν βαροῦντας τοῖς ἀχάρσποις φορτίοις, S 121 στρατὸς: πρὸς ὅπλα πίστεως 
συνηγμένοι, — P II. 197 sqq. οὕτω τὸ σῶμα: τοῦ στρατεύματος 
n τὰ οἷν E a M ) . M , DET , / 1 
τότε εὑρὼν χαχωϑὲν &x φιλοβλαβοῦς νόσου | ἐπέσχες. αὐτούς !). 
P. 308, 26—28 χαὶ πάντες ὡς ἔχ μιᾶς συμφωνίας. ὕμνησαν τὸ χράτος 
3 λ , ὃ 7ὕ wf / H ᾽ 4 δὲ T. ,ὕ 7 , »t 7 FOU 
χαὶ τὴν ἀνὸρείαν τοῦ βασιλέως" αὐτὸς Ó& τοῖς λόγοις τούτους ἐπιῤῥωννύων ἔλε- 


yev ef. P II 76— 78 et 87 


ἐπεὶ δὲ τοῖς coic προςδραμόντες ἴχνεσιν 
ἅπαντες, ὥςπερ EX μιᾶς συμφωνίας, 
τὸ σὸν ϑεοστήρικτον ὕμνησαν χράτος,.. 
λαβὼν ἀπεικόνισμα συντόμως ἔφης. 


Sequitur Heraclii oratio p. 308, 29 -- 304, 8 ὁρᾶτε, ἀδελφοὶ χαὶ 
τέχνα, ὡς οἱ ἐχϑροὶ τοῦ Θεοῦ χατεπάτησαν ἡμῶν τὴν χώραν xol τὰς πόλεις 
ἠρήμωσαν xxi τὰ ϑυσιαστήρια κατέχαυσαν χαὶ τὰς τραπέζας τῶν ἀναιμάχκτων 
ϑυσιῶν αἱμάτων μιαιφόνων ἐπλήρωσαν χαὶ τὰς ἀδέχτους τῶν παϑῶν ἐχχλησίας 
ἐν ἡδοναῖς χρχίνουσιν ἐμπαϑεστάταις. Quae quidem ex parte cum P II 
107—110 congruit: 


ob τὰς τραπέζας τὰς ἀμίκτους αἱμάτων 
λύϑροις ?) ἔμιξαν αἱμάτων μιχιφόνοις 8), 

ει ^ ὑδέ 4 ex - ) : , ; 
οἱ τὰς ἀθέχτους ἢ τῶν παϑῶν ἐχχλησίας 
ἐν ἡδοναῖς χραίνουσιν ἐμπαϑεστάταις. 


Scilieet  coneiones libenter Theophanes ad eloquentiae exempla propo- 
nenda adripit, ostentandi vero studio abreptus extra cancellos nimiae 
imitationis egredi audet. Ceterum ex Heraelii oratione quaedam antea 
(p. 308, 21 sqq.; cf. Stud. p. 6 sq.) delibata sunt, quibuscum nostro 
loco adloeutio ἀδελφοὶ (ef. P II 88 sq.) componi potest. 

P. 804, 8--ὃ πάλιν ἢ δὲ τὸν λαὸν πρὸς γυμνασίαν πολεμικὴν ὥπλιζε 
τάξεις δύο ἐνόπλους ποιησάυενος, σάλπιγγές τε xoà φάλαγγες ἀσπίδων, xx 
λαὸς τεϑωρχκισμένος ἵστατο ef. P II 120 sq. 


Ὦ De P III 203 sq. cf. infra p. 20. 

?) Λύτροις Quercius, sed non V. 

^) Theophanes videtur p4ot96vov legisse. 

ἢ Cadit igitur Tafelii coniectura ἀϑίχτους (p. 71). 

^) Nimirum ex eodem Pisidae loco iam p. 303, 10 sqq. floseulos Theophanes 
deeerpserat cf. p. D sq. supra. 
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χαὶ δὴ πὰ ene τὴν ὑπέρϑεσιν͵ φϑάσας 
χοινῶν 1) ἀπάρχῃ. τοῦ στρατοῦ γυυψινχσμάτων, 
ν M S ». "A 
127 sq. τάξις γὰρ ἣν ἔνοπλος ἠχριβωμένη, 


, » HK. 
σάλπιγγες ἔνϑα. xo φάλαγγες ἀσπίδων 
INI , 
et 130 χαὶ δεινὸς ἐσχεύχστο ϑωράχων χλόνος. 


, ^ 


P. 304, 5 —8 ἐπεὶ δὲ ἀσφαλῶς συνέστησαν τὰ τάγματα, συμβαλεῖν 


ἀλλήλοις ἐκέλευσεν, ὠϑισμοί τε 2) βίνιοι χαὶ συγχρούσνατα πρὸς ἀλλήλους ἐγί- 


M 


NI é 
vovvo xa σχηματισυιὸς- πολέμου ἐδείκνυτο cf. P Il 135 sqq. 


A 


ἐπεὶ δὲ συνταγέντες ὡς ἐναντίοι 

ἔσφιγξαν αὐτῶν ἀσφαλῶς τὰ πράγματα, 

ὥφϑη τὰ τείχη τῶν ἐνόπλων χτισμάτων, 

χαὶ συῤῥαγέντων τῶν στρατευμάτων ὅχων 

ξίφος μὲν ἀσπὶς χαὶ ξίφη τὰς ἀσπίδας 

ὥϑουν βιαίως πανταχοῦ συγχρούσμασι 

χαὶ μεστὰ 9) πολλῶν αἱμάτων τὰ φάσγανα 
αχηματισμὸοὸς τῆς τέχνης ἐδείκνυε, 


unde eonfirmatür v. 136 Quereii οὐ Bekkeri coniectura τάγματα (pro 
πράγματα), quam memoriam etiam M distinete offert, tum v. 142 genuina 
lectio μάχης 4) pro “τέχνης emergit, quae scriptura ex v. 150 inrepsit. Prae- 
terea ipse v. 136 αὐτῶν in αὑτῶν mutandum esse censeo; sane aliter-pro- 
nomen conloeatur P III 228 τῶν ἑχυτοῦ ταγμάτων, 264 ταῖς ἑχυτῶν &x- 
δρομαῖς͵ Av.5) 202 τὴν ἑχυτῶν ---ἀπιστίαν, 284. τὰς ἑαυτοῦ φροντίδας, H-I'3 
τὴν ἑαυτοῦ πτῶσιν, 8B τὴν ἑαυτοῦ χαρδίαν, II 40^ τὸς ἑαυτοῦ — συγχύσεις, 
201 τοὺς ἑαυτοῦ προστάτας, ἢ 85 τὸς ἑχυτῶν --- φρένας, Hex. 84 τῶν éxv- 
τῆς--- ποιημάτων, 291 τοὺς ἑαυτῶν δαχτύλους, 451 τοὺς ἑαυτοῦ δαχτύλους, 


7) L. χαινῶν cf. P I] 150 ἐχέϊνο καινούργημα τῆς τέχνης γράφειν, ubi χινούργημα 
non ex V, sed ex libidine. Quercius. edidit. Ipsa. vox. χαϊινούργημα. sine. exemplo extat; in 
Thesauro vol. IV p. 814 B. 

2) ᾿Οϑισμοὶ δὲ. melius codiees c e. m, nec non X vol. II p.. 187, 27.. 

?*) Sie optime Quercius pro μετὰ correxit. 

^) Cf. P II 125 sq. ὅμως δὲ φριχτὴν τῶν ἀγώνων ὃ τρόπος | xoà τὴν δόχησιν 
εἰςζάγων προςήρχετο cl I 199. --- Πολέμου ex "Theophanis usu substituitur, qui quidem 
voci illi saepissime pugnae notionem subiciat cf. p. 299, 6; 305, 1, 9. 18. 20; 309, 
3. 20; 310, 2. 10; 311, 4 14. 26; 3144. 185 315,, 18. 19; 318; 14. 17;. 319, 1. 4. 21; 
320, 2 cl. πολεμιεῖν( — μάχεσϑαι); p.. 209. 16; 318, 135. 320, 23; 391, 8. 

?) Ib. 61 χαὶ τοῖς ἑαυτοῖς αἵμασιν πεφυρμένον. ad Suppl. II 80 (*Wiener Studien! 
vol XIIL p. 32) παρ᾽ αὑτῶν reposui; v. 102 ποίαν, δὲ. γλώσσης. οὐχ. ἐχίνησεν͵ λύραν. 3x. τῆς 
ἑαυτοῦ μουσιχῆῇς ἥρμοσμένην. codienm. memoria. ἑαυτῶ ex, mea quidem. sententia non Bek- 
keii lectionem ἑαυτοῦ, sed ἐν αὐτῷ (sive potius ἐν αὑτῷ) innuit. 
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693 τοὺς ἑχυτῆς ἐργάτας, 1032 τῶν ἑχυτῆς ἀντιπλεύρων ξυσμάτων, 1059 τὴν 
ἑχυτῶν πυρφόρον μαιεύτριχν, 1103 τοῖς ἐχυτῶν ----ὀστρέοις, 1301 τῶν ἑχυτοῦ 


ἁνηνάτων, 1814 τοῖς ἑχυτῶν 


δχχτύλοις, 1399 τῶν ἑχυτοῦ τραυμάτων, 1892 
ταῖς ἐχυτοῦ ψυχολέϑροις ἀγκάλαις, Van. 32 τῶν ἑχυτοῦ---τοξευμάτων, 175 τοῖς 
ἑαυτῆς---στρόφοις, ὃ 81 (et Suppl. II 68) τῆς ἑχυτοῦ χαρδίχς͵, 135 τὴν ἑχυ- 


τῶν---ζάλην, 196 τῶν ἑχυτῆς---κυηνάτων, 294 ταῖς ἑχυτῶν οὐσίαις, 869 τῶν 
ἑχυτῆς ἁρπαγέντων συγγόνων, 414 τὴν ἑχυτοῦ --οὐσίχν, Suppl. I 118 τῶν 
ἑχυτοῦ---χινημάτων, II 80 τοῖς ἑχυτῶν --- φόνοις, III 82 ταῖς ἑχυτῶν---χαρδίαις, 
An. p. 1721 A τοῖς ἑχυτοῦ --προςτάγμιασιν, — Av. 82 τοὺς ἀγώγοὺς τοὺς 
ἑχυτῆς, — sed eodem modo praeter vulgarem rationem (H II 88 τῶν 
σεχυτοῦ φροντίδων et S 252 τὴν σεχυτοῦ συστροφὴν) occurrit H II 119 τὸν 
νοῦν σεαυτοῦ. Itaque nihil obstat , quominus αὑτοῦ pro αὐτοῦ hisce 
loeis corrigatur: P II 319 τὴν λύτταν αὑτοῦ, III 35 ἔπηξεν αὐτοῦ σὺν 
φόβῳ τὰ vxyuavx, 291 πρῶτον μὲν αὑτοῦ δυςσεβεὶ τοὺς προστάτας, B 477 
χαὶ τὴν ὑστέραν [ σάρκωσιν αὑτοῦ μὴ ϑολοῦντα συγχύσει, 640 πῇ δὲ τοὺς 
τύπους | τῆς σαρχὸς αὑτοῦ δεικνύων ἠχουμένους, nec dubitandum, quin P 
HI 324 χυχλωϑὲν αὑτοῦ προβλέπων τὸ ποίμνιον pristina eodieum V p seri- 
ptura αὐτοῦ, quam frustra apud Quereium et Bekkerum quaeras, recte 
in eisdem libris a correctore sublata sit 1). 

P. 304, 8—-11 xoi ἦν ἰδεῖν φρικτὸν ϑέχμχ φόβου χωρὶς χινδύνων xxi 
πρὸς φόνους συννεύσεις αἱυιάτων δίχα, καὶ πρὸ Tic -ἀνάγχης «: τῆς ἀνάγκης» 
τοὺς τρόπους, ὅπως ἕκαστος Ex τῆς ἀχινδύνου σφαγῆς λχβὼν ἀφορμὰς ἀσφα- 
λέστερος μένῃ cf. P II 148 sqq. 


ι 


χαὶ πάντα φριχτὰ xxi φόβος xxi σύγχυσις, 


ξας γὰρ αὐτοῖς ἐμφρόνως ἠπίστασο 
ποὸ τῆς ἀνάγχης τὴς ἀνάγχης τοὺς ὅρους, 
ὅπως ἕχαστος τῆς ἀχινδύνου σφαγῆς 


λχβὼν ἀφορμὰς ἀσφαλέστερος μένοι, 


Recte igitur Boor l. 8 φόνου pro φόβου repudiavit?) nee minus 
recte τῆς ἀνάγχης cum Combefisio (ex Α vol. II p. 187, 30) adieeit ?), 
sed praeterea praepositio ix 1. 10 tollenda erat, etiam ab Anastasio 
(p. 187, 31), neglecta; Pisidae autem ex Theophane reddendum videtur 


7) Cf, insuper p. 13 infra. 

?) Cf. etiam P II 124 φόβου τε χωρὶς ἱστορῆσαι τὸν φόβον. 

?) C£. Ἢ II. 142 πρὸ τῶν ἀγώνων τοὺς ἀγῶνας συλλέγων, Hex, 11683 ὅπως φυγόντες 
πρὸ ζάλης τὰ τῆς ζάλης, tum Η II 143 x«t τὴν νίχην δρῶν ἐντελῶς πρὸ τῆς μάχης, siquidem 
νίχην pro μάχην (ef. Hilbergius *Wiener Studien' vol. IX p. 215) falso ex P II 205 πρὸ τῆς 
μάχης φέοουσα νιχητήροια se insinuavit, cuius loci longe alia est ratio. 
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τρόπους pro ὅρους v. 146 et μένῃ pro μενοι v. 148. "Tafelius quidem. 
(p. 72) ex contrario ὅρους pro τρύπους Theophani obtrudebat, at cf. 
P I 190 ἐσχημάτιζε τῆς ἀνάγκης ὁ τρόπος et II 125 ὅμως δὲ φριχτὴν 
τῶν ἀγώνων ὁ τρόπος !). — Diffeilior de altero loco quaestio exori- 
tur: optativi usus legitimus post tempus historieum  eodicum | memoria 
probatur P I 214 ὑυῖν δὲ πᾶν τὸ πρχχϑὲν ἐσπουδάζετο, ὅπως ὁ πάν- 
τῶν μισϑὸς εἰς τὴν αἰτίχν | xxi τὴν ἀφορυ ἣν 'συ νὸρ «uot τοῦ ToXYWwxvos, 
III 28 εἰς δυςβάτους YX9 πρὸςκατέτρεχεν ibus [ὅπως Xpoownv “εἰς 
ὑπέρϑεσιν λάβοι, Hex. 83 χρύψας ὁμίχλῃ καὶ περιστείλας γνόφῳ, 
ὅπως μάϑοιμεν, quam rationem etiam metri [cios confirmant P [II 
321 sqq. xxi ταῦτα ποίχς αὐτὸν ὠϑούσης βίας (seil. ἐποίησεν); | ὕδωρ; ὅπως 
τέυμνοιτο χερσχίῳ δρόμῳ | xxi Y7, περῷτο τῷ ϑχλχττίῳ πόρῳ, [ὅπως γε 
ϑῶττον εὐχολωτέραν τότε | ὁδὸν Yd: 709g ἐνχντίους QUO Xcot — Áttamon 

longe plura eoniunetivi exempla ratio metrica reposeit ef. Av. ὃ LE 

γὰρ αὐτήν, ὥςπερ ἀσπόρως τότε, | οὕτως ἀόπλως νῦν τεχεῖν σωτηρίαν 

ὅπως δι ἀμφοῖν εὑρεϑῇ καὶ παρϑένος, 5239 χχτὰ σχοτεινῶν Pico kd 
βαρβάρων [δείξοι τε "Tíyg xz) τὸν "Iovotov πόρον, | ὡς πρὶν τὸ Νείλου ῥεῖ- 
ὅρον cx ap [ὅπως μεϑυσϑ'ἢ συγγενῶν ἐξ ciuxvov, Hex. 1770 


) 


5646. ἐχδοὺς δι ἡμᾶς τοὺς ἀτάκτους οἰκέτας | sig λύτρον “ἔχϑροῖς, υἱὸν 


0L 


ἠγαπηυνένον, | ὅπως ἔχοντες ὥςπ T5 οἱ χεχωσμένοι | σχώληχες eic pns ἐν τάφῳ 
τὰς οἰζίας |... uz συγκατασπασϑῶμεν ἐν ζόρῳ πάλιν, | ἀλλ᾽ εἰς ἀνά- 
στασίν τε καὶ νέχν πλάσιν | ido. &yc(on TRv wsoo)axv cixÓvx, | xxi τὰς 
ἀράχνας τῶν παϑῶν ἀποζέσῃ, | xxi πάντα τὸν γοῦν ἐχτινάξῃ λεντίῳ, 
: P πος ad PXCDRUQA iiUMEL Que perise : AN 
ac praeterea formis ἐγείρῃ ---ἠἀποξέσῃ ἐκτινάξῃ ) alii eiusdem generis ver 
sus adsimulari possunt: P II 55 ὅσας μὲν οὖν μετῆλϑες ἐν βραχεῖ yoó- 
5] 350.9. f DNI / , e , 
νῳ [ἄλλας ἐπ us φροντίδων τρικυμίας, πράττων, dA M end εὐτρε- 
πίζων, προγράφων, | ὅπως τὸ πλῆϑος τοῦ στρχτοῦ συνχρομό 716 III 62 
οὕτως ἐχείνων ἀσφχλῶς χατεφρόνεις, | ὕλχς χορηγῶν καὶ τοσχύτας "Wxi 
, “ δ ᾿ , d » Ὁ qs l , ^ »y , * NS 
ξένας, | ὅπως Ot xovày» ἐξχνάψης τὴν μάχην, 193 ἔκρυψεν αὐτοὺς τῶν’ 
φαράγγων ἐν μέσῳ, | ὅπως ἐκείνων Exoxyévvov ἐν υέσῳ | ἀπροςδοχήτως χαὶ 
; 901 5 (ὃ ΄ / de ^n E [m , 7, 
παρ ἐλπίδας, φόβῳ | μέρος τι τῶν σῶν συνταρ ἀξ ταγμάτων, Αν. 14 τού- 
qs , € / c € * 1 x , » 
τους προςάξαι συυφεοόντως εἱλόμην, [ὅπως ὁ μαχρὸς μὴ πχρεχλύσῃ 
, Σ [4 "x, [y 
χροόνος, Hex. 2902 xxi συμβαλούσαις τοὺς ἑχυτῶν ὁχχτύλους, | ὅπως χο- 
pov πλέξωσιν εὐρύϑμου βίου, S 76 πρὸς τὰς γρχφᾶς μετῆλθεν Ex τῶν 
ναι | ὅπως ὁ πείσας Tosusiv τοὺς βαρβάρους | πείσῃ σὺν αὐτοῖς: 


* 


.",.» 59 . (7 -5 o" , οἵ (ἢ - 

;) Nihil hue facit Hex. 357 sq. ux? αὖ μένειν ἄτρεπτον, ἀλλ᾽ ἔχειν ὅρους | τρεπτῆς 
ἀνάγκης. 

?) Sequitur; σπόγγῳ δὲ τὴν δύπωτιν ἐχ! 


v εἰς γῆν πνευματώσοει 
τὴν κόνιν, ubi pro πνευματώτει (Morellus et Quereius) FM πνευματώσῃ (Hercher ex coni.) 
optativum ex MV p T(aurinensi B VIL 3) N(Paris. 854) repono; sed ἀποξέσοι et ἐχτινάξοι 
ex p recipere nolui. 


T2 LEO STERNBACH. [12] 


ἠρεμεῖν τὰς αἱρέσεις, 3834 sqq. ἐν τῇ μεϑέξει τοῦ λόγου παρεσχέϑη,) τῷ 
σὺν Θεῷ ἀἸρ νὸς τῆς οἰκουμένης, | ὅπως ἐχεῖνος τοὺς χατηγόρους βλέπων | 

υνηγορὴσ ἡ τῷ χατηγορουμένῳ | xxi “τοὺς ἀγνοίᾳ δυςσεβοῦντας. τῶν λόγων ] 

π iid. μετάγξας "εὐσεβεῖν X vox Aon, Suppl. IV. 101 ὅλον σεαυτὸν T poc- 
χαϑήλο σας πόνοις, [ὅπως τὸ xowóv σῶμα. μὴ φέρῃ. πόνους, An. p. 1705 
A τὸ αὐτεξούσιον αὐτῷ τοῦ Δημιουργοῦ "ἡ πιστεύσαντος, ὅπως μὴ πλά-: 
vie τάχα περισσεία. τοῖς ἀϑεωτέροις ἐγγένηται, p. 1725 Α διεχώριζον, 
ὅπως τὴν σφραγῖδα τῷ τυράννῳ τὴν περιαυχένιον ὑποδείξωσιν. Itaque, in 
lubrieo versamur, si memoria fluetuans in censum veniat, e. gr. P.I 
148 ἐχρῆν γὰρ αὐτόν, ὡς τότε σπορᾶς δίχα [οὕτω τυποῦσϑαι xxi πάλιν 
γραφῆς ἄνευ, | ὅπως δι ἀμφοῖν τοῦ Λόγου μορφουμένου | μι. ἐν τὸ πιστὸν τῆς 


οι 
ἐνανθοωπήσεως, ubi μένη V p, μένοι M. praebet), II 65 τοσαῦτα, πράττων 


λανϑάνειν ἐτεχνάσω, ὅπως τὸ χοινὸν μὴ μετάσχῃ. τοῦ πόνου, quo 
loco μετάσχοι in M et p, extat?) — Qodsi norma quaedam, requiritur, 
observatio notabilis videtur, coniunetivum inprimis ad. evitandos aoristi 
siematiel optativos usurpatum. esse cf. p. D sq. supra. 

P. 304, 11—13 οὕτω δὲ χχϑοπλίσας πάντας παρήγγειλεν ἀδιχίας ἀπ τέ- 
χεσϑαι xol εὐσεβείας. ἀντέχεσθαι of. P II 199.— 202 


ἐπέσχες αὐτοὺς Ex 9) χακῆῇς. ἀπληστίας, 
7, " E AN m δ 
λόγῳ χαῦαρας. τὰς ὀρεζεις τῆς βλάβης 
χοχτεῖν γὰρ ἔγνως ῥᾷστα τῶν ἐναντίῳν, 
v σου ῥυϑμίσας. 


[9] 
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P, 304. 13 
«ἐκέλευσεν ἐπιλέχτους" τῶν δὲ Σαρακηνῶν τότε ὑπὸ πάχτων. ὄντων τῶν [{Περ- 
σῶν;». πλῆϑος ἱππέῳν λάϑοα ἐπι πεσεῖν τῷ βασιλεῖ διενοεῖτο᾽ οἱ δὲ προτρέχον- 
τες τοῦ βασιλέῳς τούτοις συναντήσαντες τόν τε στρατηγὸν. αὐτῶν δεσμώτην 
“ἤγαγον πρὸς Ἡράχλειον χαὶ τούτους. τρεψάμενοι πολλοὺς ἀνεῖλον CPU NE V 


206—210 


τὰ μέρη ᾿Αρμενίας προτρέχξιν 


1) Μένῃη tamquam ex coniectura edidit Quercius, qui ex μένοι adfert; de p ni- 
hil Bekker monet, qui ibidem μένῃ in textu habet. 

?) Quam cedicis p lectionem Bekker silentio pressit. — Equidem pessimi libri 
N seripturam μάϑωμεν in Hex. 83 praeterire malui. 

3) Corr. τῆς eum M cf. fr. 72 ἐπέσχεν ὑμῶν τὴν βολὴν ἠπειγμένην, ubi Kuestero 
praeeunte perperam Bernhardyus (ad Suid. s. v. διπλόη vol. 1 1 p. 1414) vertit: telj 
vestri clam in me concitatiictum repressit (opposita vestisduplicata), 
tum Suppl lll 44 sq. ἀλλ᾽ οὖν ἐπέσχες οὐδὲν ἧττον, δέσποτα, | τῶν εἰς ἀπείρους συμφορὰς 
πεπλεγμένων, modo οὐχ pro οὖν reponatur: alioquin enim τόϊς — πεπλεγμένοις necessa- 
rium foret. ! 
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ἐπεὶ γὰρ o ὲν ἡμεληυξνον, 
XXX ἐξέπεμπε yu εὐσυνϑέτους, 
ἱππεὶς ἐπ' fus πανταχοῦ τὰ γχυδρόμιους, 


παρῆσαν οἱ φέροντες 1) ἐν βραχεῖ χρόνῳ : 
οὐχ εὐχχταφρόνητα ϑηρίων γένη ὶ 
et 217—994 vod τις ἀρχίφυλος εὐτόλμιου γένους, 
τὸ «τῶν: ?) Σχραχηνῶν τάγυχ τῶν πολυτρίχων U^ 
ἄγων σὺν αὐτῷ ?) xxi περισχοπῶν, “ὅπως 
λαϑὼν ἐπέλϑοι ἢ τῷ ΟΣ τα σου πρὸς βλάβην. 
Πλὴν ὡς ἀπλήστῳ συμμαγῶν στρατηγίᾳ 
χλέψαι ϑελήσας αὐτὸς ἀντεχλέπτετο, 
χαὶ τοῖς ποσίν σου τοῖς Te Vf ιἔροις τάχος 


» 


ὶν στρατηγὸν εἰ ςάγουσι Bebhos 


τὸν T 


P.:304,.18 — 21. ἐπεὶ! δὲ χειμὼν  xxvéAxBsv, ἀποχλίνας ?) ὁ βασιλεὺς 
ἀν τα τὸ Πόντιον χλίμχ, ἔδοξε τοῖς βαρβάροις «ἀποκλεῖσχι;» ἐν τούτῳ 
αὐτὸν παραχείμάζοντα" λχϑὼν δὲ τοὺς Πέρσας χαὶ ἐπιστραφεὶς εἰς τὴν Περσίδχ 6) 


εἰξθάλλει ef. Ρ΄ II 256—264 


» S * , m PE ΟΝ, M [16 ! 7 
ἐπεὶ γὰρ εἰς χειμῶνα πρὸς τὸ llóvcvtow ") 
βάρϑχρος 


ς 


χλίυνα διατρίψας ὃ) συντόμως 

τὰς εἰσβολὰς χατέσχε τῆς ὁδοῦ QUEE 
δὲ στρατός σου Oucy ερεῖς τὰς εἰσβάσεις 

ἅπας προληφϑεὶς εἶχε τὰς πρὸς ἥλιον, 


1) Παρῆσαν εἰςφέροντες ἡ cf. Xenophon Hist Gr. V !, 21 ἐχπηδήσαντες εἰς τὸ Δεΐγμα 
ἐμπόρους τέ τινας χαὶ της ξυναρπάσαντες εἰς τὰς ναῦς εἰς ἤνεγχαν cl. εἰςάγουσι v. 224. 

^) Τῶν ex M adiunxi, ac praeterea pro Σαραχήνων ex p Σαραχηνῶν reposui, quam 
scripturam ne mentione quidem dignam esse putavit Bekker; at cf Herodianus vol. I 
p. 181, 20 Lentz. 

?) L. αὑτῷ. Ex V eiusdem generis emendatio reducenda est P 1I 363 ἄνευρον αὗ- 
τῷ τὴν μάχην ἠπίστατο, ubi Quereius αὐτῷ tamquam ex codice praebet; ex nostra con- 
iectura accedat P Η 317 τὸ σεπτὸν αὑτῷ xo φίλον xol πάτριον | ὕδωρ ἐμαστίγωσεν. Adde 


Stud. p. 9 sq. 7 


^ De codieis p memoria ἐπέλθοι cf. Stud: p. 11 sq. 

?) Pro ἀποχλείσας recte (cum codieis m  correctore) dedit Goarus, sed in se- 
quentibus &xoxAéicot supplere malo quam πολιορχεῖν (cum 'Tafelio et Boorio); nescio tamen 
àn vulgata memoria παραγ ειμάζειν reponenda sit. 

$) Voéem corruptam esse docet 1. 25; fortasse Περσαρμενίαν delitescit cf. p. 311, 
9 sq. et oiinino Tafelius p. 168 566. 

7) Corr. Tafelius p. 73 pro πόντιον: cef. quae dixi ad Suppl. I 59 (*Wiener Stu- 
dien' vol. XIII p: 26), ubi exempla a mobis excitata Theophanis loco (vol. I p. 126, 15) 
τὸ στόμιον τοῦ Πόντου et Cedreni exemplo (vol. I p. 720, 3 Bonn.) τὸ τοῦ Πόντου χλίμα 
augeri possunt. 

9) Διέτρυψας perperam eoni. Tafelius p. 73. 
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Medo ἐνταῦϑα HUM cM 

χαὶ σχηματισμὸν ἐποινετῆς πλαστουργίας 
»- es 

ἐξεῦοες, ὦ χρᾶτιστε, τοῖς μὲν βαοβάροις 


n / D 
δείζχς ποόςωπον ἐχδρομῆς δι νευσμένης. 


P. 304, 21 sq. τοῦτο μαϑόντες οἱ βυρβαροι εἰς ὁχϑυμίαν ἦλϑον, τῷ 
, NI / E / B NI -2n 
ἀπροζςοοχήτῳ τῆς τούτου cigóóou cf. P II 276 sq. 


XXi τοῦτο μᾶλλον τοῦ σχοποῦ τὸ ποιχίλον 


τοὺς [xopXoouc ἐνῆκεν εἰς ῥὁχϑυμίαν, 


unde Tafeli coniectura ἀϑυμίαν (p. 73) in Theophanis contextu refelli- 
tur. Sane Theophanes poetam ad verbum describens sententiae ambi- 
guitatem non reputavit, quae tamen apud Pisidam optime v. 286 sqq. 
tollitur: &cvc δὲ λοιπὸν ἐκδραμούσης ἡμέρας | τὰ τῶν ἑχυτοῦ συμφορῶν μιηνύ- 
ματα  ἀπροςδοχήτων εἶχεν ἐξ ἀχουσμάτων, quia tum demum ἀϑυμία loeum 
habere potest ae revera barbarorum duci inieitur ef. 289 sqq. πολλὴ δὲ 


, 


φροντὶς τῶν φρενῶν χλονουμένων | χατεῖχεν αὐτόν, xoi λογισμῶν συγχύσεις | τὸν 
νοῦν ἐπεγνόφωσαν ἐσχοτισμένον 1). 


P PONENS S ἜΝ IIIS / & 1 
P. 304, 23—27 6 Ὅς ΣΝ ΤΣ ὁ τῶν {Περσῶν στρατηγός, λαβὼν τὴν 


ἑαυτοῦ δύναμιν ἦλϑεν εν Κιλικίᾳ, ὅπως ἐπὶ 'Ῥωμανίαν ἐξελϑὼν τοῦτον περιτρέ- 


ψῃ" φοβηϑεὶς δέ, μὴ διὰ τῆς ᾿Δρμενίας εἰς τὴν Περσίδα ὁ βασιλεὺς εἰςβαλὼν 


ταύτην ταράξῃ, P € 


40 — 849 


eR 
Q 
-1 
[S ΣΕ ΎΔΙΣ 


E c c/ NE, 
v ἑχυτοῦ λογισμὸν βεβηκότα, ὅ τι ὁράσῃ cf. P II 


πὶ ὃ ἐξ ἀνάγκης τὰς ΜΑιλικίας εἰςόδους 
χαὶ τὴν δυςάντη χαὶ κατεστενωμένην 
χρημνοῖς ve xai φάραγξι τῆς ὁδοῦ ϑέσιν 
ἀνχτρέχειν ὥρυησεν᾽ ἀλλὰ χἀνϑάδε 


ἀνατροπὴ χατεῖχε τὴν mE πάλιν" 


τῆς Ἀρμενίας γὰρ αὐτὸν T, ἡ διέξοδος 
M 
ἔδχχνε, Ulf mox ἔνϑεν 3 ἰςϑαλὼν oc. 


ἢ Voci ϑυμηδία a Pisida ἀϑυμία opponitur Suppl. IV 88 cf. etiam ἀϑυμίας νέφος 
Hex. 8. ᾿Ραϑυμία vero contraria esi προϑυμία P Ii 116 cf. insuper P 1] 44 et III 545; 
Cedreni locus I p. 720, 11 nihil probat. Ceterum cf. Krumbacher, Studien zu Romanos 
(Sitzungsber. d. philos..philol. und d. hist. Cl. d, bayer. Akad. 1898 vol. ΠῚ p. 239 

?) ἸἸϊντεῦϑεν Quercius et Bekker ex Vp habent, Pinderi emendationem M confir- 
mat cf. Suppl. CVIII 1 παρῆλθεν ἔνϑεν χληριχὸς χαβαλλάρης, tum locutio ἐχείϑεν ἔνϑεν 
P III 332, Av. 334. 386, H 1 134, R 90, Hex. 660. 1473, S 374 cl. Av. 204. 
Pisidae autem usu plane abhoiret C. F. Muelleri coniectura xé9ev (ad Ignat. Diacon. 
8 — Kiliae 1886 — p. 11), quippe qui numquam breviores formas admittat, cum sae- 
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N m » Ww ae IN 
χαὶ πᾶσαν ἄοδην συνταράζῃς Περσίδα. 
Καὶ πολλὰ λυττῶν τοῖς νόϑοις βουλεύμασι 


^ E ἀν FEN (3 2/0. nis« 
χογισμὸν εἶχεν οὐδαμοῦ βεβηκότα. 


P. 804, 27-- 305, 3 ὅμως ἠνχαγχάσϑη ἀχολουϑεῖν ὀπίσω τοῦ ᾿Ρωμιαϊκοῦ 
κεῖ ; τὰ Ν Υ zs ; 
"στρατοῦ, κλέψαι μεριμνῶν τὸν πόλεμον xoi OUx νυχτὸς ἀφεγγοῦς τούτοις προς- 
βαλεῖν. πανσελήνου δὲ οὔσης τῆς νυχτὸς ἀπεχρούσϑη τοῦ σχέμυντος, καὶ τὴν 
3 eus INI 
“πρὶν σεβασμίαν αὐτῷ ἐδυςφήμει σελήνην ef. P II 357 sq. 
c δι δες Κὶς n We e: fd : VE δύ x 
ὅμως ὑπήχϑη xxi κατόπιν, κυνὸς δίκην, 
Dl T^ S 94 ^ CA ᾿ ; ^ ^ eL 
σειραῖς O&UEvvoc, ἐς ἀναγχὴς εἵλκετο 
et 364—372 χλοπὴν μεριυνᾷ, xxi παρεσχευάζετο 


λαβεῖν συνεργὸν τοῦ σχοποῦ τὴν εὐφρόνην. 
πρὸς γὰρ ἐπελεύσεις λοιπὸν εὐτρεπίζετο, 


ζητῶν ἀφεγγὴ καιρὸν εἰς τὰ χλέμματα. 
Ἐπεὶ δὲ τὸν φωστῆρα τὸν μεϑ'᾽ ἡμέραν 
τὴν νύκτα παμφχίνοντα παμφαὴ βλέπων 
ci Ὁ ^ c DENS 
ἔλεγχον εἶχε τῆς χλοπῆῇς τὴν λαμπάδα, 
χαὶ τὴν σελήνην λοιπὸν ὡς ἐναντίαν 


1 ' zx sr rd à ΑΓ τ / 
τὴν πριν σεϑα τὴν eis υςσς 200U.EVTV. 


unde σχέμματος apud "Theophanem in χλέμματος videtur commutandum 
esse ἢ). 
P. 305, 4 ἢ δὲ σελήνη ὑπέστη κατ᾽ αὐτὴν τὴν νύχτα ἐχ τοῦ συμβε- 
ἈΠ ἢ 1 ἢ jaa A μι 


Duxüsoc cL. P 11Ὸ 1 


ἔκλειψιν ἔσχεν d Θεὸς τῆς Περσίδος, 


pissime longiores occurrant ef. ἐχεῖϑεν (P III 332, Av. 206. 331. 386, H I 134, R 90, 
Hex. 660. 14783, S 374, An. p. 1696 D), xxx&9:» (H Η 79, S 329), ἐχέϊνος (P I 61, II 
'287..240. 252, III 178. 866, Av. 208, H Il js Hex. 305, 8 332, An. p. 1693 A. 
1697 C. 1708 C. 17129 A), κἀχέϊνος (H 11 189), ἐχείνη (Hex. 1144; sed Av. 27 $ oot 
ἐχείνη τοῦ γένους ἀνημμένη legendum videtur: S S &xévo (P I 248, II 150, III 213, 
.H H 228, R 60, Hex. 1467. 1801, S 62. 415), ἐκείνου (P II 105, H I 119, R 70, 
Hex. 211. 823. 1373, S 88. 113. 122. 208 cf. etiam ad ἐχείνη), ἐχείνης (Av. 52. 78, 
H II 184, Hex. 763), ἐχείνῳ (S 194, An. p. 1708 A), ἐχέϊνον (P III 418, Hex. 1753, 
:S 190, An. p. 1693 A), ἐχείνην (P I 140, Av. 387, Hex. 1804, S 281, Suppl. III 69, 
IV 83), ἐχεῖνα (P II 1855, Av. 462), ἐχείνων (P III 60. 191. 240. 267, An. p. 1697 C), 
ἐχείνοις (P. 11 266, Hex. 1772, Van. 8), ἐχείνους (Av. 473, R 114), ἐχείνας (S 312. 521), 
.£xésc (H ΠῚ 118, Hex. 1243, An. p. 1728 C. D. 1729 A), xdxéiss (An. p. 1729 A). 

ἢ Cf. insuper Av. 361 &Ataxszot 08 συντόμως τὰ xAÉU pp xo. Similiter Latini belli 
furta strategemata dicunt (cf. Forbiger ad Vergil. Aen. IX 350). Apud Graecos vo- 
.cem xÀéuua primus sensu illo usurpasse videtur Thucydides V 9, 5. 


16 LEO STERNBACH. [16] 
qui loeus ante ὑπέστη vocem ἔκλειψιν excidisse demonstrat (ef. etiam II 
251 ἔκλειψιν αὐτὸς ὀξέως ὑφίστατο), nisi forte: ἔχλειψιν in σελήνη abi- 
isse probabit Anastasii versio vol. II p. 188, 10 sq. quae videli- 
cet eclipsin ex accidernte' tulisset. | 

P. 305, 5—7 ἐκ τούτου ἐδειλίχ ὁ Σάρβαρος προςβαλεῖν τῷ βασιλεῖ καὶ 
τὰ ὄρη χατέλαβ:ν ὡς αἱ δορχάδες, ὁρῶν τὴν καλλίτεχνον χαὶ σοφὴν στρατης- 


γίχν ἀφ᾽ ὕψους τῶν "Pouxiov cf. P III 17—23 


ὁ βάρβαρος δὲ xol γένει. καὶ 1) τῷ τρόπῳ 
007. EM τοῦ νοῦ παντελῶς τὰς ἡνίας" 
χαὶ πολλάκις γὰρ τὴν μάχην ὑπέσχετο, 
χαὶ πρὸς τοσχύτην ἦλϑεν αἰσχύνην, ὅτι 
Xo ἡυέοαν σοι προςϑ χλὼν ἀνετοάπ 
TUO ΟἹ προς τῇ τ᾿ ἢ» 
ἄτολυα τολμῶν χαὶ τρέχων ὑπόστροφα. 
» uy » ς € N 
Og μὲν οὖν χατεῖχεν ὡς αἱ δορχάδες 
et 32 μα. χαί που. σχοπήσας ἐξ. ὄρους ὁ βάρϑαρος 
τὴν καλλίτεχνον xoi σοφὴν. στρατηγίαν, 


unde apud 'Theophanem l. 6 Boorium reete praetulisse ὡς αἱ δορχάδες 
pro óc (ὡςεὶ) δορχάδες, suoque iure Classenum ex codieibus χαλλίτεχνον ?) 
pro κχχαλλίστιχον correxisse patet. Gravioris autem momenti varietas 
ὁ Σάρβαρος (Theoph.) et ὁ βάρβαρος (Pisid.) esse videtur, praesertim eum 
Theophanis libri?) in seriptura σοβαρὸς et nostro loco et p. 305, 17 con- 
spirent. Ác nomen pro»rium Pisidae restitui non posse verba xai γένει 
χαὶ τῷ τρόπῳ arguunt, quare ceteri versus, quibus idem Persarum dux 
eodem modo (ὁ βάρβαρος) denotetur (P II 59. 257. 331, III 32. 42. 178. 
225) 4), extra dubitationis aleam positi sunt; e eontrario nullam dubitatio- 
nem habet, quin "Theophanes p. 804,. 28 ὁ δὲ Σάρβαρος, ὁ τῶν Περσῶν 
στρατηγὸς nomen proprium adhibuerit, quamvis praeter À (II p. 188, 3), 
codiees leetionem βάρβαρος adgnoseant 5). Quodsi reliqui Theophanis loei 

7) Partieudla apud Bekkerum easu fortuitoque intercidit, quia et apud Quercium 
(zV)et in p extat; Saidae verba vol. i| 2 p. 1223, 16 sqq. (s. v. τρόπος) ot ᾿Πισίδης" 
0 βάρβαρος δὲ τῷ λόγῳ χαὶ τῷ τρόπῳ ἀντὶ coU τῷ ἤϑει ad: carmen deperditum videntur 
spectare. 

?) Of. ΡῚῺΠ .89 ταχτιχὴν εὐτεχνίαν; 562. ταχτιχδϊς-εὐτεχνίαις; cl. Áv. 292. 

?) Nee tamen. Α vol. Il p. 188, 11 et 24. 

*j Adde ὃ βάρβαρος νοῦς P. IL. 374; idem est ὃ δυςσεβὴς P II 267 οἵ ὃ xxxoüpyoc 
P IIJ 63.-— Rhazates, non Sarbarus significari videtur fr. 90 xoi τὰς ἀϑέσμους ἡδονὰς 


τοῦ βαρβάρου et in Suidae glossa (fr. 157), quam a P 1II 17 segregandam esse (n. 1) 
monui. 

^) Quae ratio etiam: p. 311, 17. 2$ inter Theophanis'codices et A (p. 193, 8. 13) 
intércedit cf. praetera p. 310, 94, ubi optime Tafelius ex A (p. 192, 26) σὺν τῷ Σαρ- 


9 


r 1 -^ . 
ὕϑαρῳ pro σὺν τόϊς βαρβάροις" emendavit. 


ὰ ha δ 
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(p. 318,18. 2b; 314, 13. 20; 315, 7; 316, 16. 25; 319, 24; 325, 11) 
et Xappxoxü&c ὧν (p. 306, 22. 28. 30; 309, 16. 19. 21; 310, 17; 826, 
13; 327, 15; 329, 5), inter utramque .memoria fluetuat p. 309, 27; 
210::2:091 b ΕΠ 885 312, 1. 45; 313, /.8;: 323, 23. 275,324, 8, mter 
Σάρβαρος — Σαρβαραζᾶς et βάρβαρος p. 311, 15; 313, 2. 6. 14. — Falso 
autem iudicare videtur Gerlandus p. 347 n. 1: (sollte Pisides eine 
 absichtliche Vertauschung der üáhnliech klingenden Wor- 
te (Σάρβαρος --βΞἄρβαρος) vorgenommen haben?' Nam pari 
modo Chosroes signifieatur Suppl. II 32 5) et Àn. p. 1684 C, Chaganus 
(ὁ τῶν Σκυϑῶν τύραννος Av. 347) Av. 336. 341. 344. 357. 477, Marza- 
banas An. p. 1704 D et 1705 C. Neque aliter numero plurali et Per- 
sae denotantur (P I 18, II 238. 263. 277, III 69. 74. 78. 152. 165. 
174. 212. 260. 285. 306, Av. 260. 526, H I 160. 164, II 206, Hex. 
1858, S 24. 831. 74. 7b. 451, Suppl. II 75. 102, IV 81, An. p. 1697 C) 5) 
et Avari (Av. 24. 87. 683. 174. 216. 243. 323. 391. 404. 442. 468. 
488. 494. 541, Suppl. III 2i, IV 149, LXIII 2, fr. 39. 54) *) et utra- 
que gens (P III 410, Av. 399. 534, H I 139. 153, Suppl. XLVII 2) ?). 

P. 305, 5—7 γνοὺς δὲ ὁ βασιλεὺς τὴν τούτου δειλίαν, ϑαῤῥῶν ἐν τό- 
ποις ηὐλίζετο ἀναπαύσεως πλήρεσιν, ἐρεϑίζων τοῦτον πρὸς πόλεμον cf. P III 42 sq. 


examinantur, nominis proprii promiseue oceurrunt formae duae: Σάρβαρος 


ἐπεὶ δὲ πολλὴν ἐξ ἔϑους ὑπέρϑεσιν 
τοῦ βαρβάρου παρεῖχεν ἣ δειλανδρία 

et 54—57 xxi δὴ μεταξὺ τῶν στρατευμάτων τότε 
σχηνὴν ἔπηξας, εὐχερεῖς πρὸς τὴν μάχην 
διδοὺς ἀφορμάς" xxi τὸ δεῖπνον ἐν μέσῳ 
ἕτοιμον ἣν Got σχηματισμῷ χαὶ μόνῳ 

et 63 sq. οὕτως ἐρεϑίζων τὸν καχοῦργον ὡς χύνα, 
ἔσπευδες χὐτὸν εἰς πόλεμον ὑφαρπάσα!. 


ἢ Cf. Noeldeke, Tabari (Lugduni Batavorum 1879) p. 292 n. 2. 

?) Nimirum lego: τῷ βαρβάρῳ γὰρ οὗ παροιχεῖν ἤϑελεν pro οὐχ ἤϑελε yàp mapot- 
x&v τῷ βαρβάρῳ, eui scripturae olim (*Wiener Studien' vol. XIII p. 5) violentiorem me- 
dieinam (οὐχ ἤϑελεν γὰρ συμπαροικέίν βαρβάρῳ) admoveram. 

?) €f. ὃ βάρβαρος (Persicus) νοῦς Av. 530, τῶν παϑῶν τῶν βαρβάρων Hex. 1881, 
τῇ χαλάζῃ συμπλέχῃ τῇ βαρβάρῳ Suppl. IV 52, τὴν βάρβαρον ἀναχινήσας ὀφρὺν An. p. 1721 
C, τὸ βάρβαρον, ὡς εἰπέϊν, ἡμιχύχλιον p. 1728 D. 

^ Cf. ὃ βάρβαρος (Avarieus) νοῦς Av. 109. 410, ὃ βάρβαρος δόλος 121, τὸ ϑράσος 
τὸ βάρβαρον 142, τὸ ξίφος τὸ βάρβαρον 332, τὸ βάρβαρον γένος 404. 

?) Adde Hex. 1863. 1902, Suppl. IV 93, fr. 130, ubi generalis vocis notio 
comparet. | 
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Theophanes igitur textum εἰς πόλεμον ὑφαρπάσα: (64) videtur. eom- 
probare, nee tamen conieeturae πάλην (pro πόλεμον) piget ἢ; graves 
enim serupulos Hilbergii observatio (Wiener Studien' vol. IX p. 208) 
inieit: dà Georgios Pisides, abgesehen von dem Eigenna- 
men Τιμόϑεον Herael. I 132, sonst nirgends eine aufgeló- 
ste Hebung durch die Endsilbe eines mehr alszweisilbi- 
gen Wortes bildet, so halte ich es für wahrscheinlich, 
dass hier πόλεμον ein ursprüngliches vy 4?v verdrüngt 
hat. Quamquam praeter H I 132 (οἱ τὸν στρατηγὸν Τιμόϑ'ιεον ἐν ταῖς 
μάχαις) etiam. Suppl. X 1 ὀφθαλμὸς ὥφϑης Γρηγόριε «-τῶν;» δογμάτων 
adferri potest, siquidem τῶν reete mihi supplevisse videor; gemellus vero 
locus Hex. 1671 xzi πᾶν μὲν ἰδὼν ὄνομ «s καὶ ῥῆμα ξένον corruptela 
laborat, quam eodicum MVp, ?) 'TN memoria: xzi πᾶν μὲν εἶδος, ὄνομα 
xxi jux téov persanat, ubi translatam ?) voeis ξέω siguifieationem com- 
mendant Hex. 618 τὰς ἡλίου δὲ xai σελήνης ἐχϑέσεις | oc τῶν χρόνων εὖ- 
στιχτα σημεῖχ ξέση, Van. 11 χαὶ τῷ λόγῳ τὰ νεῦρα τοῦ τύφου ξέων. Adde 
S 721 ἀλλ᾽ οὐχ ἔνεστι συγγραφὴν ἐπιξέειν, — Hex. 1177 καὶ σχῆμα U$- 
δὲν γραμιμιυκὸν παραΐξ σὴ c, — 8 D'70 πρὸς τοὺς ἔλέγχους τῆς χλοπῆς ἂν- 
τιξέει ἢ. — hestat unus loeus, qui manum emendatricem eohibere 


possit: Suppl. ΠῚ 40 ἡνίχα τὰ πικρὰ τοῦ τυράννου τραύματα, sed *voea- 


bulum liberum' in versus introitu positum severae legis vinculis poe- 
tam liberare solet. 

P. 305, 9—12. xg spy δὲ λάθρᾳ τοῦ ὄρους πολλάχις DUET UE 
μερικὰς ἐποιοῦντο xoi ἐν παντὶ οἱ ῬΡωυσῖοι ἐπροτέρευον, xxi ϑάοσος ἐπὶ πλεῖον 
Ὁ GT ai τὸς ἐλάμβανεν, ὁρῶντες m βασιλέα παντὶ προπηδῶντα καὶ εὐτόλμὼως πο- 

οὗ 


ντα οἵ. Ρ III 78—84 


, 3 UM 9 PPS x / 

ἀλλ ἐξέχοντα βαρβάρων σχηνώματα 

Y » Nw : 2 1 * , 
ἔπιπτον ἄρδην᾽ συμπλοχὴ γὰρ πολλάκις 
τῷ πλησιάζειν Ex μέρους ἐγίνετο. 


Ὅμως ἕχχστον τῶν ἀριστέων τότε 


| 7) Cf, Hex. 535 ἀλλ᾽ ὡς βραβευτὴς χαὶ συνάπτων τὴν πάλην, 1797 τὸ τῆς πάλης 
ἄλειμμα τῆς τῶν μαρτύρων, Suppl. II 87 (98) ὅπου δὲ νεύσῃς, ἣ πάλη δίχην ἔχει. Adde An. 
p. 1704 A, 1709 B. C, 1721 A. De coniectura εἰς πόλεμον συναρπάσαι cogitare noli. — 
Ceterum vocem πύδεμος a Pisida nusquam usurpari moneo. 


?) p, xoi πᾶν μὲν εἰ δὼς ὄνομα xoi ῥῆμα ξένον proponit, quemadmodum ex conie- 
etura Hercher edidit. 


?) Cf. Hex. 1670 πᾶσάν vc busco: τεχνολογεῖν ἠσχημένος el. 1673 dvveovuplay δὲ 
πᾶσαν pide [ 


^ Quem loeum prave Quercius intellexit; cf. S 79 xoi τῇ νοητῇ τῶν Γραφῶν 
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μόνος παρεσχεύαζες εἰς προϑυμίαν, 
ἀεὶ προπηδῶν εὐσϑενῶς ἐν ταῖς 
χαὶ τόξον ἕλχων χαὶ προτείνων ἀσπίδα. 

P. 305, 12—17 dn δέ τις πρὸ ὀλίγου χρόνου mpoepue γενόμιενος 
ἐν τῷ στρατῷ τοῦ βασιλέως ἐτάττετο. Oto: ἀποδρὰς πρὸς τοὺς [Πέρσας & ἀπὴῆλ- 
Qev ἐλπίζων αὐτοὺς τὴν Pouaxtov στρατιὰν ὀλέσαι. Ἰδὼν δὲ αὐτῶν τὴν ὃει- 
λίαν, μετὰ δεχάτην ἡμέραν πρὸς τὸν βασιλέα ἦλϑε χαὶ πᾶσαν ἀχριβῶς τὴν τῶν 


βαρβάρων ἐξεῖπεν ἀτολμίαν cf. P ΠῚ 144—158 


χαὶ γάρ τις αὐτῶν εἰς τὸν ἔμπροσϑεν χρόνον 
προςχυτομολήσας τῷ στρατῷ σου βάρ 
[v4 * , N^ N / 
u.c δὲ Πέρσης (καὶ τὸ πᾶν διαγράφω e) 
ἔδοξεν εἶναι πιστὸς ἐξ ἀπιστία lac, 

N M τῷ Ὁ - D ΩΣ E / 
χαὶ λοιπὸν. july cuuUquocyebw ἠπειγμένος 
ἐν τῷ στρατῷ σοὺ προςφόρως ἐτάττετο. 
Ἤδη δὲ τούτω τεττάρων τε χαὶ δέχχ 
€ "o ,ὔ ΄ ES / 
ὑπῆοχε woxÀoc ἡμερῶν πληρουμένων, 
c/ M , ^ ὃ ἘΦ Je (2 , 
ὅτε πρὸς αὐτοὺς OucTUy Gc τοὺς βαρβάρους 
παλινδρομιῆσας ἀστάτοις tee 
ῥίψασπις ips εὑρέθη τὸ δεύτερον. 
())x ἀσχόπως δὲ τοῦτο πράττων onda 
οἱ γὰρ φϑάσαντες τῆς ἀτολμίας χρόνοι 


πειθον αὐτόν, ὡς πάλιν τὰ Περσίδος 


m S 


vb apt vis | μάχης στρατεύματα 
et 108---108 τὴν γὰρ χρατοῦσαν συμφορὰν τῶν βαρβάρων 

χαὶ τὴν ἐν αὐτοῖς ἐχπλαγεὶς τὸ μον | 

βλέπων τε πυκρᾶς ἐλπίδας παρ᾽ ἐλπίδα, 
| πάλιν πρὸς ἡμᾶς ἀντανήρχετο δρόμῳ 
et 178 sq. ἐχεῖνος Tuiv πᾶσαν ἠκθιβωμέγως 

τῶν βαρβάρων ἐξεῖπε τὴν ἀτολμίαν. 
Ae. docet Theophanes versus 146 -148 per parenthesin intelligendos 
esse; alioquin enim propter ὅμως δὲ (cf. P II 125, III 331. 381, Av. 
58, S 552. 670, An. p. 1717 A cl. H I 145, Hex. 245, S 15b. 210) 
v. 145 προςηυτομόλησε ponendum erat. Nec PPisidae mentem  adse- 
eutus est Quereius, cum verba χαὶ τὸ πᾶν διχγράφω (146) Latine 
redderet: omnia ut sunt refero. Imo Persae nomine omnem homi- 
nis. fraudulentiam satis significari 1) poeta declarat, quae quidem Per- 
sarum insigne fuerit proprium et peculiare οἱ. P III 137 sqq. ἢ). 


Ὁ C£. P II 216 προειλόμην | co πλῆϑος αὐτῶν ἐξ ἑνὸς διαγράφειν. 
?) Adde P III 17 ὃ βάρβαρος δὲ χαὶ γένει xà τῷ τρόπῳ et fr. 157 (cf. p. 
16 n. 1 supra) ὃ βάρβαρος δὲ τῷ λόγῳ χαὶ τῷ τρόπῳ. Omnino ἀπιστία (147). Barbaro- 
rum naturae est consentanea cf. P II 238, III 330, Av. 114. 202. 
2$ 
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€ NE qs. , € ^s 3, 
P. 305, 17 sq. ὁ δὲ Σάρβαρος μηκέτι ὑποφέρων τὴν ἐν τῷ ὄρει διχτρι- 
βὴν ἠναγκάσϑη πρὸς πόλεμον ὁρμῆσαι οἱ. P III 178 sq. 
ὁ βάρβαρος δὲ πανταχοῦ χλονούμιενος 
NI , - 
δεινόν τι τολμᾶν ἐκ βίχς βουλεύεται. 


P. 305, 18---20 εἰς τρία δὲ μέρη διελὼν τὸ στράτευμα κατῆλϑεν ἄφνω, 
ἐπιφωσχούσης ἡμέρας πρὸ τῆς τοῦ ἡλίου ἀναβάσεως, εὐτρεπισάμενος πρὸς πόλε- 


uoy ef. P III 182—186 


χαὶ δὴ xav αὐτὸν τῆς ἀνάγκης τὸν χρόνον 
ὥραν φυλάξας, ὡς ἔδοξεν, εὔϑετον, 

e / 5 / c /, 

ὅτε προχύψας Ex βάϑους ἑωςφόρος 

πρόεισι λαμπρὸς ἄγγελος τῆς ἥνέξρας, 

εἰς τρεῖς u£v ἱστᾷ τὸν στρατὸν διαιρέσεις. 


P. 305, 21—24 ὁ δὲ βασιλεὺς προγνοὺς χαὶ συντάξας τὸν στρατὸν: 
ὁμοίως εἰς τρεῖς φάλχγγας εἰς τὴν μάχην προήγαγεν. Too δὲ ἡλίου ἀνατείλαν- 
τος xol τοῦ βασιλέως χατὰ ἀνατολὰς εὑρεϑέντος, τοὺς Πέρσας ἐσκότιζεν ἣ τού- 
του ἀχτίς, ὃν 1) ὡς Θεὸν προςεχύνουν cf. P III 201—206 


πάντας μὲν αὐτῶν 3) τοὺς χεχρυμψιένους δόλους 
ταὶς σαὶς μερίμναις ἐξ ἔϑους ἠπίστασο, 

τάξας δὲ ϑείως τὸν στρατὸν χαὶ ῥυϑυίσας 
πρὸς τὴν μάχην αὐτοὺς ἐξῆγες, ἡνίκα 

τὸ φῶς ἀνίσχων τοὺς ἐναντίους πάλιν 

ὁ σεπτὸς αὐτοῖς ἐσχότιζεν ἥλιος, 


ubi eontra metrum peceat lectio αὐτοὺς ἐξ ἦγες (208) im ἐξῆγες αὐτοὺς: 
a Bekkero mutata. Quam quidem coniecturam ?) ratam habet Hilbergius 
("Wiener Studien' vol. IX p. 210), mihi vero Pisides ἐξῆγες αὐτὸς vide- 
tur scripsisse, qua ratione saepius ad Heraclium oratio dirigitur ef. P I 
109 πρὸς ὕπνον αὐτὸς οὐδαμῶς μετετράπης, 11 68 sq. καὶ γὰρ αὐτός, 
δέσποτα,  τοσαῦτχ πράττων λανϑάνειν ἐτεχνάσω, III 30 sq. αὐτὸς δὲ πρὸς 
γῆν εὐθέτως ἡπλωμένην τὸν σὸν στρατὸν προςἦγες ηὐτρεπισμένον, 216 sq. 
αὐτὸς δὲ τούτοις ἀντεπεξάγεις τάχος | τοὺς σοὺς ἀρίστους, 321 ὡς ϑᾶττον 
αὐτὸς εὐτρεπίζῃ πρὸς πόνους, 9548 sq. αὐτὸς γὰρ ἡμῖν ἐξαριϑμῶν πολλάχις] 
τοῦ σοῦ βίου τὸ μέτρον ἐτράνους, ὅτι, Av. 200 sqq. ἀλλ᾽ αὐτὸς ἕλχων 


1) Ἣν minus reete Boor. 
- “9 . L - € , 
?) L. αὐτοῦ. De Persarum enim duce agitur cf. v. 178 sqq. cl. 225 sq. ὃ βάρ- 
βαρὸς δὲ vov χέχρυμμενον δόλον | εὑρὼν ἑαυτῷ βόϑοον ἐχ τοὐναντίου. 


?) Cf. Stud. p. 7 sq. 
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ἀπλανὴ τὴν ὀρϑίαν !) | ... τῇ κοσμχγωγῷ συνδιέπλεις ὁλχάδι, 294 ὅσον. παρ᾽ 
Tulv αὐτὸς εἶχες ἐλπίὸδχ, Suppl. II 24 οὐ φαρυάχοις γὰρ Μηδιχοῖς τὸ ϑυρί. 
ον | ἀνεῖλες αὐτός, 83 αὐτὸς δὲ σιγᾷς στέυυιχ χαὶ σχῆπτρον φέρων. Nee 
raro vocis αὐτὸς vis contrario augetur, eum Heraclio uni omnes singu- 
lique opponantur cf. P I 126 sq. xzi ;20 ἦσϑα τῶν ὅλων Ϊ χαὶ ταῦτα 
υᾶλλον αὐτὸς ἠχριβωμένος, II 81: sqq. xowov δὲ (ἐπεὶ) πάντες ἐκτενῶς εὐὖ- 
εργέτην | ἀνηγόρευον. χαὶ χρχτοῦντα δεσπότην | τὸ φριχτὸν αὐτὸς τοῦ ϑεογρά- 
φου τύπου | λαβὼν ἀπειχόνισυνα συντόμως ἔφης, Αν. 182 sqq. αὐτὸς παρι- 
ὙΠ voi ππισλώταις 02016 | ... πᾶσιν παρήνεις, H. II 37 sqq. σχεδὸν 
δὲ (ἐπεὶ) πάντας τοὺς πολίτας $ πόλις | πεφυρμινους ὦδινε Κενταύρου δί- 
χὴν |... σφύζουσαν αὐτὸς οὐ παρεῖδες τὴν νόσον, 204 sqq. ἀλλ᾽ αὐτὸς ἐλ- 
ϑὼν ὥςπερ ἀστραπῆς τάχος |... φόνον γὰρ αὐτὸς οὐδὲ βαρβάρων ϑέλεις | ... 
ἅπαντας ἔνδον εἷλες ἐχ μόνου φόβου, Suppl. IV 87 sq. χαὶ πρὸς τὰ κοινὰ 
τῶν νοσούντων τραύματα | χειρουργὸς αὐτὸς πανταχοῦ χατεστάϑης. Qui- 
bus exemplis nixus etiam P Il 116 sq. οὕτως ἅπαντας αὐτοὺς & óx- 
ϑυμίας | λόγῳ μετεσχεύαζες εἰς προϑυμίαν scripturam αὐτὸς pro αὐτοὺς repono ?). 

P. 305, 24--20 ὁ δὲ βασιλεὺς ἐσχημάτισε τὸν λχὸν αὐτοῦ εἰς φυγὴν 
τραπέντας" χαὶ λύσαντες ἐχεῖνοι τὰς φάλχγγας ἀχκρχτῶς διώχειν τούτους ἐνόμι- 


ζον οἵ. P III 211—215 


τὸν πλαστὸν αὐὖϑις 4) σχηματίζοντα: φόβον, 
X a E a eL ANS ! Q 
£jeucueve; φεύγοντες" oi δὲ βάρβαροι, 

τῆς ἐκλογῆς ἐκεῖνο τὸ στεῤῥὸν νέφος, 

a e Y. L2 , 5 , τὰ 

£x τῶν ἀδήλων ἐχπεσόντες ?) αὐλάχων, 
ἤλαυνον αὐτοὺς τῷ δοχεὶν πεφευγότας. 


P. 305, 26---29 ἐπιστραφέντες οὖν οἱ ῬΡωμαῖοι εὐψύχως τούτους ἐτρέ- 


1) Sie correxi pro ᾿Ορϑίαν, quod mire de Diana interpretatur Quercius. Equidem 
vocis 500v ellipsin statuo (cf. Bos-Schaefer, Ellips. Gr. p. 205 sqq.) ae rectam (cf. Hex. 
1168) viam intelligo cf. H I 194 ἐδείχϑιης ἀπλανὴς ὁδοιπόρος. Verbum ἕλκων optime in- 
lustrat Mauetho IV 882 ἢν δὲ [Κύπρις χατὰ γῆς ἕλχῃ δρόμον ἀστερόεντα cf. insuper intpp. 
ad Eurip. Bacch. 1067. 

?) Citra necesitatem παραστὰς Bekker scripsit, in sequentibus autem vulgatam 
leetionem ἐπιπλωταῖς correxi. 

5) Minus reete αὖϑις coniecit Bekker probante Hilbergio ("Wiener Studien' vol. 
IX p. 210). 

^) L. αὐτοῖς, quae constructio etiam H II 208 xoi τὸν ἐπ᾽ αὐτόϊς σχηματουργήσας 
φόβον adgnoscenda est, cum τὸν ἐπ᾽ ex πλαστὸν ortum esse praeter locum nostrum demon- 
strent P II 262 xà σχηματισμὸν ἐπαινετῆς πλαστουργίας, H II 108 xoi δὴ τὸ πρᾶ- 
γμα σχηματίζων ἐπλάσω, Hex. 664 πῇ μὲν τὸ ϑῆλυ σχηματίζει τῇ πλάσει cl 
Hex. 459 χαὶ τῇ δοχήσει σχηματίζεις τὸν φόβον. Hilbergii rationem xol μόνον ἐπ᾽ 
αὐτοῖς χτλ. corrigentis (Wiener Studien' vol. IX p. 215) Pisidae ars metrica refellit. 

5) ᾿Εχπέμποντες Quereius, sed non V. 
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! Ν x * 3 v P] / , 1 3 * , Avis). , ^ » 
ψῶντο x*i πολλοὺς ἀνεῖλον, ἔλασαντές τε 1) αὐτοὺς εἰς τὸ ρος εἰς κρημνοὺς αὐ- 
ποὺς ἐνέθαλον xoà τόπους δυσβάτους, xxi πάντας αὐτῶν συνέτριψαν ef. P III 


216—219 


αὐτὸς δὲ τούτοις ἀντεπεξάγεις τάχος 

M ^ Ou i 3 (à , 
τοὺς σοὺς ἀρίστους, χαὶ πὰρ ἐλπίδας τότε 
ἀπροςδοχήτῳ προςραγέντες συντάσει 
τὰ γῶτα τοῖς σοῖς οἰχέταις ἀπέστρεφον 

et 237—244 εὑρών τε χρημνοὺς χαὶ στενὰς διεξόδους 

λοξάς τε πετρῶν ἐξοχὰς xxi δυςβά 

ξάς πετρῶν ἐξοχὰς xxi δυςβάτους, 
ὠϑεῖ χαλύψας τῷ γνόφῳ τὰ τάγματα 
χαὶ τὰς ἐχείνων δυςτυχεῖς συνοικίας 

^ » er ^ 1^3 6 / 
πρὸς ἄχρον ὕψος xxi χατάῤῥοπον βάϑος. 
Ἔντεῦϑεν αὐτοῖς συυιφορῶν πολυτρόπων 
συμπτωμάτων τε χαὶ 5) φόνων xo χλασμάτων 
χίνδυνος ηὐτρέπιστο συντριβῆς γέμων. 


P. 305, 29 sq. ἐν δὲ τοῖς χρημνοῖς αἰγῶν ἀγρίων δίκην ἐσχηνοβάτουν 


cf. P III 251 sq. 


χρηυνούς τε πάντες ἀγρίων αἰγῶν ?) δίκην 
φυγῆς ἀνεξίχνευον ἔχπηδήυατα, 


. , , e 2 BU 2 , 
ubi vel ἐχπηδήματα nostram emendationem ἐσχιρτοβάτουν pro ἐσχηνοβάτουν 


confirmat, praesertim eam ghm vocis ἐσχηνοβάτουν syllabas σχηνο in litura 


a m. sec. adiectas habeant, in ὁ autem ἐσχηροβάτουν, in e ἐσηροβάτουν oc- 
eurrat; ἐσχληροβάτουν perperam Classenus coniecit nec melius ἐσχηροβά- 
τοὺν Boor (vol. II p. 772) temptabat 4). | 

Quae secuntur p. 305, 30—8306, 2 πολλοὺς δὲ χαὶ ζῶντας ἐζώγρη- 
oxv' παρέλαβον δὲ xol τὸ τούτων στρατόπεδον xxi πᾶσαν τὴν ἀποσχευὴν αὐὖ- 
τῶν ex P III 242 sqq. et 282 sqq. Theophanes conlegit, tum addit 
p. 306,. 29—5 oi δὲ Ῥωμαῖοι ποὸς ὕψος τὰς χεῖρας ἐχτείναντες τῷ Θεῷ ηὐ- 
χαρίστουν χαὶ τῷ στρατηγήσαντι χαλῶς βασιλεῖ συντόνως προςηύγοντο᾽ οἱ γὰρ 
πρὶν υνηδὲ [Περσικὴν χόνιν τολυιήσαντες ἰδεῖν νῦν τὰς σχηνὰς τούτων ἀσαλεύτους 
vu. 


εὑρόντες ἐλαφυραχγώγησαν ex P III 278—284 


D 


1) Ἐλάσαντες δὲ reete Tafelius p. 76 cf. A. vol. II p. 188, 33 insequentes 
autem. 

?) Casu deesse videtur in Quercii editione, cum distinete in V legatur. 

?) Contra eodicis V auctoritatem om. Quercius, sed typothetae lapsum versio: ἃ f 
ferae capreae demonstrat. : 

^) Nee magis Krumbaeheri coniectura ἐσχοινοβάτουν probari potest Herm. vol. 


XXIII (1888) p. 626 sqq. 


J" CD PT 
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xxi πᾶς πρὸς ὕψος τῷ Θεῷ τῶν χτισμάτων 
τὰς χεῖρας ἐξέτεινε σὺν τῇ χαρδίᾳ 

χαὶ τῷ στρχτηγῷ συντόνως ἐπηύχετο᾽ 
πάντες γὰρ οἱ πρὶν μηδὲ ΠΙΕερσικὴν χόνιν 
ἰδεῖν στέγοντες οὐδὲ τὰς σχηνὰς τότε 
χαϑεῖλον, ἀλλ᾽ ἕκαστος ἣν εἶχε σχέπην 
οὕτως ἀφῆκεν, ὥσπερ ἦν πεπηγμένη. 


Falso tamen v. 282 sqq. ad Persarum tentoria transtulit. — Sine necessi- 
tate autem Tafelius p. 77 'TTheophani ἐπηύχοντο pro προςηύχοντο redditu- 
rus erat; eodem enim iure praepositio mutata est, quo poetae vocem 
ἐξῆγες (P III 204) in προήγαγεν Theophanes invertit (p. 305, 22). 
Quodsi corruptela subest, potius προςηύχετο Pisidae vindicandum cl. 
H I 214 στέφουσιν ὑμᾶς ταῖς προςευχχῖς ὡς ῥόδοις, ubi adora- 
tiones!) denotantur, quemadmodum etiam nostro loeo exercitus im- 
peratorem adorat?) Quam sententiam apud Pisidam non perspexit 
Quercius (οὐ ἀπ οἱ unanimes bene adprecabantur), in Theopha- 
ne neque Anastasius (vol. II p. 189, 2 sq. et pro imperatore, qui 
se bene probaverat, indef:icienter orabant), neque Classenus 
(vol. I p. 471 et ad eum pro imperatore suo rei militaris 
adeo perito vota insuper conc?p?unt) neque Tafelius (p. 77 
et pro imperatore, qui bene eos duxerat, vota conctptunt)?). 
Eandem vero notionem etiam ἐπηύχετο bene exprimere potest ef. Constan- 
tinus Porphyrogennetus de eaerim. I p. 483, 10 sq. (Bonn.) καὶ πάντων 
τῷ βασιλεῖ ἐπευχομένων et 20 ἐπευχόμιενοι τῷ βασιλεῖ ἢ). 

P. 306, 6 sq. τίς Yap ἤλπιζε τὸ τῶν Ieooóv δυςμιχχώτατον γένος νῶτα 


δοῦναί ποτε 'Ρωμαίοις cf. P 11 296 sq. 


τίς γὰρ τὸ [Περσῶν δυςμαχώτατον γένος 
ἤλπιζε δοῦναι νῶτα Ῥωμαίων zog; 
ubi Ῥωμαίῳ commendat P II 112 ξίφει ϑέλουσιν ἐξορύξαι βαρβάρῳ, 
Av. 332 ϑήγειν xx) ἡμῶν τὸ ξίφος τὸ βάρβαρον ὅ), sed lectioni tra- 
1 *Preees' falso intellexit Quercius. 
?) Cf. Cedrenus vol. I p. 720, 22 sq. ὅϑεν oi ᾿Ρρωμαϊΐοι τῷ Θεῷ χαὶ τῷ βασιλεῖ ηὐ- 
χαρίστουν. 
*) Aliter et verbum προςεύχεσϑαι (An. p. 1696 ΟἹ et substantivum προσευχὴ (Av. 127, 
Hex. 38, Van. 38. 190, Suppl. 11 28) Pisides adhibet. 
^) Aceusativus ex eadem voce pendet p. ὃ, 15. 19; 12, 5; ceterum eodem sensu 
Constantinus προςχυνέϊν usurpat, quod verbum inlustrat Reiskius vol. ll p. 377 et 418. — 
Preeandi notio inest apud Pisidam P II 373 et III 179. 
δ) Adde H II 174 τυραννιχῷ λέγουσι. xoi ϑρασεῖ ξίφει. 
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ditae videntur patrocinari Av. 29 τοῦ δὲ Ρωμαίων χράτους et fr. 177 τὸ 


Ῥωμαίων χράτος 1), tum. An. p. 1728 D τὸ Ῥωμαῖϊχὸν στράτευμα, ubi 
alia adieetivi forma comparet. 
« € M s ^ : ^ ^ ἃ. x, 
P. 306, 7 sq. ὁ δὲ βασιλεὺς τὸν στρατηγὸν σὺν τῷ στρατηγῷ χαταλι- 
πὼν εἰς Ἀρμενίαν παραχειμάσαι, αὐτὸς εἰς Βυζάντιον ὑπέστρεψεν cf. P III 
336—340 
, / / 


ὅϑεν τυπώσας πάντα σώφρονι τρόπῳ 


χαὶ τῷ στρατηγῷ τὸν στρατὸν συναρμόσας, 
2 


* As n» NE ^ » Ded 
xxi τῷ Θεῷ δοὺς τὰς ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐλπίδας, 


WE 


πάλιν πρὸς αὐτὴν τὴν πόλιν σοὺ συντόνως 
τοσαῦτα πράξας xxi χατορϑώσας τρέχεις. — 


In aperto igitur Theophanis est ratio et consuetudo. Tantum abe- 
rat, ut orationis poetieae pompa leviorem auetorem faceret, ut Pisidae 
summam gravitatem tribueret chronographus omnique studio  eniteretur, 
ut sinilem in dieendo speelem adhiberet. Hine igitur in soluta oratione 
disiecta membra poetae occurrunt nec raro versuum strueturam Theo- 
phanes intactam reliquit; in universum tamen pigmenta poetica ita re- 
cepit, ut Pisidae orationem modo in angustum eogeret modo supple- 
mentis augeret. Quae ratio haud parvi est momenti, siquidem eadem 
aestimatione omnia quae Theophanes de Heraclio tradit mensi eo ad- 
dueimur, ut deperditi poematis frusta adgnoscamus, quo seeundam et 
tertiam Heraclii expeditionem usque ad imperatoris reditum (624 —629) 
Pisides celebrasse putandus est. 

Àe trimetrorum truneos quosdam iam Quercius in Theophanis con- 
textu animadvertit (fr. 177 — 182), sed observationem ad artem et ad 
praecepta redigere neglexit; itaque excusatur Hilbergii iudicium, uni- 
versam editoris rationem repudiantis et reicientis (Wiener Studien' vol. 
IX p. 222), nostro autem periculo eritico comprobationem non denega- 
tum iri confido. 

Expeditionem anni 623 (sive potius 624) apud Theophanem He- 
raelii eoneio auspicatur p. 307, 1 — 19: Ἡράχλειος δὲ προςχαλεσάμενος τὸ 
ἑαυτοῦ στράτευμα λόγοις παραινετιχκοῖς διήγειρεν αὐτούς, λέγων. ᾿ἄνδρες ἀδελ- 
φοί μου, λάβωμεν εἰς νοῦν τὸν τοῦ Θεοῦ φόβον xol ἀγωνισώμεϑα τὴν τοῦ Θεοῦ 
ὕβριν ἐκδικῆσαι στῶμεν γενναίως κατ᾽ ἐχϑοῶν τῶν πολλὰ δεινὰ Χριστιανοῖς 
ἐργασαμένων" αἰδεσϑῶμεν τὸ τῶν Ρωμαίων αὐτοδέσποτον χράτος, xxi στῶμεν 
xxv ἐχϑρῶν δυςσεβῶς ὡπλισμένων: λάβωμεν πίστιν τῶν φόνων φονεύτριαν' ἀνα- 


7) Cf. Stud. p. 25. — Fr. 118 μαιεύεταί σε πᾶν τὸ Ῥωμαίων γένο ς consulto 
omisi; optimi enim Suidae codices (s. v. μαιεύεται vol.'Il 1 p. 733, 12 Bernh) ABV 
μαιεύεται δὲ (etiam E) πᾶν τὸ τῆς Ῥώμης γένος offerunt. 
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λογισώμεϑα, ὅτι ἔνδον ἐσμὲν τῆς τῶν lleocQv γῆς xoi μέγον χίνδυνον φυγὴ 
φέρει" ἐχδικήσωμιεν τὰς QUooxc τῶν παρϑένων, τὰ τετμιημένα μέλη τῶν στρα- 
τιωτῶν ἡνιῶν ὁρῶντες πονήσωμιεν τὰς χαρδίας" οὐχ ἔστιν ἄμισϑος ὁ χίνδυνος, 
ἀλλ᾽ αἰωνίου. ζωῆς πρόξενος. στῶμεν ἀνδρείως, xxi Κύριος ὁ Θεὸς συνεργήσει 
ἡνῖν xxi ὀλέσει τοὺς ἐχϑροὺς ἡμῶν. Ταῦτα δὲ xxi ἄλλα πολλὰ τοῦ. βασιλέως 


- 


« 


παραινέσαντος τῷ Ax, ἀπεχρίϑη αὐτῷ εἰς ὑπὲρ πάντων: ἥπλωσας ἡμῶν τὰς 
χαρδίας, δέσποτα, τὸ σὸν πλατύνας ἐν παραινέσει στόμια * ὥξυναν ol λόγοι cou 
τὰ ξίφη ἡμῶν χαὶ ἔμψυχα ταῦτα εἰρ γάσαντο' ἀνεπτέρωσας ἡμᾶς διὰ τῶν ὅη- 
μάτων σου" ἐυρϑριῶνεν σὲ ϑεωροῦντες προάγοντα ἡμῶν ἐν ταῖς μάχαις xo 
ἑπόμεϑα ἐν πᾶσι τοῖς σοῖς χελεύσμιασιν.. 

Orationis poeticae eerta apparent indicia οὐ vestigia (cf. fr. 177 
et 178), quae hisce versibus versuumque truncis magnam probabilitatem 
videntur eoneiliare: !) 


1) λάβωμεν εἰς νοῦν τὸν Θεοῦ φόβον, «φίλοι;», 
2 πον TOR πο ἐχθρῶν: οτος otav 
τῶν πολλὰ δεινὰ Χριστιανοῖς 5) εἰργασυένων. 
ἀρ ΒΗ. εὐχοον νέου sx c δὰ Ρωμαίων ἐκρότος 

«ἅπαντες αἰδεσϑῶμιεν αὐτοδέσποτον᾽ 


6) στῶμεν κατ᾿ ἐχϑρῶν δυςσεβῶς ὡπλισμένων, 

7) πίστιν λάβωμεν τῶν φόνων φονεύτριαν. 

8) ὡς ἔνδον BOE ἐν od 

9) xxi —Yap— Doy ded HUS φυγὴ φέρει. 
10) ἐπεχδιχῶμιεν τὰς QUopxc τῶν παρϑένων. 

bl. éwegeu. de. ρου μέλη oven ev; 

133) δ αν τευ νερόν. ὁ ΡΝ ἡ 


, 


9 Sq.) ἥπλωσας ἡμῶν καρδίας τ νῦν;», δέσποτα, 
τὸ σὸν πλατύνας ἐν παραινέσει στόμα. 
15) ὥξυναν ἡνιῶν οἱ λόγοι σου τὰ ξίφη. 


Quibus similia ex Pisida adseribere operae pretium est: ὅ) 
1) Hex. 628 x«i τὴν ἐκεῖ σύνταξιν εἰς φρένας λάβοι ἢ. — De 
adlocutionis sententia ef. P II 202 ἐν εὐσεβείᾳ τὸν στρατόν cou ῥυ- 


1) Nonnulla temptavi *Wiener Studien! vol. XIII p. 37 sq. (ad Suppl. ΠῚ 58). 

?) Dativus suspicione vaeat cf. Blaydesius ad Aristoph. Vesp. 1350. 

5) Neque v. 1 neque v. 185 metricae rationi adaptari posse Hilbergius ]. c. 
iudicavit 

^) De verborum βαλεῖν (cf. Thesaur. vol. II p. 88 sq.) et λαβέϊν confusione cogi- 
tare noli cf. Christophorus Mytilenaeus n. CXXII 3 (*Eos' vol. V — 1899 — p. 7) 
xol τὴν χτίσιν σου πᾶσαν εἰς νοῦν λαμβάνων cl. phrasi ἐπὶ νοῦν λαμβάνειν apud Athenaeum 
II p. 97 A et VII] p. 3642 A 
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$uícxc cll. 99 sqq. et III 203. Adde Hex. 1855 αὔξησον αὐτῷ τοῦ φόβου 
σου τὸ χράτος, ubi proeul dubio τῷ φόβῳ Pisides seripsit 1). 

2) cf. v. 6. Clausulam fortasse P II 106 χωρεῖν zxT ἐχϑρῶν προς- 
χυνούντων χτίσματα suppediat; locutionem zzv ἐχϑρῶν in eadem ver- 
sus sede habes etiam P I 14, III 409. 416, Av. 140. 245, Hex. 1857. 

4) ef. Av. 39 τοῦ δὲ Ῥωμαίων Xoxcouc. 

5) de αὐτοδέσποτον. cf. Hex. 348 et 799. Quere1ius (fr. 177) falsam 
Goari (et Classeni) scripturam ἀδέσποτον offert. 

6) ex eontrario de Heraclio habes P III 416 ἐν τῇ κατ᾽ ἐχϑρῶν 
εὐσεβεῖ πανοπλίᾳ. Omnia enim, quae ad Chosroam, Sarbarum, Per- 
sas pertinent, mpia' sunt, 'pietas Heraelii quam maxime propria est cf. 
αὐ. H 1i :5.xav δυςσεβηϑ' cic ὁ χτίσχς ἠνείχετο. 22 πάλιν παροινεῖ δυςσε- 

Χοσρόης, [89 τῆς γῆς ἁπάσης δυςσεβῶς πεφλεγμένης, II. 166 ἢ ὃυς- 
σεβοῦντι Χοσρόῃ σεσωσυμένην cl. I ὅ9: — P II 267 «o9 δυςσεβοῦς δὲ 
ϑᾶττον ἠπατημένου cll. II 372 et 111] 231; — P I 28 πῶς τῷ παρ᾽ αὖ- 
τῶν δυςσεβῶς τιμωμένῳ, III 6 ἥπερ dd δυςσ σεβ ὥς τιμωμένη, 
S 31 χαὶ βαρβάρων πῦρ δυςσεβῶς ἀνηυμένον; — 5)P I 97 δι ὑμῶν εὖ- 
σεβῶς ἀμβλύνεται, 1600 ἕως ἔτρεψας εὐσεβῶς μεϑαρμόσας, 164 (ἣν ἐν αὐ- 
τοῖς εἰργάσω) ἔναγχος εὐσέβειαν, 178 τὰς σὰς χατεβρόντησεν εὐσεβεῖς 
ρένας, 195 σὺ δὲ δροσίζεις εὐσεβῶς τᾶς χαρϑίας, 291 πῇ δὲ πρὸς ὕψος εὐ- 


-θ 


σεβῶς ἀνχτρέχων, 247 τῆς εὐσεβείας moocuívew τὰ στίγματα, ID 188 
ἔρως γὰρ ἡνᾶς εὐσεβὴς περιτρέχων, 202 ἐν εὐσεβείᾳ “τὸν στρατόν σου 


Us uícac, III 9 xoi nini ἡμῖν εὐσεβὴς προέρχεται, H I 156 ἀλλ᾽ εἰς το- 


σαύτην εὐσεβῶς (l εὐσεβοῦς) ἀπληστίας | ὄρεξιν ἦλϑες, 188 ἣ χεὶρ μὲν ἐκ 
τῶν ἰχμάδων dou. εὐσεβείας εὐχόλως ἐτείνετο, 197 (moopóox) ἱδρῶσι τοῖς 


σοῖς εὐσεβῶς ἡμαγμένη, Il 69 τῷ σῷ χενώσας εὐσεβεῖ χαϑαρσίῳ, 165 
τὴν εὐσεβοῦντι δεσπότῃ sopDoneum); 225 τὴ σὴ χχϑαρϑὲν εὐσεβεῖ χαϑ- 
ἜΡΙΑ Av. ὅ7 ix τοῦ παρ᾽ ἡμῖν εὐσεβοῦς Ἡραχλέους, 581 αὔξοι δὲ τὴν 
σὴν εν φυτουργίχν, S τοῖς δὲ προπέμψας εὐσεβέστχτον βέλος, 
71 χαὶ πνεύματος - πῦρ! ?) εὐσεβῶς δεὸς εγμένος, 720 χαὶ τοὺς πρὸς αὐτὴν 
εὐσεβεῖς σου συχλόγους, Suppl. ll 65 πρὸ τῶν βχσιλέων 5) εὐσεβὴς αὐ- 
τοχράτωρ, III 38 ταῖς τοῦ χρατοῦντος εὐσεβῶς εὐπρχέίχις, An. p. 1689 C 
Ἡραχλείου τοῦ εὐσεβοῦς. 


!) Facit hue praeterea An. p. 1681 A φόβος δὲ ἦν σοφίας ἀρχή, siquidem ἦν falso 
ex codice Laurentiano Quereius pro χυρίου (xo) enotavit, quam (lectionem confirmat 
Eseurialensis X — HI —- 14, certam reddit Psalm. CX 10 ἀρχὴ σοφίας φόβος Kuptov., 

?) Laeunam recte codex p explet. Hilbergii scriptura μάλ᾽ ((Wiener Studien' 
vol. IX p. 219) poetae legibus metricis repugnat. 

?) Editio princeps ὃ νῦν βασιλεύων exhibet, sed codicis M memoria.. οτῶν βασιλέων 
ad alteram lectionem (prae ceteris regibus) ducit. 
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7) πίστιν λάβωμεν iam Quereius reposuit, qui in sequentibus ex 
Goari editione φόβων praebet; attamen φόνων vindicat Suppl. IIl 58 τὴν 
πίστιν ἔσχες τῶν φόνων φονεύτριαν, ubi similia quaedam adtuli (Wie- 
ner Studien! vol. XIII p. 38). 

8) e£. H I 157 sq. ὥςτε χαὶ τῶν ἐγχάτων | ἐντὸς παρελϑεῖν τῆς 
ἀϑέσμου Περσίδος, unde clausula τῆς ἀϑέσμου ΠΕρσίδος se offert, quae qui- 
dem Av. 251 (καταστρατηγῶν τῆς ἀϑέσμου Περσίδος) recurrit. Etiam. 
de versu ὡς ἔνδον ἐσμὲν «Περσίδος τῶν ἐγκάτων; bene cogitari potest; 
neque enim artieulus ante Περσίδος omissus dubitationem movet cf. P I 
58, II 114, II] 157, R 122, Hex. 1846. 1847, Suppl. I1 3, XLVII 3, 
Irc103 5. An. p..1688 X. 

9) cf. Van. 148 xoi πρὸς μέγαν κίνδυνον ἦρται xxi φόβον. Ceterum 
recte Tafelius et Boor codieum memoriam μέγα in μέγαν mutarunt, ubi 
μεγάλον post Gosrum Quereius et Classenus exhibent; qui tamen rectius 
cum c g h ἣ addunt a Tafelio et Boorio neglectum. — Malui autem nunc 
χαὶ «γὰρ; quam xai -δή:», quod olim ad Suppl. III 58 eonieceram 
e£. P. I 126, H 603, III 144. 807. 896, Av. 106, Hex.353, S 161. 411. 
VIR. Soppl D EL UI 3; Xn. «p... 1692.0. 1698 C. 1700 :B. 1701-6, 
14254. 3 

10) c£. H II 13 62X' ἀντιτάξας. τῷ φϑορεῖ τῶν παρϑέγων. 

11) ef. cevpquévx in versus fine Hex. 1269?) Lusi etiam: τῶν 
συμυζχων ὁρᾶτε νῦν vevumuévx | μέλη. — Certe loquendi consuetudo in Pi- 
sidae carminibus συμυάχων pro στρατιωτῶν reposcit ef. P III 93 x«t πού 
τις εἶπε προςλαλῶν τῷ συμμάχῳ, 227 ὅλους προπηδᾶν τοῖς τραπεῖσι συυ.- 
μάχους (ἐπέτρεπεν), Αν. 342 xoi χιλίους μὲν συυυυάχους ὑπέσχετο, 419 
ἄλλος δὲ σύννους προςλαλῶν τῷ συμμάχῳ, δῦ χαὶ νῦν στρατεύσας τοὺς 
πυραυγεῖς συμμάχους, ἢ 124 ἔχεις, ἑτοίμους εἰς ἀνάγχην oou x y ou. 

12) ΞΞΞ-Η 1 475: 928 praeterea: ἂν: BOO. | 

13) οἱ H I 240 sq. ὅμως ἁπλώσας ῥιψοχινδύνῳ ϑράσει | τὸν νοῦν. 
Supplevi autem νῦν, non ὦ, qua lectione ad Suppl. ΠῚ 4 (Wiener Stu- 
dien' vol. XIII p. 35) laeunam sanare studui; nam  Pisides δέσποτα et 
in trimetri exitu (P II 63. 177. 225, Av. 8307, Suppl. III 4. 44, IV 
116, fr. 11) et in medio versu (Hex. 586) semper nude ponit. 

14) ef. Hex. 390 ϑρασύνεται μὲν xoi πλατύνει τὸ στόμια. 

15) ef. Hex. 18638 d&uvov ἀὐτοῖς τὰ £o πρὸς DxpDXoouc. 


1) "Eyóov in eadem trimetri sede extat P II 196, Av. 504, H II 67. 70, Hex. 13061. 

?) Particulae disiunguntur P I 200, 111 19. 134. 317, Av. 191, Hex. 1595, S. 
155. 530, Suppl. III 39, fr. 105, An. p. 170£ C; adde εἰ καὶ---γὰρ Hex. 1711. 1735, 
Van. 233. 243, χἂν γὰρ Suppl. IV 135. 

3) Τετμημένοι Av. 57 et S 67, τετιμημένους αὶ 111, τετμημένων Av. 506. 


Dy 
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Praeterea Pisidae frusta latent in verbis ἀδελφοὶ---ἔμψυχα--- ἀνεπτέρω- 
σας---ἐρυϑριῶμεν ef. a)P II 88 sq. ἐνοὶ μὲν ὑμᾶς ὡς ἀδελφοὺς 4 σχέσις | 
xci τῆς βασιλείχς ὁ τρόπος συνήρυοσεν, quae itidem simplici adlocutione 
ἀδελφοὶ (καὶ τέχνα) "Theophanes inclusit (p. 303, 29) ἢ; ---- b) Suppl. 
II 77 ἡ δὲ τοῦ ξύλου τάσις | ἔμψυχα τούτοις ἐξαπέστειλεν βέλη cl Av. 
505 καὶ νεῦρα μὲν τείνωμεν ἐψυχωμένα; — c) Van. 112 ἀναπτε- 
poi τὸν ἄνδρα τῇ χούφῃ ϑέᾳ cl. Suppl. II 70 λόγοις πτερωϑ είς; -- 
d) P I 197 sq. χάμνων ἐφείλχου πᾶντας εἰς πρόϑυμίαν | ἐρυϑριῶντας 
δεσπότου πονουμιένου, tum de ipsa sententia P lli 81 sqq. ὅμως ἕχαστον 
τῶν ἀριστέων τότε | μόνος παρεσχεύαζες εἰς προϑυμίαν, | ἀεὶ προπὴ δῶν εὖ- 
αὐ ενῶς £y ταῖς p. X y «te. 

In dubio verba λόγοι: παραινετικοῖς διήγειρεν manent, quamquam à 
poetae nostri usu non abhorrent ef. H I 12 εἰ μὴ τὸ σὸν φρόνημα χαὶ 
τὸ σὸν χράτος | ἤγειρεν αὐτούς. Etenim eadem fere ratione ex συντόμως 
ἔφης (P II 87) Theophanes αὐτὸς δὲ τοῖς λόγοις τούτους ἐπιῤῥωννύων 
ἔλεγεν effecit (p. 808, 28). — Ex sequentibus Pisidae testimonio in- 
lustrar| possunt: iniuriae Deo a Persis inlatae l. 4 (ef. P I1 107 sqq.), 
verba οὐχ ἔστιν ἄμισϑος ὁ κίνδυνος, ἀλλ᾽ αἰωνίου 3) ζωῆς πρόξενος l. 11 sq. (ef. 
BAI. πος υηδὲ τοιοῦτον λάβοις | μισϑὸν δι quc, ἀλλ᾽ ὀχήματος 
τύχοις | ζω ἧς. τρεχούσης εἰς ὁδοὺς ἀφϑαρσίας cl. ἢ 116 sq. κάμνει, μεριμινᾷ, 
δυςφορεῖ, τοξεύεται: | ζω ἧς γὰρ αὐτὸν ζωπυροῦσιν ἐλπίδες), vox συνεργήσει 
l. 12 (ef. Suppl. XLVIII 8), — denique Heraclii orationem in epito- 
men coactam esse ipse Theophanes testatur l. 13 sq. ?). 

Etiam in eis quae subiunguntur (p. 307, 19—308, 25) fragmenta 
quaedam poetica deliteseere puto e. gr. ἣ πλάνη τῶν ἀνθϑράχων p. 308, 
5 sq.) et οἱ δὲ xzT' αὐτὸν εἰςϑαλεῖν τὸν Χοσρόην δ) l. 14, expressa autem 
indieia p. 308, 17 sqq. continentur (ef. fr. 179) ἐν δὲ τῷ μεταξὺ τῆς 
ὁδοῦ ἔχων πολλὴν αἰχμαλωσίαν lleocGv σὺν αὐτῷ οὐχ ὀλίγας ἐπιδρομὰς ὑπὸ 
τῶν Περσικῶν στρατευμάτων ἐδέχετο, αὐτὸς δὲ τῇ Θεοῦ συνεργίᾳ νίκην κατὰ 


1. Cf. p. 30 infra, ubi etiam ἀναπτεροῦν recurrit. 

?) De feminini forma αἰωνίου ef. Hex. 1794 τὸ τῆς γαρᾶς ὄχημα τῆς αἰωνίου, nec 
tamen αἰωνία a Pisidae sermone abhorret cf. H I 196 et An. p. 1724 C. 

8) Cf, Stud. p. 30. 

^) Persarum πλάνη exagitatur P II 240, HI 139. 349. 351, Suppl. II 9, An. p. 
1717 B; — τῶν ἀνθράχων inlustrat Η 11 201. 

5) L. oi δ᾽ αὖ χατ᾽ αὐτὸν εἰςβαλεῖν τὸν Χοσρόην. In eadem versus sede post δ᾽ habes 
αὖ P ΤΠ. 442, Av. 112. 149. 339. 395. 499 511 ΕΠ 1:99. 0n ΤΠ o70 UBL SIS 
275. 808. 467. 563. 1147, Van. 154. 195. 213. 227, S 268. 284. 298. 301. 318. 399. 
405. 427. 461. 478. 660. 682. 686, Suppl. IV 36, CVII 16, fr. 140, post μηδ᾽ P 1I 
328. H II 114, Hex. 351. 357. 534. 731. 1240, Van. 135, S 177, post οὐδ᾽ Av. 255. 513, 
H IH 485, S 432, fr. 78, nec non P III 127 οὔτ᾽ αὖ τοσοῦτον τόϊς τέχνοις ἀνϑέλχεται, si- 
quidem forma οὔτ᾽ contra Pisidae artem metrieam peccat. 
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πάντων ἤρχτο. Χειμῶνος δὲ σφοδροῦ ἐπιπεσόντος αὐτῷ ἐν τῇ ὁδῷ xxi χρύους 
φϑάσας αὐτὸς ἐν Ἀλβανίᾳ v χιλιάδας δεσμίους ἔχων τούτους τῇ εὐσυμπαϑήτῳ 
αὐτοῦ χαρδίᾳ ἐλεήσας τῶν δεσμῶν ἔλυσεν, χαὶ ἐπιμελείας χαὶ ἀνχπαύσεως μετ- 
εδίδου, ὥςτε πάντες μετὰ δαχρύων τούτῳ ηὔχοντο ῥύστῃ γενέσϑαι xxi τῆς 
Περσίδος, τὸν χοσυόλεϑρον ἀνελόντι Χοσρόην. Sane vota, quae singularis 
Heraclii elementia erga οδρίϊνοβ (οἵ. P II 224 sqq. el. ΠῚ 355 sqq.) 
exeitavit, equidem metro includere non possum, videtur tamen recte 
Theophanes orationem obliquam tradidisse ef. P II 373 sqq., III 175 
sqq. 245 sqq. De sententia ef. H II 220 sq., inprimis vero Hex. 1845 
Sqq. χαὶ δὸς τὸν Ex σοῦ προςλχβόντα τὸ κράτος, τὸν χοσμορύστην, τὸν διώ- 
χτὴν [Περσίδος,] μᾶλλον δὲ τὸν σώσαντα xxi τὴν Περσίδα, | ὅλων 
χρατῆσαι τῶν ὑφ᾽ ἥλιον τόπων, | δεῖξαι 1) δὲ τὴν γῆν οὐρανὸν μιμουμένην, | ἑνὸς 
χρατοῦντος ἡλίου χαὶ τῶν xXvo τὸν γὰρ ἀνελόντα [᾿ερσιχκὸν χο- 
σμοχτόνον | πρέπει γενέσϑαι χοσμικὸν καὶ δεσπότην, ubi ἀνελόντα ex vul- 
gata memoria φανέντα elieui, quam falsam esse ad Suppl. III 50 ('Wie- 
ner Studien! vol. XIII p. 58) ante hos novem annos demonstraveram, 
nisi quod tune χανόντα ceonieeturus eram; —- alteram vero lectionem 
etiam 'Theophanis loco firmatam Pisidae sermo quam maxime compro- 
but ct Pb 90, ILI 74, Hex. 37.1586; 1834, S. 71... 309, Suppl. H 
24, fr. 52 An. p. 1721 C?). Neque omnino daetyli structura offendit 
ef. P II 366 πρὸς γὰρ ἐπελεύσεις λοιπὸν εὐτρεπίζετο et III 45 τὰς δὲ 
παρατάξεις εἶχε μὴ χινουμένας. 

Quae de expeditione anni 624 (sive potius 625) Theophanes sub- 
iungit (p. 308, 27—8312, 8) poeticae orationis vestigia praecipue in He- 
racli coneione praebent, quae ita depingitur p. 310, 25 sqq. (ef. fr. 180) 
ὁ δὲ βασιλεὺς ἐπισυνάξας τὸν στρατὸν λόγοις ἀνεπτέρωσε χαὶ παραινέσει τού- 
τοὺς ἤλειφε λέγων τὸ πλῆϑος ὑμᾶς «“τῶν ἐχϑρῶν;», ἀδελφοί, μὴ ταρχττέτω. 
Θεοῦ γὰρ ϑέλοντος εἷς διώξει χιλίους: ϑύσωμεν οὖν τῷ Θεῷ ἑχυτοὺς ὑπὲρ τῆς 
τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν σωτηρίας" λάβωμεν στέφος μαρτύρων, ἵνα xxi ὁ μέλλων 
ἡμᾶς χρόνος ἐπαινέσῃ χαὶ ὁ Θεὸς τοὺς μισϑοὺς ἀποδώσῃ. Optime enim metro con- 
veniunt verba Θεοῦ ϑέλοντος εἷς διώξει χιλίους 9), quibus Saerae Seripturae 


' Ita correxi cum Vp pro δεῖξον. 

ὅ Haud inepta codicis T memoria φανέντα — φονοχτόνον (cf. Suppl. XLVHI ὃ sq.) 
correctorem sapit. De Chosroae epitheto cf. p. 34 intra. 

3) Eadem est loci communis structura Hex. 1528 Θεοῦ ϑέλοντος ὠφελοῦσι 
xoi Aot. — De antiquo versu proverbiali: Θεοῦ ϑέλοντος χἂν ἐπὶ ῥιπὸς πλέοις ef. Nauc- 
kius ad Euripid. fr. 397 p. 482 (ed. 2). Adde Bionis fragmentum XIX (Ahrens) πάντα 
ϑεῶ γ᾽ ἐθέλοντος ἐναίσιμα, ubi memoriam ἀνύσιμα (Orio Anthologn. V 11*) ex ἁλώσιμα 
fluxisse suspieatus sum Dissert. Class. philol. Acad. litter. Craeoviens. vol. XIV p. 
329 (Menandrea - 1891 - p. 10). 


30 LEO STERNBACH. [30] 


sententia (Josue X XIII 10) exprimitur, nee male Pisides dicere potuit 

πλῆϑος ὑμᾶς μὴ ταραττέτω, -— 000r, uisi adloeutionem ἀδελφοὶ genui- 
nam esse mihi persuasissem !); unde ludere libet: ὑμᾶς, ἀδελφοί, μὴ va- 
oxvvévo o v | τὸ πλῆϑος (ἐχϑρῶν). In sequentibus vox poetiea στέφος, quae 
etiam Suppl. CVII 12 adhibetur, trimetrum στέφος ?) λάβωμεν μαρτύρων, 
ὅπως ?) χρόνος commendat. Ceterum de ἀνεπτέρωσε et μισϑοὺς cf. Stud. 
p. 28 (supra) de ἤλειφε Hex. 1797 τὸ τῆς πάλης ἄλειμμα τῆς τῶν wxo- 
τύρων (el. Suieero 'Thes. Eccles. vol. I p. 186 sq.); ipsam autem con- 
clonem amputatam esse ex p. 311, 2 τούτοις xoi ἄλλοις πλείοσι λόγοις πᾶ- 
οαϑαρσύνας τὸν στρατὸν elucet. 

Praeterea ad rem nostram facere videtur p. 311, 18 sq. τοῦτο δὲ 
Ἡράκλειος μαϑὼν διχνοεῖται ἐν νυχτὶ χλέψαι τὸν πόλεμον, unde sine magna 
difficultate trimetri particula ἐν νυχτὶ χλέψαι τὴν μάχην eruitur, modo 
Theophanem ex more suo (ef. p. 9 n. 4 supra) τὸν πόλεμον pro τὴν μάχην 
substituisse eonieiamus cf. Av. 116 ἔσω δὲ λυττῶν, ὥςτε κλέψαι τὴν p.á- 
jv. Sed prorsus incertam esse genuinam poetae memoriam ingenue fa- 
tendum, si χλοπὴν μεριμνδ (Pisid. P II 865) in χλέψαι μεριμνᾷ τὸν πόλε- 
μον (Theoph. p. 305, 1) abire potuit ^; de sententia ef. insuper P II 
222 ἀχέψαι ϑελήσας αὐτὸς ἀντεκλέπτετο. 

Anni 625 (sive potius 626) expeditio (p. 312, din s 26) prae- 
clarum loeum offert p. 314, 11 sqq. (ef. fr. 181): ὁ δὲ βασιλεὺς me- 
ράσας γενναίως τοῖς βαρβάροις ἀνϑίστατο ὑετὰ ὀλίγων τινῶν τῆς αὐτοῦ ἑταιρίας 
ἀγωνιζόμενος ὑπὲρ ἄνϑρωπον, ὡς xxi τὸν Σάρβαρον ἐχπλαγῆναι xoi «πρὸς» 
Κοσμᾶν τινα πλησίον αὐτοῦ ἑστῶτα πρόςφυγα Ῥωμαίων μαγαρίτην εἰπεῖν" 
ὁρᾷς τὸν Καίσαρχ, ὦ Κοσμᾶ, πῶς ϑρασὺς πρὸς τὴν μάχην ἵσταται χαὶ πρὸς 
ποσοῦτο πλῆϑος μόνος ἀγωνίζεται καὶ ὡς ἄκμων τὰς βολὰς ἀποπτύει΄. Nimi- 


Ἢ ΟΕ p. 28 οἵ 34, tum p. 309, 9 sqq. (ubi alia Heraclii oratio ad milites : 
extat, et ipsa fortasse ex Pisidae carmine concinnata): γνῶμεν, ἀδελφοί, ὡς. ἣ στρατιὰ 
τῶν Περσῶν ἐν voi; δυςβάτοις τόποις πλανωμένη τούς τε ἵππους αὐτῶν παραλύει xol αὐτοὺς. ἐχ- 
γευροῖ ἡμεῖς δὲ σπεύσωμεν χατὰ Χοσρόου χωρῆσαι ἐν πολλῷ τάχει, ὥςτε "ἐχ τοῦ ἀπροςδοχήτου 
ἐπιπεσόντες αὑτὸν ϑορυβήσωμεν. Regi autem exereitus respondet p. 309, 24 sqq. τὴν χεῖρά 
cou, δέσποτα, πρὶν ἀπολέσϑαι ἡμᾶς τοὺς ses εἴχομεν γάρ cot, ἐν oig ἂν χελεύῃς. 

?) Στέφη exhibet Cedr. 1 p. 724, 

?) Ἵνα in vita Anastasii occurrit p. 1680 A. 1684 A. C. 1689 A. 1696 B. 1704 
A. B. D. 1708 C, nee tamen in carminibus, cum P II 265 ϑήγων δὲ τὸν νοῦν τὸν σόν, 
1v εὐμηχάνως manifestam corruptelae notam prae se ferat. 

^) Aecedit quod similes locutiones haud raro adhibentur cf. e. gr. Plato Reipubl. 

334 Α ἀλλὰ μὴν στρατοπέδου γε ὃ αὐτὸς φύλαξ ἀγαθός, ὅςπερ xoi τὰ τῶν πολεμίων 
χλέψαι, Xenophon Hippareh. V 2 (cll. Memor. III 1, 6 et IV 2, 15) χαὶ (χρὴ μηχᾶνι- 
xov εἶναι) τοῦ μὴ và τῶν πολεμίων μόνον χλέπτειν. — Contrariam sententiam (cf. 
etiam Berneccerus ad Justin. XI 6, 8) Alexander Magnus usurpat in Gnom. Vat. 77 
(Wiener Studien! vol. X —- 1888 — p. 3) οὐ βασιλικὸν vo χλέψαι τὴν νίχην, ubi plu- 
rima testimonia produxi, quibus addendus est Curtius IV, 13, 7. 


εὐ κα CUNT 
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rum Sarbari oratio poetieo colore tineta est, qui Pisidae pigmenta pro- 
dit. Magna tamen in versibus constituendis diffieultas extat: c.rte in 
trimetri clausula non erat seriptum $óoZc τὸν Καίσαρχ, quia Pisidae He- 
raelius numquam est Καῖσαρ, sed βασιλεὺς ef. P I 17. 114, II 19. 99, 
H1 94. 456, Suppl. II 3. 43. 65 9, An. p. 1728 D.?. — Deinde pro 
verbis πρὸς μάχην ἵσταται expectatur: ἵπταται πρὸς τὴν μάχην cf. (de 
Heraelio) Suppl. III 48 xoi πρὸς τοσούτους ἡδέως δραμὼν πόνους — P III 


.-9 2 ἘΝ » , ^ c(u- S PLNSUPEUS BAT É ^ Ων τ ὦ 400 OE οὖν G^ ἣν 2^ e, | 
15 ἐν αἷς ἀπαύστως εἰς ἀγῶνας ἐχτρὲγ ᾿ ςπερ σιγὴν ἔχει 


«Ey ὅπλον αὐτοῦ προδραμόντος εἰς μάχην el. ἢ 120, — P III 83 ἀεὶ 


προπηδῶν εὐσϑενῶς ἐν ταῖς μάχαις. Quodsi verborum ordinem pristinum 
'Theophanes edu equidem πρὸς μάχην ἐπείγεται vel ὁπλίζεται propono 
ΕΠ DHCTYO wwe τς ἀναγ κας ἡδέως ἀὐρἐφ ον: E III 94 φεῦ τῆς 


ἀνάγχης" ὁ βασιλεὺς καὶ δεσπότης ὡς εἷς ἀφ᾽ ἡμῶν πρὸς μάχην ὁπλίζε- 
74&t,—- adde: P I 104 ὡς εἷς ἀφ᾽ ὑμῶν πρὸς πόνους ὁπλίζομαι, 204 
πρὸς τὰς ἐνύγρους συμ πλοχᾶς ὡπλίζετο, IIT 117 πάλιν δι ἡμᾶς πρὸς 
φόνους ὁπλίζεται, — 92 ὅτε πρὸ πάντων δεσπότης ὁπλίζεται, H I 
174 ἀπῆλϑες, ἐστράτευσας, ὦ πλίσὠ πάλιν cll. P III 198 et Hex. 1401. 
Nee dubitari potest, quin ἀγωνίζεται ex suo Theophanes scripserit; emen- 
dationem vero xi ποὸς τοσοῦτον πλῇος ἥρμοσται μόνος suggerit P II 163 
πῶς πρὸς τοσοῦτον πλῆθος Tiouóco μόνος, unde etiam τοσοῦτον recepi in 


'Theophanis eodieibus efghm traditum. Apud Pisidam quidem τοσοῦτο M 


Offert, sed alteram seripturam sérmonis consuetudo vindicat, saepius me- 
tro eomprobata ef. (adieetivum) Av. 192 (μόνος τοσοῦτον TygQopévoy 


νέφος) et Hex. 794, — (adverbialiter) P II 90 (ἐξουσίαν γὰρ οὐ τοσοῦ- 


Tov Ev-o69o), III 107. 127. 209 (οὐ τοῖς ὅπλοις τοσοῦτον ὡς εὔβου- 
Xx), Aw. 144 (τοσοῦτον εἴογεις τὰς ῥοὰς τῶν αἱμάτων), 248 (ἀλλ᾽ 
εἰς τοσοῦτον ἐγγὺς ἣν τῶν poet) Hex. 875. 890 (voco9«ov fux 
τὴν τρια βλέπειν), 1211. 1490 (τοσοῦτον αὐτὰς αἱ μέσαι χαὶ τὰς 
μέσας), Van. 79 (τοσοῦτον ἐντὸς γίνεται τῆς ἐξόδου), S 887 (οὐ δογμά- 
τῶν ξοσοῦ τον, Oc τῶν ayer ann, 941. 545 (οὐ τῆς χάτω τοσοῦτον, 
ἀλλὰ. τῆς ἄνω), 708 (οὐ γὰρ τοσοῦτον ἡλίου λαμπροῦ σέλας), Suppl. I 35 
(οὐ Ὑὰρ τοσοῦτον ἐξαπλώσει τὰς γνάϑους), IV 28." 790 (ἀλλ᾽ εἰς τοσοῦ- 
τον ἐχπυροῖς τὰ τοῦ πόϑου). 137 (ὁ πραότητος εἰς τοσοῦτον ἡρμένος), CII 4 
(τοσοῦτον quc προςλαβὼν ἀνείλχυσε), Àn. p. 1717 A. — Restat elegan- 
tissima comparatio ἀλλ᾽ ὥςπερ ?) ἄχμων τὰς βολὰς ἀποπτύει, qua indefessi 


1) Cf. p. 26 n. 4 supra. 

?*) Ex subditorum mente etiam δεσπότης adpellatur ef. P I 198,'1I 3. 63. 85. 
99. 177. 225; TEE 7. 87. 92-94. 108, Av. 96. 247. 298. 302, 307. 532, H I 100. 112. 
216, II 3. 21. 165, Hex. 1852, S 58. 673, Suppl. IH 4. 44, IV 47. 1106, fr. 11. 

?) Cf. de versus introitu P II 153. 350, Av. 26, Hex. 119. 237. 319, Van. 18, 
S 513. 702, Suppl. IV 41. 
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imperatoris in telis mittendis adsiduitas depingitur. Vocis ἄχμων usum 
locus Aescehyleus Pers. b1 λόγχης ἄχμονες comprobat, quem noster eodem 
modo poeta intellexisse videtur atque Callimaehus H III 146 (Τυρίνϑιος 
ἄχμιων) 1), non sieut Scholiastes (ἀκίνητοι ὑπὸ λόγχης, ὡς ἄχψων ὑπὸ σφυρῶν), 
quem plerique interpretes secuntur (ef. e. gr. Blomfield Glossar. p. 108), 
nee non Anastasius vol. II p. 195, 11 in Theophanis contextu: 've- 
lut ineus iaeula renuat' ef. Hex. 9483 τὸν ἰὸν εὐϑὺς τῶν βελῶν 
ἀποπτύει el. S 101 ὅτε βρυώδεις συγγραφὰς ἀποῖπύειις, et 101 coc 
τὸ σχϑρόν, ὧν ἀπέπτυσεν λόγων 3). Pessimam vero editionis Goarianae 
lectionem ἄμμον 8) pro ἄχμων expressit Quercius, qui praeterea inepte 
ὦ Χοσρόχ pro ὦ KocuZ praebet et μόνος ante ἀγωνίζεται omittit. 

Addam ex eadem Theophanis particula, quae ad Pisidam redire 
videantur: p. 313, B sq. xai τὰς πρὸς ἀνατολὴν αὐτὸς ἐχδραμιὼν διεξόδους 
ἀντιπρόξωπος Tet τῷ Σχρβάρῳ, ubi voces occarrunt a poeta nostro ada- 
matae: ἐχδραμεῖν (P I 196, II 980, III 15. 65. 333, Av. 371, H I 2831, 
Hex. 344. 521, Van. 78), διέξοδος (P H 345, III 237, Av. 360, H II 145, 
Hex. 746. 1145. 1158, Suppl. OVII 23), &vwmpógoxo; (P II 158, III 
187, Av. 377, H II 80, An. p. 1720 A) et metri vestigia prodeunt: 
αὐτὸς ἐχδραμὼν διεξόδους 2) | ἀντιπρόξωπος ἤει, — tum p. 814, 7 sq. xai 
τῇ στενώσει τῆς γεφύρας ὡς βάτραχοι εἰς τὸν ποταμὸν ἑχυτοὺς ἔῤῥιπτον, ubi 
poeta nostro digna est imago a ranis sumpta οἵ, Suppl. I 66 sq. 

Intrieatior videtur esse quaestio de Theopbanis narratione, quae 
ad a. 626 pertinet, p. 315 sq. Quam quidem ex Pisidae carmine deper- 
dito fluxisse verisimile est, etsi flosculi quidam poema de bello Avarico 
in memoriam reducunt ef. p. 315, 7 sqq. τὸν δὲ Σάρβαρον σὺν τῷ λοιπῷ 
αὐτοῦ στρατῷ χατὰ Καωνσταντινουπόλεως ἀπέστειλεν, ὅπως τοὺς EX δύσεως Oty- 
νους, οὃς Ἀβάρους χαλοῦσιν, Βουλγάροις τε χαὶ Σκλάβοις xai [ηπαίδαις συμφω- 
γήσας, χατὰ τῆς πόλεως χωρήσωσι καὶ ταύτην πολιορχήσωσιν et Αν. 197 sqq. 
Σϑιλάβος 5) γὰρ Οὔννῳ xxi Σκύϑης τῷ Βουλγάρῳ,  αὐϑίς τε Μῆδος συμφρονή- 


σὰς τῷ Σκύϑη, 


γλωσσῶν ἔχοντες xal τόπων μερίσμιατα, | χαὶ χωρὶς ὄντες xai 


Ὦ E Callimaeho Nonni exempla origimem traxerunt, quae tractat O. Schneider 
ad Callimach. vol. I p. 230. 

5. Cum Anastasio facit Tafelius p. 97 velut incus tela despuat. Ae mo- 
mentum addere videtur epigramma in S. Leontium (p. 208 Siber.) ἄχμων τὸ σῶμα τοῦ 
Λεοντίου τάχα,  ἄχυιων σιδηροῦς πρὸς σφυρῶν τὰς αἰχίας. 

?) Ceterum numquam ἄμμος, semper Ψάμμος a Pisida usurpatur cf. Av. 174, Hex. 
018. 1563, Suppl. II 112. 

^) Kol τὰς ξῴας ἐχδραμὼν διεξόδους rescribere non audeo. — Cedreni contextus I p. 
725, 18 sq. xoi αὐτὸς τὰς πρὸς ἀνατολὴν ἐχδραμιὼν διεξόδους nullius est momenti. 

?) L. Σχλάβος eodemque modo 409 Σχλάβων pro Σϑλάβων, — rectam seripturam 
habes H II 75 et Suppl. II 19 cf. omnino Tafelius, Abhandl. d. bayr. Akad. 3 CI. 
V Bd. (1849) 3 Abth. p. 123 sqq. 


νυν 
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χρὰν συνημμιένοι, | μίαν. χαϑ' tuv ἀντεχίνησαν υνάχην AL 12 Βε; εχ αὶ 
υνκρὰν συνημιμένοι, | μίαν. ἣν, (ίνησαν υάχην, p. 315, 12 sq. καὶ 
τοὺς μὲν ἐξέπεμψεν εἰς τὸ φυλάξχι τὴν πόλιν et Av. 280 στρατοῦ τε πλῆϑος 
» / J m Ν [2 ΟὟ, 5 Ὁ "C 
ἐξαπέστειλε φϑάσας, p. 816, 17 sqq..xxi oi Ἄβαρεις ἐκ τῆς Θράκης τῇ 
/ W / [4 D » , M ^ M ) , “ 
πόλει πλησιάσαντες, ταὐτην ἑλεῖν ἐβούλοντο, xoi πολλὰς v. ἡχανὰᾶς κατ᾽ αὐτῆς 
χινήσαντες xa εἰς σχάφη γλυπτὰ ἐχ τοῦ Ἴστρου πλῆϑος ἄπειρον χαὶ 
,.ἀριϑμοῦ κρεῖττον ἐνέγκαντες τὸν χόλπον τοῦ Κέρχτος ἐπλήρωσαν et Av. 
5 j : ^/G)^ Ψ 

175 τὸ γὰρ χαχοὸν φύσημα τῆς Θράκης ὅλης, 222 νόϑων τε πύργων μηχα 
val χαὶ συνϑέσεις, 447 τὰ γλυπτὰ συζεύξαντες ἥπλωσαν σχά φὴ 1), 218 sq. 
πλήϑ'η προςῆλϑεν, ὥςπερ ἣν εἰχασμένα, | ὀκτὼ συναϑροίζοντα μυριαρ- 
yí«e, p. 9316, 21 sqq. δέχα δὲ ἡμέρας τῇ πόλει παρακχϑίσαντες διά τε γῆς καὶ 
f. 


ϑαλάττης τὴ τοῦ Θεοῦ δυνάμει χαὶ συνεργίᾳ x«i ταὶς T βςε - 


TO 


&tc vfc ἀχράντου. xai bs dai dH παρϑένου ἡττήϑησαν et Av. 
382 sqq. ell. 2 sqq. 232 sqq. 451 sqq. 

Quae deinceps Theophanes de a. 626 (sive potius 627 et 628) p. 
317—327, 16 refert, perspicua narrationis poetieae vestigia servant p. 
324, 16—920 (ef. fr. 182) ὁ δὲ Ἡράκλειος das τῷ Χοσρόῃ ᾿ἐγὼ διώχω 
χαὶ πρὸς εἰρήνην τρέχω" οὐ γὰρ ἑκὼν πυρπολῶ τὴν Teo, ἀλλὰ βιασϑεὶς ὑπὸ 


σοῦ" ῥίψωμεν οὖν χἂν νῦν τὰ ὅπλα καὶ EN giuria: σβέσωμεν τὸ πῦρ, 

^ 2: 5 A : Ἦ ^ 2 N AP Ἄ “ποὺ / 

πρὶν τὸ πᾶν χαταφλέξῃ, ex quibus versus: ἐγὼ διώχω καὶ πρὸς εἰρήνην τρέ- 
M 


yo et (cf. p. 1731 sq. Migne) τὸ πῦρ σβέσωμεν, πρὶν τὸ πᾶν χαταφλέγῃ 
iam Quereius elieuit cf. a) S. 450 ὁ σύντομος νοῦς, ὁ πρὸς εἰρήνην τρέ- 
χων Ἵ, unde bene Pisidae mentem intelligimus Suppl. II 15 sq. ὡς εὖ 
γέ σοι, κράτιστε, τῶν σπουδασμάτων Ι καὶ τῶν ἀγώνων τῆς πρὸς εἰρήνην 
μάχης el. ΠῚ 67 sq. αὐτὸς γὰρ ἡμῖν τὰς πρὸς εἰρήνην ϑύρας | τοῖς σοῖς 
ἀνοίξει πανταχοῦ σπουδάσμασιν ὅ), — b) de χαταφλέγειν Hex. 241, Suppl. 
XI 2, An. p. 1680 A, — de eoniunetivo post πρὶν Van. 24 6, πρὶν xv- 
q9 1, τῇ φϑορδξ συνεφϑάρη et Suppl LXXXV 3 καὶ πρὶν προέλϑ'ῃς, 
τὴν γάριν χαρίζομαι. 

Manifesta insuper est versus elausula: πυρπολῷ τὴν Περσίδα, quae 
vocem suppeditat saepius ab auetore nostro adhibitam (Av. 142, R. 18, 
Hex. 1858, S 50, Suppl. II 78, LI 2, LIII 2, An. p 1684 C); videtur 
autem poeta scripsisse: πλὴν οὐχ ἑκὼν γὰρ πυρπολῶ τὴν Περσίδα, ἀλλ᾽ &x- 
βιασϑείς *). 

Denique trimetri initium ῥίψωμεν ὅπλα 1. 18 mihi adgnoseere vi- 
deor; de versus rhythmo ef. R 121 χίνησον ὅπλα, ae saepius omnino 


ἡ Adde 402 οὕτω μὲν οὖν ἐχεῖνα τὰ γλυπτὰ σκάφη ecl 411 γλύψας yàp εἶχεν 
ἐσχυφωμένα σχά QT. 
3) Malim tamen τρέχειν, αὖ infinitivus eum versu sequenti: xoi τοὺς ἀπηνέϊς ἐχδι- 
δάξας βαρβάρους cohaereat. 
à) Adde Hex. 1667. 
^) De hoe verbo cf. H I 43, Hex. 121. 916, — PII 97, Hex. 41, S 287 
9 


59) 
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ὅπλον sine articulo eomparet cf. P I 14. 202, Av. 319. 400, H I 125, 
11121, R- 1189, 3 18. T1. 157. 45&. 
Poeticum eolorem etiamnune expositio de Chosroae morte prodit 

v. 326, 25—8327, 8 τοῦτον δὲ δεσμήσαντες σφοδρῶς σιδηροπέδαις ὀπισϑάγχωνα 

2e N m , δ es , 5 
τοῖς τε ποσὶ xxi τῷ τραχήλῳ βάρη σιδηρᾶ περιέϑηκαν χαὶ εἰςάγουσιν αὐτὸν 
εἰς τὸν οἶκον τοῦ σκότους, ὃν αὐτὸς ὠχύρωσεν ἐκ νέας χτίσας εἰς ἀπόϑεσιν χρη 
μάτων, καὶ ἄρτον πενιχρὸν τούτῳ διδόντες καὶ ὕδωρ ἐλιμαγχόνουν᾽ ἔφη γὰρ 
- Wanna P r en ^J ^ 66 rr ^ S ( τ “,“κ͵)ῷ z oU 8. πολ) n 2. V 
ὃ Σιρόης, ὅτι τὸν χουσὸν φάγῃ, ὃν συνήγαγε μάτην, Ot ὃν πολλοὺς ἔλιμάγ- 

, , 7 ᾿ ᾿ . D . . . 
χόνησε xxi τὸν x6cu0w ἠοήυιωσεν. Facillime enim duos trimetros expiscari 
possumus: 


ἄγουσιν αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον τοῦ σχότους, 
ὃν αὐτὸς ὠχύρωσεν ἐκ νέας 1) κτίδας, 


ae praeterea ex Pisida fluxisse videntur: ἄρτον πενιχ οὸν — ὃν συνήγαγε“ νΣ» 
μάτην — τὸν χόσμον ἠρήμωσεν cf. de improprio (Suicer Thes. Eoceles. vol. 
II p. 976 sq.) vocis σχύτος usu Hex. 771. 828, Suppl. XXXII 1, An. p. 
1684 Α, — de ὠχύρωσεν Hex. 1883 τὸ τεῖχος ἡμῶν δεῖξον ὠχυρωμένον, --- 
de ἄρτον πενιχρὸν iS 632 ἄρτοις πενιχροῖς μυριάνϑρωπον στόμα cll P 
ΠῚ 120, Hex. 481. 483. 1274. 1830, Van. 204. De verborum τὸν χόσμον 
ἠρήμωσεν sententia Chosroae epitheta χοσμοχτόνος (Hex. 1851), χοσμό- 
λεϑρος (p. 29 sq. supra), χοσμοφϑόρος (Η I 77) comparari possunt, quibus 
Heraclii eognomen χοσμορύστης (H.I 70, Hex. 1846, S 452, Suppl. IV 7) 
bene opponitur. 
Quodsi alia Pisidae fragmenta in eadem "Theophanis parte (p. 317— 
327, 16) indaganda sunt, inprimis Heraelii oratio p. 317, 16—2] occurrit: 
ὁ δὲ βασιλεὺς διελάλησε τῷ ἑχυτοῦ λαῷ ?) λέγων ᾿γνῶτε, ἀδελφοί, ὅτι οὐδεὶς 
ἡμῖν συμμαχῆσαι ϑέλει, XXX ἢ μόνος ὁ Θεὸς καὶ ἢ τοῦτον τεχοῦσα ἀσπόρως 
μήτηρ, ἵνα δείξῃ τὴν ἑαυτοῦ δυναστείαν, «ἐπειδὴ οὐχ ἐν πλήϑει λαῶν ἢ ὅπλων 
ἡ σωτηρίᾳ ἐστίν, ἀλλ᾽ εἰς τοὺς ἐλπίζοντας ἐν τῷ ἐλέει αὐτοῦ;» καταπέμπει 
τὴν βοήϑειαν αὐτοῦ, ubi loeutionem ἀδελφοὶ illustratam habes Stud. p. 28 
et 30, verba autem ἢ τοῦτον τεκοῦσα ἀσπόρως μήτηρ irimetri exitum 
τὴν τεχοῦσχν ἀσπόρως Av. 2 et 4D1 (ef. praeterea Av. 6 et Hex. 1153) 
in memoriam revocant. Optime vero eum Pisidae natura eongruit sermo 
pius, qui omnino 'Theophanis in tota illa narratione (inde a p. 306) 


*) Seilicet ἀρχῆς (cf. Bos-Schaefer Ellips. Gr. p. 27), non ἡλικίας (ibid. p. 107 sq.), 
quemadmodum locum intelligebat St. Martin ad Lebeau, Histoire du bas empire vol. 
XI p. 149 n. 3 οἵ Heraelii epistula in Chron. Paschal. (Patr. Gr. vol. XCIT) p. 1020 A 
xai συσχεϑεὶς δέσμιος ἐβλήϑη ἐν τῷ νέῳ χαστελλίῳ τῷ χτισϑέντι παρ᾽ αὐτοῦ. ᾿ 

?) Aliae conciones signifieantur p. 318, 10 διαλαλήσας τῷ λαῷ et p. 919, 22 ϑαρ- 
σοποιήσας τὸν στρατόν. 
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proprius est, quam a Pisida videtur mutuatus esse. Hine Heraclius vincit 
μόνῃ τῇ τοῦ Θεοῦ βοηϑείᾳ p. 319, 22, τῇ τοῦ Θεοῦ συνεργίᾳ p. 308, 20 
et p. 310, 11, sive τοῦ Θεοῦ διὰ τῶν πρεσβειῶν τῆς mavuuviroo Θεοτό- 
xou συνεργήσαντος p. 315, 18 sq. , τῇ τοῦ Θεοῦ δυνάμει xxl συνεργίχ χαὶ 
ταῖς πρεσβείαις τῆς ἀχράντου καὶ Θεομιήτορος παρϑένου p. 316, 22 sq., τῇ 
ποῦ Θεοῦ δυνάυει xxi τῇ βοηϑείᾳ τῆς Θεοτόκου p. 318, 19 ?). 

Ad Pisidam redit fortasse lepida narratiuncula de Rhazata, Per- 
sarum duce, p. 317, 29 sq. αὐτὸς δὲ ὀπίσω ὡς χύων πεινῶν μόλις ἐκ 
τῶν ψιχίων αὐτοῦ ἐτρέφετο, Utcumque res se habet, comparationis fons 
est Evang. Matth. XV 27 xei γὰρ τὰ χυνάρια ἐσϑίει ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν 
πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης τῶν χυρίων αὑτῶν, quamquam similiter Jocu- 
tus est Philostratus Vit. Apollon. I 19, 3 παραπλήσιόν που τοῖς χυσὶ 
πράττειν τοῖς σιτουμένοις τὰ ἐχπίπτοντα τῆς δαιτός, unde apud Euripidem 
fr. 469 ΞΡ. 504 (Nauck) νόμος δὲ «δείπνου: λείψαν᾽ ἐχβάλλειν κυσὶν equi- 
d«m δαιτὸς supplere malim quam (eum Meklero Euripid. p. 63) δείπνου. 
Ceterum a Pisida alius quoque Persarum dux, Sarbarus, in comparatio- 
nis iudicium e um came vocatur P II 357 sq. ὅμως ὑπήχϑη καὶ χατόπιν 
χυνὸς δίχην | αειραῖς ὀρϑέντος ἐξ ἀνά" χῆς εἴλχετο et III 63 οὕτως ἐρε- 
ϑίζων τὸν χαχοῦργον ὡς χύνα cf. insuper Hex. 405 sq. ell H I 72 
et Hex. 779 sq. 

Deinde Pisidae sermonem reddere videtur Theophanes p. 321, 
25b sq. τίς γὰρ ἤλπιζε φυγεῖν τὸν Χοσρόην ἀπὸ προςτώπου τοῦ βασιλέως Po- 
μαίων οἵ. P III 296 sq. ví; γὰρ τὸ ἐϊερσῶν δυςυαχώτατον γένος | ἤλπιζε 
δοῦναι νῶτα Ῥωμαίων ξίφει: 

Denique neseio an Chosroae epitheton πατροχτόνος p. 326, 34 huc 
pertineat ef. II II 188. 

j Carminis deperditi finem ex mea quidem sententia "Theophanea . 
p. 397, 24— 328, 10 adumbrant: ὁ δὲ βασιλεὺς iv ἐξ ἔτεσι χαταπολεμή- 
σὰς τὴν Περσίδα, τῷ ( ἔτει εἰρηνεύσας μετὰ χαρᾶς μεγάλης ἐπὶ Κωνσταντι- 
γούπολιν ὑπέστρεψε μυστικήν τινα ϑεωρίαν ἐν τούτῳ πληρώσας" ἐν γὰρ ἕξ ἡμέ- 
gos πᾶσαν τὴν κτίσιν δημιουργήσας ὁ Θεὸς τὴν ἑβδόμην ἀναπαύσεως ἡμέραν 
ἐχάλθσεν᾽ οὕτω καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς ὃξ χρόνοις πολλοὺς πόνους διχγύσας τῷ ἑβδό- 
ψῳ ἔτει μετ᾽ εἰρήνης xol χαρᾶς ἐν τῇ πόλει ὑποστρέψας ἀνεπαύσχτο᾽ ὁ δὲ λαὸς 
"rhe πόλεως τὴν ἔλευσιν αὐτοῦ μαϑόντες ἀχατασχέτῳ πόϑῳ πάντες εἰς τὴν 
Ἱερείαν 8) ἐξῆλϑον εἰς συνάντησιν αὐτοῦ, σὺν τῷ πατριάρχῃ καὶ Κωνσταντίνῳ 


1) Cf. etiam p. 807, 12; 308, 14 sqq.; 310, 27 sq. 

2) Adde p. 321, 2& sq. εὐχαρίστουν τῷ Θεῷ τῷ διὰ τῶν πρεσβειῶν τῆς «(Θεοτόχου το! 
αὖὗτα ϑαυμάσια ποιήσαντι et de ipsa sententia p. 33 supra. 

?) L. Ἱέρειαν, quemadmodum “έρεια legitur in Nicephori Sceuophylacis vita Theo. 
phanis vol, II p. 26, 8. Illine igitur formas Ἱερείας I p. 397, 8; 427, 31; 444, 17 et 
 Aepeía p. 489, 4 repeto. 

) gs 
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D D € ow , Ὁ " INI m , 

τῷ βασιλεῖ xol υἱῷ αὐτοῦ, βχστάζοντες χλάδους ἐλχιῶν xol λαυπάδας, εὐφη- 
H- » N eo NI ε ᾽ m v 

υοῦντες αὐτὸν μετὰ χαρᾶς καὶ δαχρύων᾽ προςελϑὼν δὲ ὁ υἱὸς χὐτοῦ ἔπεσεν ἐπὶ 


τοὺς πόδας χὐτοῦ, xxi περιπλαχεὶς αὐτῷ ἔβρεξαν ἀμφότεροι τὴν γῆν τοῖς δά- 
χρυσιν. Τοῦτο ϑεασάυξνος ὁ λαός, ἅπαντες εὐχαριστηρίους ὕμνους τῷ Θεῷ ἀνέ- 
πευπον χαὶ οὕτω λαβόντες τὸν βχσιλέχ σχιρτῶντες εἰςῆλϑον ἐν τῇ πόλει. Pri- 
mum quidem ratio ab Hexaémero repetita quam maxime eum Pisidae 
ingenio conspirat, deinde introitus triumphalis deseriptio in mentem re- 
dueit H I 212 sqq. χοσυοῦσι πάντες σοῦ φανέντος τὴν πόλιν, 


ἄνϑη δὲ συλ- 
/ l ,ὔ , e c ^ ^ [i «" - 

λέξαντες ἐψυχωμένα | στέφουσιν ὑυᾶς ταὶς προςευχαὶς ὡς ῥόδοις el. Suppl. II 

111 sqq. ὅλη συνῆλϑεν sig ἑχυτὴν T) πόλις, | ὡς ψάμμος, ὡς ῥοῦς, ὡς ἄμετρα 

χύματα | ποιοῦντα πολλὰς σωματώδεις ἐχχύσεις" | σπουδὴν γὰρ εἶχον, οἷχ δορ- 
N P] INN τῷ * , sS - 

χὰς ἐν ϑέρει | διψῶσα xoi σφύζουσχ, συντόμως φϑάσαι | τῶν σῶν, χράτιστε, 

ὦ , NI E 9. * 
συλλαβῶν τάς ἰχμιάδας, denique singula quaedam verba singulaeque sen- 


tentiae opinioni nostrae patroeinari videntuv: e. gr. p. 327, 26 μυστι- 


χήν τινα ϑεωρίαν ef. ἡ ξένη ϑεωρία !) P III 73 et μυστικῷ ?) τρόπῳ Suppl. 
CVII 14, — p. 827, 27 τὴν χτίσιν δημιουργήσας cf. Hex. 1680 δημιουρ- 
γεῖς τὴν χτίσιν, — p. 328, 4 sqq. ἐξῆλϑον εἰς συνάντησιν αὐτοῦ---βαστάζον- 
τες χλάδους ἐλαιῶν χαὶ λαμπάδας, εὐφημοῦντες αὐτὸν μετὰ χαρᾶς χαὶ δαχού- 
ων ef. Suppl. II 7 sq. νέους προευτρέπιζε φοινίκων χλάδους | πρὸς τὴν ἀπαν- 
τὴν τοῦ νέου νικηφόρου, Η 1 92 ἐλαίας ἡμελημένης ?) χλάδον | λαβών, Suppl. 


C 4 sq. ᾧ παῖδες ὕμνους προςεπάγουσι ἢ) τοῖς κλάδοις, — p. 828, 8 ἔβρε- 
ξαν ἀμφότεροι τὴν Y?» τοῖς δάκρυσιν cf. Hex. 1876 τέγγει δὲ τὴν γῆν καὶ 
δι᾿ ὀμμάτων βρέχει. ---- Ceterum Pisidae nominis formam Ἱέρειχ (ef. p. 35 n. 3) 


, 


vindieandam esse probat P 1 157 sqq. χαὶ δὴ παρέπλεις εὐθὺς Ἡραίας 
τόπους" [οὕτω γὰρ αὐτὴν ὠνόμαζον ἐκ πλάνης | τῆς πρὶν κρατούσης διαδοχὴν 
δεδεγμιένοι, | ἕως ἔτρεψας εὐσεβῶς μεϑαρμόσας τὸ τῆς πλάνης ἄδοξον εἰς εὑ- 
δοξίχν, ubi perperam Quereius adnotat: (observabimus) Hera- 
clium profanum nomen in aliud Christiana pietate il- 
lustre commutasse, quamvis quae fuerit nova loei de- 


1) Vocem ϑεωρία noster habet etiam P IT 172, III 442, R 91, Hex. 97. 627. 
1728. 1827, Van. 182, S 300, Suppl. XIV 2, LXXXHI 3, CVH 13, An. p. 1689 Ὁ. 
1709 A. 

2) Μυστιχὸς recurrit P. Π 245, Hex. 50. 1693. 1801. 1891, S 12. 16. 378, Suppl. 
II 69, LXXIV 2 cf. insuper μυστιχῶς Av. 504, Hex. 893. 1659, S 410. 411. 488. 561, 
Suppl. H 14, XL 3, XLVI 10. 

?) Sie scripsi pro ἠλεημένην, ubi ἠλεημένον Quercius, ἠλεημένης Bekker temptabat 
ef. Hex. 1064 χόπρον ἠμελημένην. 

^ Προςάγουσι M; possis etiam προςπλέχουσι, sed εἰςάγουσι, quod olim recepi, 
propter dativum τοῖς χλάδοις teneri non potest. Itaque in versu sequenti (τὸ ὡσαννὰ χρά- 
ζοντες ὡς εὐεργέτη) sponte emendatio ὡσαννὰ χραυγάζοντες ὡς εὐεργέτῃ se offert; neque 
enim Hilbergii coniectnra (Byz. Ztschr. vol. VI1 — 1898 — p. 340 n. 1) ὡσαννά τε 
χράζοντες adridet, praesertim cum lacunam inter v. 4 et 5 comitem sibi adseiseat. 
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nominatio ex Heraelii praeseripto non constet ἢ). Seilicet 
ad Heraclii auetoritatem poeta novum nomen refert, quod usu communi 
iam pridem inveteraverat ef. Stephanus Byzantius p. 302, 18 sqq. 
Ἡραία (Ἥραιχ minus recte Meinekius), &xpx οὕτω λεγομένη καταντικρὺ 
Καλχηδόνος" ταύτην 9' ἐν τῇ συνηϑείκ Ἠερίαν φασί τινες, ubi Meinekius 
male sprevit Vossiani seripturam 'I£o&v ?), cl. Procopio de aedif. I 3 
(vol. III p. 185, 10 sqq. Bonn.) ἔτι μέντοι xxv τῷ Ἡραίῳ, ὅπερ Ἵερε- 
ἴον χαλοῦσι τανῦν, τῇ Θεοτόχῳ νεὼν οὐχ εὐδιήγητον χατεστήσχτο et 11 (p. 207, 
3 sqq.) καὶ βασίλεικ δὲ ἀλλαχόϑι δεδημιούργηχεν αὐτὸς χαινουργήσας ἔν τε 
τῷ Ἡραίῳ, ὃ νῦν Ἱςρεῖον ὀνομάζουσιν, ubi de aedifieiis ἃ Justiniano ex- 
struetis agitur ?). 

Verum haec hactenus! Theophanis igitur ope adiuti Pisidae ear- 
men deperditum primis quodammodo lineis designavimus.  Solidam et 
expressam effigiem nondum tenemus, sed succurrere potest Suidas, 
quippe qui plura eiusdem poematis fragmenta servarit, quae peculiari 
eommentatione traetaturi sumus. Neque enim quidquam alii historici 
adiuvant, quoniam praeter Theophanem nemo poetam ipsum adiit, om- 
nesque narrationes, quae quidem ad Pisidam auctorem referri possunt, 
ex Theophane manarunt. Cuius generis exemplum Georgii Monachi et 
Georgii Cedreni expositionem de belli Peraici exitu et Heraclii trium- 
pho exeitare libet: 


Georgius Monachus p. 559 Mu- Georgius Cedrenus vol. I p. 735, 
ralt (sive Patr. Gr. vol. OX p. 6 sqq. (Bonn): 
833 sqq): 
πυοπολῶν (κατασφάζων eod. Vin- μυστικὸν δέ τι ἐνταῦϑα ϑεωρεῖται. 
dob. hist. 40) 4 χαὶ χαταστρέφων τὴν γὰρ χτίσιν πᾶσαν ὁ Θεὸς ἐν ἕξ 
πᾶσαν τὴν [Περσίδα ἐν ἔτεσιν && τῷ ἡμέραις ἐποίησε xoi τῇ ζ ἀνεπαύσα- 


1) Falsum auget observatio ad v. 161: «quomodo autem Heraei promon- 
torium vocari iusserit, quamve religionem in eo constituerit, nemi- 
nem prodidisse mirabar, cum Pisida dicat poenam esse laturos, qui 
tantam rem silentio praeterirent'. Neque enim dubitari potest, quin verba 
τρέμω δὲ τούτων μνημονεύσας τῶν τόπων | σιγῇ παρελϑέϊν, ἣν ἐν αὐτοῖς εἰργάσω [ἔναγχος εὐσέ- 


βειαν (162—164) ad v. 170—220 spectent cf. etiam v. 247. 


?) Rehdigeranus EE offert. — Auctor Etymologiei Magni p. 437, 45 corru- 
ptum Stephani librum delibavit; ceterum Etymologici codex Vossianus (cf. col. 1246 C 
Gaisford) et ipse "Iceoíav exhibet. | 

8) Itaque falsus est Σχαρλάτος Δ. Βυζάντιος (f ᾿ζωνσταντινούπολις vol. 11 Athenis 
1862, p. 275): ὃ Ἡράχλειος ἀποτροπιαζόμενος ὡς ἐϑνιχὸν τὸ τοῦ τόπου ὄνομα μετωνόμασεν 
αὐτὸ “Ἰέρειαν. 

^) Apud Tafelium, Sitzungsberichte der Wiener Akademie der Wissenschaften, 
philos.-hist. Cl. vol. IX (1853) p. 50. 


38 LEO STERNBACH. [38] 
Ww « 
δὲ ζ΄ ἐτέι τὰ ζωοποιλ ξύλα τοῦ παν- 


σέπτου σταυροῦ ἀναλαβὼν xxi εἰς le- 
ρουσαλὴυ: παρχγενόμενος χαὶ ταῦτά 
ὑψώσας (χαϑυψώσας Vind.) μετὰ χα- 
οὗς πολλῆς xxi εἰδῆνῆης ὑπέστρεψεν 
e NI 
ἔν Κωνόταντινουπόλει....... O δὲ 
ῃᾳσιλεὺς πλησιάσας τῇ ΚΚωνσταντιίνου- 
p , / 2 3 
πόλει υυστιχὴν τινα θεωρίαν Ex πλῆς- 
, e» / * 1 
ρώσέως Θεοῦ συνειργάσχτο (εὶς vi: 
Kc A ὑπέστρεψεν, υὐστι- 
χήν wx ϑεωρίαν ἐν τούτῳ πληρῶ - 
σὰς  Vind., ubi Cbroniei  Ale- 


xandrini excerptum non interiel- 


tür) ὥςπέρ γὰρ ὁ Θεὸς ἔν quéon; 
ἐξ τὴν πᾶσαν (ἐν ἡῤιέοαις ἕξ ὁ Θεὸς 
πᾶσαν τὴν Vind.) χτίσιν δηυκουργή- 


σᾶς, τὴν ζ΄ ἀνχπαύσεως ἡμέραν ἐχά- 
λεσεν, οὕτω δὴ χαὶ οὗτος ἐν τοῖς & 
χρόνοις πολλοὺς διχνύσας πολέυους 
xXi κοπιάδας, Ev τῷ (C ἔτει uev εἰ: 
ρήνης ἀνεπαύσατο. Οἱ γοῦν (δὲ Vind.) 
τῆς πόλεως τὴρ ἔλευσιν αὐτοῦ γνόν- 
τὲς, ἀχχτασχέτῳ πόϑῳ πάντες ἐν 
τοὶς παλατίοις τῆς ἱερείας (πάντες 


ἰς τὴν Ἱερείχν Vind.) ἐξῆλϑον σὺν 


«e. 


(Ἢ χαὶ Κωνσταντίνῳ τῷ 
addit Vind.) υἱῷ Ἡ- 


ρχχλείου (αὐτόῦ Vind.), βχσταάζον- 


«ἢ 

3 

zJ 

S 

x) 

€» 
eU 

-ο 

e^ ex 


(βχσιλεῖ χα 


s Ν ^n". 

ἘΣ χλάδους ἐλχιῶν χαὶ λαυπᾶὸας, 
εὐφημοῦντες αὐτὸν μετὰ πολλῆς εὐ- 

, "UR ^ € M εν τὶ ^ 
φροσύνης. Καὶ ὁ μὲν υἱὸς αὐτοῦ προς- 

X [4 » M £M , c^ 
ελϑὼν ἔπεσεν εἰς τοὺς 0046 αὐτοῦ, 
ὁ δὲ (πατὴρ addit Vind.) περιπλαχεὶς 
αὐτῷ (τῷ υἱῷ Vind.) κχτέβοεξαν &u- 
φότεδοι τὴν γῆν vois δάκρυσιν. "Os; 


€ 


ϑεχσζμενος ὁ λαὸς εὐχαριστηρίους Uu 
νους τῷ Θεῷ σὺν δάκρυσιν ἀνέπεμπον. 
χαὶ οὕτω λχβόντες τὸν βασιλέχ χαίρον- 
τές, (xxi add. Vind.) χροτούντες, 
(καὶ add. Vind.) εὐφημοῦντες εἰς- 


ἦλϑον εἰς τὸ παλάτιον. 


το xoi ὁ βασιλεὺς ἐν ἕξ ἔτεσι τὴν 
Περσίδα χχτὰπ τολεμή "ἦσάς τῷ ζ' &igh- 
νευσε χαὶ μετὰ χαρᾶς τὴν Κωνσταν- 
τινούπολιν χαταλαμβάνει. Ὁ δὲ λχὸς 
τῆς πόλεως μετὰ τοῦ βασιλέως Κων- 
σταντίνου, τοῦ υἱοῦ τοῦ Ἡραχλείου, 
χαὶ τοῦ πατριάρχου Σεργίου μετὰ 
χλάδων ἐλαιῶν χαὶ λαμπάδων τοῦ- 
τὸν ὑποδεξάμενοι εὐχαριστοῦντες τῷ 
Θεῷ εἰς τὰ βασίλειχ εἰςήγαγον. 


incola" Δα 


[39] DE GEORGII PISIDAE RELIQUIIS, 39 


Nimirum utrique 'Theophanis memoria (ef. p. 35 sq. supra) eolores 
praebuit. Ac Cedrenus per mediam quandam manum sua aceepit, 
quae etiamnune in ceodiee Parisino Gr. 1712 f. 180" sq. (II) compa- 
vet: ὁ δὲ βασιλεὺς ἐν ἕξ ἔτεσι τὴν [Περσίδα κατχπολευήσας τῷ ( ἔτε: (ἔτη 
perperam [Π}) εἰρηνεύσας μετὰ χαρᾶς μεγάλης ἐπὶ (sine accentu ΠῚ Κων- 
σταντινουπόλεως ὑπέστρεψε μυστικὴν τινα (μυστιχὴν τινὰ [1] ϑεωρίαν ἐν τούτῳ 
πληρώσας" ἐν γὰρ 85 ἡμέραις πᾶσαν τὴν χτίσιν δηνιουργήσας ὁ Θεὸς τὴν ἑβδό- 
dne: f LIS) 


m € f δ; " » , 
χρόνοις πολλοὺς πόνους διανύσας (διανοίσας ll) τῷ ἑθδόμῳ ἔτει μετ cio: 


- 
^ 
- 


, D , ς » , f et 
μὴν ἀναπαύσεως ἥμεραν ἐχάλεσεν' οὕτω xxi αὐτὸς ἐν τοῖς ὃ 


RO 
-- 
* 
,- 
wx 


^ -" » e ͵ e / E , e , 
καὶ χαρᾶς Ev τὴ πόλει ὑποστρέψας ἀνεπαύήπασπο. Ὁ δὲ λαὸς τῆς πόλεως μετὰ 


ὃ βχσοιλέ K 1 ". υἱοῦ Hox ( ; Ü qexTavkos snl 
VOU j2*X6tA£ OG (VGTXVTINOU, τὸ) υἱὸ λείο 9, X4 τοῦ πατ JU y 09 e(t 00 
A 


μαϑόντες τὴν ἔλευσιν τοῦ βασιλέως Epdor (ἐξῆλθεν IL) eig συνάντησιν (συνάν- 
τισιν. II) αὐτοῦ [prave ex Theophane adhaesit: σὺν τῷ πατριζρχῃ xxi Κων- 
σταντίνῳ, τῷ βασιλεῖ χαὶ υἱῷ αὐτοῦ], βαστάζοντες κλάδους ἐλχιῶν χαὶ λαμιπά- 
δας (λαυπάδων ll; ef. μετὰ κλάδων ἐλαιῶν xxi λαμπάδων apud Cedrenum), 
εὐφημοῦντες αὐτὸν μετὰ χαρᾶς. ΠΠροςελϑὼν δὲ ὁ υἱὸς χύτοῦ ἔπεσεν ἐπὶ τοὺς 
πόδας αὐτοῦ, χαὶ περιπλαχεὶς (περιπλαχεῖς [ΠῚ αὐτῷ ἔβρεξαν ἀυιφότεροι τὴν γὴν 
τοὶς δάκρυσι. Τοῦτο ϑεχσάυενος ὁ λαός, πάντες (sic etiam z apud Theopha- 
nem, non ἅπαντες) εὐχαριστηρίους ὕμνους τῷ Θεῷ ἀνέπεμπον. χαὶ οὕτω λα- 
βόντες τὸν βχσιλέα σχιρτῶντες εἰς τὰ βχσίλειχ cignyxyov. — Georgius Μο- 
naehus vero Theophanea cura alia notitia eontaminavit, quae EHera- 
elium in redeundo Sanctae Crucis ligna. Hierosolymae reposuisse tra- 
deret; Theophanes enim, quoeum |I f. 181" et Cedrenus I p. 735, 
l4 sqq. eoneinunt, Heraelium anno 6028 Constantinopolin reversum 
anno proximo (ἅμα éxo) eum Sancta Cruce Hierosolymam se contulisse 
adserit I p. 328, 13 sqq. Per Georgium igitur ex 'Theophane pen- 
dent Leo (QGrammatieus p. 152. 154 (Bonn.) et Theodosius M-clitenus 
p. 105. 107 (Tafel), tum Ch'onieon ineditum «codieis  Matritensis 
Palat. 40, quod Cyrilli Alexandrini et Georgii Pisidae nomen mentitur 


(Ps-Pisid.) f. 408 sqq.: 


Leo et Theodosius: | Ps.-Pisides: 


χαταστοέφων add. LORD) τὴν πᾶ- ταστρέφων πᾶσαν τὴν [Περσίδα ἐν ἔ 


σαν [Περοίδα ἐν ἔτεσιν ἕξ, τῷ δὲ ἑ- τεσιν ἕξ; ἐν δὲ τῷ ἑβδόμῳ ἔτει τὰ 


, ? .- I4 m 
βδόυῳ ἔτει τὰ τίμιχ ξύλα ἀπὸ Πε;- τίμια ξύλα τοῦ πανσέπτου σταυροῦ 


*, 


σίδος ἀνχλαβὼν xxi εἰς ἀπὸ Περσίδος ἀνχλαβὼν χαὶ εἰς (Inc. 


f. 409") Ἱερουσχλὴν. παρχγενόμιενος 


Ἱερουσαλὴυ. 


πχρχγενόμενος χαὶ ταῦτα ὑψώσας με- 


[| 


χατασφάζων (xxi πυρπολῶν χαὶ χατασφάζων XXX πυρπολῶν χαὶ χα- 
] 


1) Monumenta Saecularia. Herausgegeben von der k. bayer. Akad. der Wissen- 
schaften, III Cl. (Monachii 1859). 


40 LEO 


^ 


τὰ χαρᾶς καὶ εἰρήνης ἐπὶ (τὴν add. 
.) Καωνσταντινούπολιν ὑπέστρε- 

reete 'Theod.)..... 

Ἰαῦτα τελέσας (τελειώσας 'lheod. 

Ι λ 

Ἡράκλειος ἐπὶ (τὴν add. "Theod. 

Η Ὶ 

Οἱ δὲ 


ἔλευσιν (ἐπέλευσιν 


gev (i COE 


Kon ταντινούπολιν ὑπέστρεψεν. 
τῆς πόλεως τὴν 
Theod.) αὐτοῦ γνόντες Pu yen 


«690 » add. Theod.) περὶ αὐτὸν 
Theod.) ἐν 
τοῖς παλατίοις τῆς Ἡρίας ") ἐξῆλ- 
ϑοὸν σὺν τῷ πατριάρχῃ χαὶ Κωνσταν- 


πάντες οἱ (recte om. 


τίνῳ βασιλεῖ τῷ (καὶ Theod.) υἱῷ 


αὐτοῦ, βαστάζοντες κλάδους ἐλαιῶν 


χαὶ λαμπάδας πρὸς ὑ 


Theod.) 


μὲν υἱὸς αὐτοῦ προςελϑὼν 
, 


ὑπαντὴν χαὶ (om. 
N 
Koi ó 


ἔπεσεν εἰ 
4 


εὐφημοῦντες αὐτόν. 


wd 


€ 


s δ ἢ / N 
τοὺς πόδας τοῦ πατῥός, ὁ ὃὲ περι- 


πλαχεὶς αὐτὸν (προςπλαχεὶς αὐτῷ 


Theod.) χατεφίλουν ἀλλήλοις (sie 
etiam "Theodosii 
Theod.) δάχρυσι, 


^ 
£c τὸν 


2 


codex) ἐν (σὺν 
xxi οὕτως λαβόν- 

ὡασιλέχ. εὐφημοῦντες XX γαί- 

h ῳ δ v9 D I ὩΣ αι 5d - 


ςῆλϑον ἐν τῇ πόλει. 


Accedant Joannes Zonaras XIV 


1284) ταῦτα ἐν ἕξ 
λὴν. τὰ 
βασίλεια pe 
σίας χαὶ τοὶ 


b] 
Ey EC 


*? 


M 7 δὲ * * , σον 
ἀπεϑέωσς. πρὸς τούτοις Ó& χαὶ τὸ τίμιον Ξύλον 


Ἵς eden σχυλευϑῆνχι), 


STERNBACH. 


λαμπρῶς ἐπανέζευξε 


[40] 


xxi ταῦτα ὑψώσας μετὰ γαρᾶς καὶ 


εἰρήνης "6 ἐπὶ Κωνσταντινούπολιν ὑπέ- 
στρεψεν, μυστικὴν τινα ϑεωρίαν ἐν 


, t ^ 
τοτω Tf 20067." ὥςπερ Y*2 ἐν ἕξ 


ἡμέραις ὁ Θεὸς πᾶσαν τὴν κτίσιν δὴ- 
μιουργήσας τὴν ἑθδόμην ἀνχπαύσεως 
ἡμέραν ἐχάλεσε, οὕτω δὲ καὶ οὗτος 
χρόνοις πολλοὺς διχνύσας 
πολέμους χαὶ χοπιάσχς ἐν τῷ ἐβδό- 
εἰρήνης 


Ot δὲ τῆς πόλεως τὴν ἔλευσιν αὐτοῦ 


Bor ver wer ἀνεπαύσατο. 


γνόντες ἀχατασχέτῳ πόϑῳ πάντες ἐν 


(xc 1) ἐξῆλθον 
Κωνσταντίνῳ 


Ἡ 


τοῖς παλατίοις τῆς 


Du 


Hat 
i 
σὺν τῷ nei χαὶ 


τῷ βασιλεῖ χχὶ υἱῷ αὐτοῦ, βχστά- 
ἴοντες χλάδους ἐλαιῶν χαὶ λαμ- 
πάδας (f. 410), εὐφημοῦντες αὐτὸν 


μετὰ πολλῆς εὐφροσύνης. Καὶ ὁ μὲν 
υἱὸς αὐτοῦ προζςελϑὼν ἔπεσεν εἰς τοὺς 
πόδας αὐτοῦ, ὁ δὲ πατὴρ περιπλακεὶς 
τῷ υἱῷ χατέβρεξαν 


ἀυψφότεροι τὴν 


γῆν τοῖς 84050 Ὅπερ ϑεχσάμενος 
ὁ λαὸς εὐχαριστηρίους ὕνννους τῷ Θεῷ 
οὕτω 


σὺν δάχρυσιν ἀνέπεμπον, χαὶ 


(οὕτῳ cod.) λαβόντες τὸν βασιλέα. 
χαίροντες x«l χροτοῦντες χαὶ εὐφη- 
μοῦντες εἰςῆλϑον εἰς τὸ παλάτιον. 


(Patr. Gr. vol. CXXXIV p. 


ἔτεσιν ἀνύσας Ἡράχλειος xxi ἀποχαταστήσας τῇ legoucx- 
τίμιχ ξύλα χαὶ τὸν πατριάρχην αὐτόν, τῷ ἑβδόμῳ ἐπανῆλϑεν εἰς τὰ 
εὐφηυίχς xxi χρότων δεχϑεὶς χαὶ λχμυπρότητος παρὰ τε Vic γερου- 
πλήϑους τῆς πόλεως, Michael Glyeas p. 512, 


€ πᾶσαν κχϑελὼν τὴν [Περσίδα xal αὐτὸν τὸν Χοσρόην, ὃς ἑχυτὸν 


IZ sqq. (Bonn) 


T ^ , D 
ἐπανχσώσας, (ἔτυχε γὰρ ἀπὸ 


D 


, Ephraemius v. 1395 sqq. 


x 


1) Legendum videtur ᾿Πρίας, nisi omnino Georgü Monachi lectio “Ἱερείας praestat 


cf. p. 38 supra. 
Stephanus Byzantius p. 302, 20, Etym. 
117, 10) vel z& Ποία, (Codiu. p. 119, 4) 


Neque enim ἣ 'Hoía promontiorum illud adpellatur, sed τὸ ᾿Ποίον (cf. 
Magn. p. 437, 46, Codinus de aedif. CP. p. 
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p. 65 (Bonn.: ταῦτ᾽ ἐν χρόνοις 82 Ἡράχλειος ἀνύσας, [ξύλα τε σεπτὰ χαὶ 


eu 
i 


' » , , M , 
ερουσαλην. ἐγχχταστησας πόλει, | πρὸς xv a. χαϑυποστρέ- 


Σιὼν ἀρχιϑύτην : 
/ TON «Ὁ NA x f / m / e / / , 
φει πόλιν, | £v &200U.0 χάλλιστα χαίρων τῷ χρόνῳ, | ὑμνούμενος στόμασιν ἀ- 
στῶν μυρίων, Constantinus Lasearis ineditus in codice Matritensi N 72 
g ὩΣ " M / PEN ^s NI [1 7 J M * 
(. 170': καὶ ἐξ ἔτη τοὺς Πέρσας ἐδήου: τῷ δὲ ἑβδόμῳ ἀνχλαβὼν τὸ ζωοποιὸν 
er "y * 5) M ἢ ἢ Y / e, y C ^ 
ἅγιον ξύλον xoi ἄλλα xxi εἰς ᾿ἱερουσαλὴμ, παραγενόμενος ὕψωσε. Koi μετὰ 
ταῦτα ἐπανῆχεν εἰς τὴν πόλιν ᾧ ὑπήντησαν πάντες περιχαρῶς μετὰ κλάδων 
ES ' N , e € , E - . 
ἐλαιῶν xxi λαμπάδων δορυφορουμένῳ xxi ὁ υἱὸς αὐτοῦ Κωνσταντῖνος. — Cui 
tradition! momentum adferre videtur Pisides, eum Suppl. II 3 sq. et 
59 sq. imperatorem bello profligato Hierosolymam: petivisse testificetur; 
attamen utrumque memoriam bene eonsociar] posse doeet Nicephorus 
Brev. p. 22, 3 sqq. Boor (sive Suidas s. v. '"HoxxAeog vol. I 2 p. 880 
8q.; «f. "Wiener Studien' vol. XlII p. 49) αὐτὸς δὲ λαβὼν τὰ ζωοποιὰ 
ξύλχ ἐστραγισμένχ, χαϑάπερ ἐλήφϑησαν, διχμείναντα πρὸς τὰ Ἱεροσόλυμα 
a v? "Y με - ν 7. νοὶ Yo 139 ᾽ υξ - SR] i ς - Ee ) Ἐν ν 
ἀφίκετο, xxi Μωδέστῳ τῷ ἀρχιερεῖ xxl τῷ αὐτοῦ χλήρῳ ταῦτα ὑπέδειξεν. 


Ot δὲ τὶ τὸ ΐ sene TX SEO edo m re b. vl Qnae eos (au 
ἱ δὲ τὴν aQopxyióx σώαν ἐπεγίνωσχον᾽ xxi ὡς ἀνέπχφα xo ἀϑέχτα βεβήλοις 


Ὁ 


xoi μιχιφόνοις χεςσὶ τῶν βχρβάρων διετηρήϑησαν, εὐχαριστήοιον ῳδὴν τῷ Θεῷ ἀνέ- 
pue y sut pep τη ρη σαν, Eu oo VILOIOy ΘΗΝ "EE" SwGG) GE 
M » , ^ e € ) , Fr 5 
ϑεσαν, τὴν τε χλεῖδχ τὴν ἐπ᾽ αὐτοῖς ὁ ἱεράρχης μείνασχν παρ αὐτῷ ἤγαγε, 
Xo ἀνοιγέντα προςχυνοῦσιν ἅπαντες. ᾿Ἰὶψωϑέντων δὲ αὐτῶν ἐχεῖσε εὐϑὺς εἰς 
τὸ Βυζάντιον ὁ βασιλεὺς ἐξέπεμψεν. Ἃ δὴ Σέργιος ὁ τοῦ Βυζαντίου 
e / P) a DU Ἐπ UA E € ἣν P. ydp ΕΛ PA terme 
“ἱεράρχης ἐχ Βλαγερνῶν (ἱερὸν δὲ αἱ Βλαχέρναι τῆς Θεομιήτορος) λιτανεύων ὑπε- 
δέξατο xxi πρὸς τὴν μεγίστην ἐχχλησίαν ἀγαγὼν ταῦτα ἀνύψωσε. Scilicet 
Heraclius et anno 628 «x Perside diseedens et anno 029 Constantino- 
poli relieta Hierosolymam contendit. Nec repugnat Synopsis Sathae (Bi- 


bliotheea Graeca medii aevi vol. VII, Paris. 1894) p. 108 τὸ ζωοποιόν 
τε χαὶ τίμιον τοῦ σταυροῦ Κυρίου ξύλον εὑρὼν ἐχεῖσε «i ἀνελόμενος εἰς Καὶ ev- 
δὰ ὑτανούπᾶλιν ἤγαγεν el. p. 1096 δὲ θχσιλεὺς Ἡράχλειος ὑποστρέ- 
φων ἐξ Ἱεροσολύμων cf. insuper Symeo Magister ineditus in codice 
Escuriadlensi Y - I- 4 f. 62* τὰ ζωοποιὰ ξύλα xci τὸν πατριάρχην Ζαχα- 
ρίαν ἐν Ἱεροσολύμωοις ἀπεχατέστησε μεγαλοπρεπῶς ὑποστρέψας ἐν τῇ 
βασιλίδι τῶν πόλεων ὃν ὁ πατριάρχης Σέογιο: xx Κωνσταντῖνος ὁ [falso ad. 
jeitur: υἱὸς αὐτοῦ xoi] βασιλεὺς xxl υἱὸς αὐτοῦ σὺν παντὶ τῷ λαῷ μεϑ᾽ ὅσης τῆς 
“ἡδονῆς ὑπεδέξαντο, ἐλαιῶν (ἐλαίων cod.) χλάδους χαὶ λχυπάδας χατέ οντες !)! 

Tantum vero abest, ut nostra sententia, quae ΤΠΘΟΡ ἀπο Pisi- 
deae orationis guttis reliquorum historicorum  hortulos inrigasse statuat, 
vaeillet, ut etiam exceptionibus stabiliatur. Argumento loeus ille est, 
quo poetam definite "Theophanes nominat (cf. Stud. p. 3) p. 298, 


1) Nullam Sanctae Crucis mentionem Constantinus Manasses facit v. 3735 sqq. 
^ ». ^ ^ M e i£. am 
p. 160 (Bonn.) à» ἑξαμέτρῳ τοιγαροῦν ἡλίου περιδρόμῳ | τὴν Περσιχὴν xot ΔΙηδιχὴν “Πράχλειος 


D 


ἐχτρίψας | χαλλίνιχος ἀνέζευξεν ἐπὶ τὴν βασιλίδα. 
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16. sqq. ἧχεν Ἡράχλειος ἀπὸ Ἀφρικῆς φέρων πλοῖχ καστελλωμένα, ἔχοντα ἐν 
τοῖς χαταρτίοις χιβώτια χαὶ εἰκόνοις τῆς | ξβομήτορος, WX OX χαὶ ὁ Πισίδιος 
Γεώργιος λέγει, xoi στρατὸν πολὺν ἀπὸ Ἀφρικῆς xxi Μαυριτανίχς. Ad 
eiusdem enim Pisidae testimonium Georgius Monachus provocat, cum. 
Deiparae imaginibus Salvatoris effigiem non manufaetam substituit p. 
563 Mur. (Patr. Gr. pag. 828 A) ὁ δὲ αὐτὸς Ἡράκλειος ( Ἡράχλει- 
og γὰρ ὁ στρατηγὸς Ἀφρικῆς Vind.) πλοῖα πολλὰ ἐξοπλίσας καὶ στρατὸν ἄπει- 
ρον ἐξ Ἀφρικῆς καὶ Maugvexvíxg ἐπισυνάξας (M. αὐτῆς συνάξας Vind.), τὴν 
Κωνσταντινούπολιν κατέλαβεν, ἐπιφερόμενος καὶ τὴν ἀχειροποίητον 
, , τῷ 7 / e ͵ € DW . 
εἰκόνα τοῦ Κυρίου, ὥς φησι [εῴώργιος ὁ ΤΠισίδιος. Quam quidem 
memoriam Ps.-Pisides repetit f. 402" ὁ δὲ ᾿Ηράχλειος ἐξ Ἀφριχῆς πλοῖα 
πολλὰ ἐξοπλίσας (ἐξοπλήσας cod.) xxi στρατὸν Καωνοταντινούπολιν, χατέλαβεν, 
ἐπιφερόμενος (ἐπιφερομένην eod.) καὶ τὴν εἰκόνα τοῦ Σωτῆρος 
: SM, à 
Χριστοῦ, ὥς φησι Γεώργιος, tum poetae nomine suppresso Leo 
Grammatieus p. 146, 8 sqq. et "Theodosius Melitenus p. 101: ὁ δὲ o»- 
τὸς Ἡράχλειος ἐξ Ἀφοιχῆς πλοῖα πολλὰ (πολλὰ πλοῖχ 'Lheod.) ἐξοπλίσας xoi 
στρατόν, τὴν ἱΚωνσταντινούπολιν κατέλαβεν, ἐπιφερόμενος καὶ τὴν ἀχει- 
ροποίητον εἰκόνα τοῦ Κυρίου xai Θεὸῦδ ἡμῶν, Cedrenus I p. 712 
» " NES e ^o C s * 
16 sqq. (ex Leone cf. p. 55 sq.) ὁ δὲ Ἡράχλειος πλοῖχ πολλὰ ἐξ Ἄφρι- 
χἧς ἐξοπλίσας xxi στρατόν, τὴν Καωνσταντινούπολιν χατέλαβεν, ἐπιφερόμιε- 
vog χαὶ τὴν ἀχευροποίητον εἰχόνα τοῦ Κυρίου xxi Θεοῦ ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ, Glyeas p. 511, 5 sqq. xxi ὃς αὐτίκα χινηϑεὶς στόλον 
τας τ δὴ - NIUNATE * RC DC EU Y , n ^ Y x / 
ἑτοιμάζει xxi χατὰ τοῦ CO exX ἔρχεται, φέρων χαὶ τὴν ἀχειροποίητον 
εἰχόνα τοῦ Χριστοῦ, Lascaris f. 169" Ἡράχλειος γὰρ ὁ στρατηγὸς Ἀφρι- 
Xe ἦλϑεν ἐπὶ τὴν πόλιν μετὰ πολλοῦ στόλου φέρων καὶ τὴν ἀχειρο- 
ποίητον τοῦ Κυρίου cixóva, Secundum Tbheophanem ipse Pisides (of. 
Stud. l. e.) iudieat, unde Georgii eiusque adseclarum narrationem errori 
tribuendam esse diseimus. Erroris vero ansam procul dubio alter 'Theo- 
hanis locus (p. 3098, 17 sqq.) dedit, ubi ex Pisidae auctoritate (P I 
V 7] 7 Ἂ Ὁ 
139 sqq. et II 86 sq.; cf. tamen p. 6 supra) imaginem Christi ἀχειροποίη- 
τον ab Heraclio in Persidem ablatam esse narratur. Quam traditionem 
ita expressit Georgius Monachus p. 567 (Patr. Gr. p. 829) λαβὼν. 
οὖν (xxi ταῦτα εἰπὼν λαβὼν Vind.) τὴν ϑεανδριχὴν μετὰ χεῖρας ἀχειροποίη- 
A Rari "4 M Pauw erm. RAM ED 
vov μορφὴν χατὰ llepecovw ἐστράτευσε, ac similiter Georgii adsectatores lo- 
cuti sunt: Leo Grammatieus p. 150 et Theodosius Melitenus p. 104, 
nec non Cedrenus | p. 719, 5 sqq. λαβὼν δὲ μετὰ χεῖρας τὴν ϑεανδρικὴν 
ἀχειροποίητον μορφὴν τοῦ Κυρίου xi Θεοῦ ἡμῶν (vo) — ἡμῶν om. Theod.) 
χατὰ Περσῶν ἐστράτευσε, tum  Ps.-Pisides f. 407" λαβὼν δὲ μετὰ χεῖρας 
Ἃ ΄- ^ 4 d cCI^nomJ- , — 4 T1 ( / E Du " ^ »n V Yl ^ $ 
τὴν ϑεανδρικὴν ἀχειροποίητον μορφὴν τοῦ Κυρίου d$udv Ἰησοῦ Χριστοῦ χατὰ 
Περσῶν ἐστράτευσε. Singularem vero locum Cedrenus obtinet, quippe qui 
. . . s m . & . E NN 
paucis interpositis eandem rem alia ratione agitet p. 719, 16 sqq. ὁ δὲ 
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βασιλεὺς τὴν σεβχομίαν εἰχόνχ τῆς ϑεχνδριχῆς μορφῆς τοῦ Κυρίου Tuv 1 
ἵν i 2e MO USUS z 24 V v ens : d Ie ΟΣ) Jeu πων 7^ 
δοῦ Χριστοῦ ἐν ταῖς χερσὶ χατέχων ἀπήρξχτο τῶν ἀγώνων. Nimirum Georgii 
sive potius Leonis expositionem eum memoria eodieis II coniunxit, ubi 


^ 


Theophauea repetuntur f. 178": λαβὼν δὲ ὁ βασιλεὺς ἐν χερσὶ τὴν 


' : Ὶ 
y^ 


ϑεχνδριχὴν μορφήν, ἣν χεῖρες οὔκ ἔγρχψαν, XXX οἵαν (οἵαν ΠῚ ἐν εἰχόνι 
ὁ πάντα μορφῶν χαὶ διχπλάττων Λόγος ἄνευ γραφῆς (ἀνχγρχφῆς ΕΠ) wópopo- 
δῖν, ὡς ἄνευ σπορᾶς χύησιν ἤνεγχεν, καὶ τούτῳ (τοῦτο Il cum e m apud The- 
ophanem) πεποιϑὼς (πεποιϑῶς Il) τῷ ϑεογράφῳ τύπῳ ἀπήρξατο τῶν 
ἀγώνων. EHeraelii vero adventum ex Africa referens Leonem sequi 
maluit, altero fonte neglecto, ubi itidem "Theophanis oratio fluit £. 171" ἡ). 
Nee tamen Leonis memoriam repetit, quae quidem Heraclium, prius- 
quam ad prineipale fastigium proveetus cesset, Africae praefectum fuisse 
perhibet p. 146 (et Theodos. Meliten. p. 101) ὁ δὲ γαμβρὸς αὐτοῦ Κρί- 
σπος ὁ πατρίκιος [y] ὑποφέρων ὁρᾶν τούς τε ἀδίχους φόνους χαὶ τὰ δεινὰ τὰ 
ὑπὸ Φωχὰ γινόμενα ἔγραψε πρὸς Ἡράχλειον στρατηγὸν ὄντα ἐν Ἀφρικῇ (ἐν 
Ἀφρικῇ ὄντα Theod.) μετὰ τοῦ (om. Theod.) στόλου, ὅπως ἀνέλϑωσι χατὰ 
τοῦ τυράννου CPoxZ. Quam rationem ex antiquioribus amplexus est 
Georgius Monachus p. 562 (Patr. Gr. pag. 824 sq.) μετὰ δὲ ταῦτα 


σεν &vxouduycov χαχῶν. Ὁ yao γαυβοὸς αὐτοῦ Kolexoc ὁ πατρίχιος. uj ὑπο- 
S ETE] (κῶν. γος ρρρος ὦ En MODE ἐμὴ ὉἹ 
φέρων ὁρᾶν τοὺς ἀδίκους φόνους x«i τὰ δεινὰ τὰ ὑπὸ τοῦ Φωχὰ γενόμενχ, ἔ- 
γραψε πρὸς Ἡράχλειον, στρατηγὸν Ἀφρικῆς, πλοῖχ πολλὰ ὁπλίσαντα ἀνελϑεῖν 
χατὰ τοῦ τυράννου («ΡῬωχᾷ 3), ex posterioribus Ps.-Pisides f. 402" sq. μετὰ 
δὲ τχῦτα ἔφϑασεν ἢ ὁργὴ xxi ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ ἀσεβοῦς Φωχᾷ xxi ἀνϑ᾽ 
ὧν ἔδρασεν ἀναριϑυνήτων χαχῶν, ὡς ὁ λόγος δηλώσει. Ὁ δὲ" χυβρὸς, ὁ πατρίκιος 
Κρίσπος (Κρίχσος cod.) τοῦ Φωχᾷ (expeetatur: ὁ δὲ y. τοῦ Φωχᾷ, ὁ πατρίχιος 
e € ὦ DEN , a SEIS N ^ mca , 
Κρίσπος), μὴ ὑποφέρων ὁρᾶν τοὺς ἀδίκους φόνους αὐτοῦ xxi τὰ δεινὰ τὰ ὑπ᾽ αὐὖ- 
es T4. Á rA. v ^ e 2, (an T ^ » , » nx 
τοῦ γενόμενχ ἔγραψε (f. 402") πρὸς Ἡράκλειον στρατηγὸν ὄντχ ἐν Ἀφριχῇ 
μετὰ στόλου, ὅπως ἀπέλθϑωσι (l. ἀνέλϑωσι) χατὰ τοῦ τυράννου Φωχᾷ, --- 
Joél p. 46, 6 sqq. (Bonn.) ὁ δὲ γαυβρὸς αὐτοῦ [Πρίσχος (sic) μὴ φέρων 
ὁρᾶν τοὺς ἀδίχους φόνους χαὶ τὰ ὑπ᾽ αὐτοῦ γινόμενα ὃςινὰ γράφει Ἡρχχλείῳ 
στρατηγῷ ὄντι τότε ἐν Ἀφριχῇ, ὅπως ἀνέλϑῃ μετὰ στόλου χατὰ τοῦ τυράννου, --- 
Lasearis f. 169" xoi ἣ ὀργη τοῦ Θεοῦ ἔφϑασεν εἰς αὐτόν. Ἡράχλειος γὰρ ὁ 
στρατηγὸς Ἀφοικῆς ἦλϑεν εἰς τὴν πόλιν μετὰ πολλοῦ στόλου, tum Glyeas p. 


ἢ Habes tàmen χαστελλομένα pro χαστελλωμένα. (-—ecehmr apud 'Theophanem) et 
Πισσίδειος pro Πισίδιος (cf. Πισσίδιος in egm). Ex Theophane pendet etiam Symeo Eseu- 
rialensis f. 62* , ubi tàntummodo lectionis varietas ἰστόϊς pro z«zagztot; et ΠΙσσίδειος pro 
᾿Πισίδιος comparet, sed memoriam de Christi imagine in Persidem elata plane reticuit 

?) De Crispo uon interpolatum exemplar codicis Vind. (p. 44 Tafel) tacet: MezX 
--χαχῶν. Ηράχλειος γὰρ ὃ στρατηγὸς ᾿Αφοιχῆς πλόία πολλὰ ἐξοπλίσας κτλ. 
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511, 


τίχα χινηϑεὶς στόλον ἑτοιμάζει xxi μετὰ τοῦ CO oxZ ἔρχεται et Ephraemius 


SQ. γράφουσι πρὸς τὸν τῆς Ἀφρικῆς στρατηγὸν Ἡράκλειον x«i ὃς αὐὖ- 


v. 1342 sqq. p. 63 στρατηγὸς Ἡράκλειος ᾿Αφρικῆῇς τότε | στόλῳ πεπλευχὼς 
. ἮΝ / - mM 

εἰς βασιλίδα πόλιν | ἥττησε Φωχᾶν. Contra Cedrenus haec offert I p. 711, 
19 sqq. τῷ 


£xvo ἔτει Κοίσπος ὁ πατρίχιος μὴ φέρων ὁρᾶν τοὺς ἀδίχους φό- 


- * B NJ E N H ^ c3 cp τῷ / / δ 'Hz / ^ 
νοὺς XV τὰ oio τα ὑπὸ τοὺ (oZ Ywwov.evx , Ye ost προς Ἰσάχλειον τὸν 


c/ , / e / ^ € , "e 
πατρίχιον Xo στρχτὴ γὸν Ἀφρικῆς, ὅπως ἀποστείλῃ Ηράχλειον σὸν υἱον αὐτοῦ 
χαὶ dne τὸν υἱὸν ᾿ ρηγορᾷ πατρίκιον (l. πατοικίου), τὸν ὑποστράτηγον αὐ- 
ὄπως 


ἊΣ Y à N DU 5 Ν ϑ 3 ^ 
τοῦ, ἔλθωσι χατὰ τοῦ τυράννου: ἥχους γὰρ xxv αὐτοῦ μελετωμένην παρ᾽ 


qui 


αὐτῶν ἀνταρσίχν. Videlicet auetorem anonymum codieis ll] respexit, 
ex Theophane sua mutuatus est cf.enim 


Theophanes p. 295, 27 sqq.: | Hot 
τούτῳ τῷ ἔτει ὁ [Πρίσκος ux ὑπο- | τῷ εχτῳ ἔτει τούτου ὁ [Πρίσκος 
φέρων ὁρᾶν τούς τε ἀδίχους [ou | μὴ φέρων ὁρᾶν τοὺς ἀδίχους φόνους 


χαὶ τὰ χχχὰ τὰ ὑπὸ Φωχὰ γινόμιενα 


e / 
πρὸς Ἡράκλειον, τὸν 


στρ: Oy àv 


Y , 
ἔγραψε πατρί- 


χιον χαὶ ᾿Αφρικῆς, ὥςτε 
ue τὸν υἱὸν αὐ- 
xxi Νικήταν, τὸν υἱὸν D'owyoo& 
τοῦ πατριχίου καὶ ὑποστρατήγου (ὑπο- 
, 5 ^ v4 » 
στράτηγον cemA) αὐτοῦ, ὅπως ἔλ- 
f ^ EXS /, EU » 
ϑωσι χατὰ τοῦ τυράννου «ΨῬωχᾶ᾽ T- 


^ , , $55 ES 
Xoug γὰρ μελετωμένην ἐν τῇ Ἀφριχῇ 


χαὶ τὰ χχχὰ τὰ ὑπὸ τοῦ OozX γι- 
τὸν 
2 es 

Ἀφρικῆς, 


ὅπως ἀποστείλῃ Ηράχλειον, τὸν υἱὸν 


/ / 3 A / 
νόμενα γράφει πρὸς Ἡοάχλειον, 


πατρίχιον χαὶ στρατηγὸν 

» c Ν , δὰ «ν" 
αὐτοῦ, xai Νικήταν, τὸν υἱὸν [ρηγο- 
p& πατρικίου xad ὑποστράτηγον αὐτοῦ, 
ὅπως ἔλθωσι χατὰ τοῦ τυράννου Φω- 
xà ἤχους γὰρ μελετωμένην ἐν τῇ 
᾿Αφρικῇ κατὰ Φωχᾷ (καταφωχᾷ eod.) 
ἀνταρσίαν. 


χχατὰ (Ῥωχὰ ἀνταρσίαν. 


Ae 'lTheophanis auctor prodit Joannes Antiochenus fr. 218* (Fragm. 
Hist. Gr. vol. V p. 37 Mueller) ὁ δὲ γαμβρὸς αὐτοῦ [Πρίσκος (Mueller sup- 
plet: ἔγραψεν πρὸς Ἡράχλειον τὸν πατρίκιον χαὶ στρατηγὸν ᾿Αφριχῆς), ὥςτε &mo- 
στεῖλαι Ἡράχλειον, τὸν υἱὸν αὐτοῦ, xol Νικήταν, τὸν υἱὸν [ρηγορᾷ τοῦ ὑποστρα- 
τήγου αὐτοῦ, ὑπισχνούμενος αὐτοῖς προδιδόναι Φωχᾶν: ἠχούετο γάρ, ὅτι κατα- 

du us OozZ, cum I] plane Symeo 61" eonspirat, nisi quod τούτου 
«£^ pro ἔτει τούτου et τὸν ὑποστράτηγον pro x«i ὑποστράτηγον exhibet ἢ). 


Pesto Cedrenus priorem relationis partem ad Leonem adeommodasse 


!) Eandem traditionem exprimit Syaopsis Sathae p. 107: Πρίσκος δὲ ὃ πατρίχιος, 
ὃ xoi γαμβρὸς αὐτοῦ, ὡς εἴρηται, δρῶν τὰς xo ἑχάστην τῶν ἀργόντων παραλόγους σφαγὰς xol 
τὸ φόνιον τοῦ Φωχᾶ, γράφει πρὸς Ἡράκλειον τὸν στρατηγὸν τῆς Ἀφριχῆς, ἀποστεῖλαι κατὰ τοῦ 
τυράννου Ἣράχλειον. τὸν υἱὸν αὐτοῦ, χαὶ Νικήταν πατρίχιον, τὸν υἱὸν Γρηγορᾶ τοῦ ὑποστρατήγου 
αὐτοῦ, adeuratiora Nicephorus Brev. p. 3 sq. (Boor) et Zonaras XIV 14 (Patr. Gr. vol. 
CXXXIV p. 1276 AB) proferunt, rem breviter perstringit Constantinus Manasses 3644 
XCII p. 980; cf. insu- 
CXLVII p. 445). 


:8Qqq. p. 1957, leviter tangit Chronicon Paschale Patr. Gr. vol. 
per Nicephorus Callistus Hist. Eccles. XVIII 55 (Patr. Gr. vol. 
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putandus est, id quod praeter lectionem δεινὰ (pro xzxz) Crispi nomen 
demonstrat, cui II Priseum cum Theophane substituit. Neque alia est 
eausa, cur in narratiuncula, quam codicis II auetor suppeditavit, Prisci 


nomen ecommutarit : 


EHpeT13 
cz δὲ τούτοις χαὶ [Ποί- 
σκος, ὁ γαμβρὸς τοῦ ΦῬωχᾶ, «8446: 
e M s IM / , 
ὃν» xo στρατηγὸν Καππαὸοχίχς &- 
ποίησεν βασιλεύσας. Ἐὐχεῖσε δὲ ἀνταρ- 
σίαν μελετήσαντα (μελετήσαντες cod., 
unde υὑελετήσαντος elicere nolo) 
ἤγαγεν ἐπὶ συγχλήτου καὶ τὰ πρὸς 
"Haa ; NAVIS D T0!) 
Ηράχλειον γενόμενα ἔγγραφα αὐτοῦ 
ὁ βασιλεὺς χατέχων ἐν τῇ χειρί, 
, , pes M. 
χρούσας lloíoxou τὴν χεφαλὴν pe- 
τὰ τοῦ χαρτίου ἔφη" “ταλχίπωρε (τα- 


β * * , , 
συνέπραττε ὁὲ τούτοις xxi Κὶ ρί- 


: 
^ cT - D ' 
σπος, ὃ γαμβρὸς τοῦ Φωχᾷ, ὃν xxi 


"x 


στρατῊ)Ὶ χππαδοχίχς Ἡράχλειος 
NE 


- 


γον 
) x 2 » T 2 " ^ , 
βασιλεύσας ἐποίησεν" ἐχεὶσς ὁς ἀνταρ- 


Q0» (ἢ 
z 
«τὴ 

-—3 

wd 


σίχν μελετήσαντα ἤγχγεν 
, ^ N M ᾿ |o € 
συγκλήτου χαὶ τὰ πρὸς Ἡράκλειον γε- 
νόμενα ἔγγραφα αὐτοῦ χχτέχων ὁ 
βασιλεὺς ἐν τῇ χειρί, χρούσχς Κα ρί- 
3) M 4 S ROTE 
σπον τὴν χεφχλὴν μετὰ τοῦ χαρ- 
τίου ἔφη ταλαίπωρε! γαμβρὸν οὐκ 


ἐποίησας. φίλον ἀληϑῶς (l. X19) 


λαίπορε eod.)! γαμβρὸν οὐχ ἐποίη- πῶς ποιήσεις" ; 
σας φίλον ἀληϑῇ (ἀληϑεῖ eod.) πῶς 
ποιήσεις s' | 


Quodsi ipsa verborum seutentia examinatur, Crispi litterae significari 
videntur, quibus Heracli pater ad defectionem  sollicitabatur. Quam 
opinionem adscivit Symeo FLseurialensis f. 62': συνέπραττε δὲ τούτοις χαὶ 
Ilpícxoc, ὁ γαμβρὸς τοῦ Φωχᾷ, ὃν χαὶ στρατηγὸν ἐποίησε βασιλεύσας. lobvov 
Ἡράκλειος (in mg. nale suppletur: βασιλεύσας) ἐπὶ τῆς συγχλήτου ἀγαγὼν 
xxi τὰ πρὸς Ἡράκλειον τὸν πατέρα αὐτοῦ γενόμενα ἔγγραφὰ 
αὐτοῦ κατὰ Φωχᾷᾶ, τοῦ γαμβροῦ (melius πενϑεροῦ seripsisset auetor) 
αὐτοῦ, ὁ βασιλεὺς χατέχων ἐν τῇ χειρί, χρούσχς τὴν κεφαλὴν μετὰ τοῦ χαρ- 
τίου (in mg. per compendium σημείωσαι cod.) ἔφη" ᾿ταλχίπωρε ἱ γαμβρὸν οὐχ 
ἐποίησας: φίλον ἀληϑὴ πῶς ποιήσεις" Minus reete igivur Cedreni interpres 
vertit: manuque tenens ehartam, in qua indicia Prisci in- 
sidiarum in Heracelium erant seripta'. Sane sententiae illi Leo 
Grammaticus patrocinari videtur, quoeum facit Ps.-Pisides ef. 


Leo p. 147, 16 sqq. (et Theodos. 
Meliten. p. 102): 
συνέπραττε (συνέ... Leo) δὲ (om. ( 
Theod.) τούτοις χαὶ συνευδόκει Kot-. | — βασιλεῖ Κρίσπος, γαμβρὸς τοῦ Φωχᾶ. 


Ps.-Pisides f. 403* sq.: 


συνευδοχεὶ cod.) δὲ τῷ 


[e] 


40 LEO STERNBACH. [46] 


exog ὁ γαμβρὸς τοῦ Oexzl)....... Μετὰ (f. 404") δέ τινα χρόνον στρα- 
Μετὰ δέ τινα χρόνον στρατηγὸν a τηγὸν αὐτὸν ποιήσας Κυαππαδοχίας. 
τὸν τὸν Kotomov Καππχδοχίας ἐποί- '"-Exs τοίνυν ἀπελϑὼν ἐλοιδόρει Ἡρά- 
σεν (αὐτὸν ποιῆσας Καππαὸδοχίας χλειον χαὶ ἀντχοσίαν ἐμελέτα χατ᾽ 
Theod.) ὁ βασιλεύς, ἀπέστειλε δὲ αὐτοῦ. Μετ᾿ οὐ πολὺ δὲ ἐλθὼν ἐν 
(ἀπέστειλεν Theod.) φιλοφρονούμενος Κωνσταντινουπόλει ἔφη πρὸς αὐτὸν ὁ 
αὐτὸν πάυπολλα. "Exct τοίνυν ἀπελ- βασιλεὺς τὰ κατ᾽ αὐτοῦ γεγραμ- 
ov ἐλοιδόρει Ἡράχλειον χαὶ ἀνταρ- μένα κρατῶν ἐπὶ χεῖρας τὸν χάρ- 
σίαν ἐμελέτα xxv αὐτοῦ. ὐλϑὼν δὲ τὴν xal χρούσας ἐν τῇ χεφαλῇ αὖ- 
ἐν Κωνσταντινουπόλει ἔφη πρὸς αὐτὸν τοῦ ἐπὶ συγχλήτου ἔφη" “ταλαίπωρε, 
ὁ βασιλεύς, τὰ κατ᾽ αὐτοῦ γε- γαμβρὸν οὐκ ἐποίησας: xoi πῶς ἂν 
γραμιμένᾳ χρατῶν ἐπὶ χάρτου, xai φίλον ἀληϑῇ ποιήσειας᾽ ?); 


χρούσας ἐν τῇ χεφαλῇ αὐτοῦ (om. 
Theod.) ἐπὶ τῆς (om. Theod.) συγ- 

, cael ΕΣ ἋΣ e / Ξ EUN 3: 
χλήτου ἔφη ταλχίπωρε, γαμβρὸν οὐχ 
S / M m ^ ) , co 
ἐποίησας" χαὶ πῶς ἂν φίλον ἀληϑῆ 


Theod.); | 


e 


, ; e" P 
ποιήσειας (ποιήσεις 


Sed revera verba τὰ κατ᾿ αὐτοῦ γεγραμμένα libellum aceusatorium designant, 
de quo in prolixa eiusdem rei narratione haec praebet Nicephorus p. 6, 
16 sqq. Boor (cf. Petavii nota p. 102 ed. Bonn.) xzi τὸν βχσιλέχ ἀναυι- 
υνήσχειν αὐτόν, οἷα ἐν Καισαρείᾳ ἐπὶ τῇ vóoo χχτεσχηματίσατο, xx ὡς τὸ 
τῆς βιχσιλείχς χατευτελίζειν ἀξίωμα ᾧετο, xxi ὡς εἰς τὴν βασίλειον ἀρχὴν προῦ- 
τρεπε. Καὶ &ux λαβόντα τόμον χατὰ χόῤῥης τοῦτον παίειν καὶ εἶτα λέγοντα" 
ὡς (ὃς Dueangius) γαμβρὸν οὐχ ἐποίησας, φίλον πῶς ἂν ποιήσειας ; Ex Nice- 
phoro autem Zonarae memoria fluxit XIV 15 (Patr. Gr. p. 1280 C) χαὶ 


ὁ βασϊλεὺς τὰ παρὰ τοῦ Koiemou χἀχείνου παρόντος χατέλεγεν᾽ εἶτα πρὸς ἐχεὶ- 


1 Interponitur apud Leonem imperatoris descriptio; οὗτος ὃ Ἡράχλειος ἦν τὴν ἧλι- 
χίαν μεσῆλιξ, εὐσϑενής, εὔστερνος, εὐόφϑαλμος xol ὀλίγον ὑπόγλαυχος, ξανϑὸς τὴν τρίχα xol λευ- 
Xe τὴν χροιάν, ἔχων τὸν πώγωνα πλατὺν xol πρὸς μῆχος ἔχχρεμῆ ὑπηνίχα δὲ πρὸς τὸ τῆς βα- 
σιλείας ἦλϑεν ἀξίωμα, εὐθέως ἐχείρατο τὴν κόμην καὶ τὸ «γένειον τῷ βασιλικῷ σχήματι. Quem 
-eharaeterismum non sine parwa lectionis varietate post fabellam .de Prisco exhibet IT 
f£ 171", paucis interiectis Cedrenus I p. 714, 1 sqq., alio loco ante narratiuneulam 
de Prisco Symeo f. 62r. 

?) Similiter etiam Georgius Monachus p. 564 sq. (Patr. Gr. p. 828 A) συνέ- 
'πραττε δὲ τούτοις xx συνηυδόχει πλέον Κρίσπος ὃ ἔπαρχος xoi γαμβρὸς τοῦ Φωχᾶ. Μετὰ δέ 
τινα χρόνον στρατηγὸν αὐτὸν ποιήσας Καππαδοχίας ὃ βασιλεὺς ἀπέστειλε. "Exéi τοίνυν ἀπελϑὼν 
-ἐλοιδόρει “Ηράχλειον xoi ἀνταρσίαν ἐμελέτα xov! αὐτοῦ. Mev' οὐ πολὺ δὲ ἐν ᾿Κωνσταντινουπόλει 
γενόμενον (γενομένου Muraltus coniecit, sed sufficit, ni fallor, γενόμενος) τὰ χατ᾽ αὐτοῦ 
γεγραμμένα χρατῶν ἐπὶ χάρτου xxt χρούσας ἐν τῇ χεφαλῇ αὐτοῦ ἔφη πρὸς αὐτὸν ἐπὶ τῆς 
συγχλήτου 0 βασιλεύς" “γαμβρὸν οὐχ ἐποίησας, ταλαίπωρε' χαὶ πῶς ἂν φίλον ποιήσειας᾽ ; Attamen 
"erba τὰ χατ᾽ αὐτοῦ γεγραμμένα ---χεφαλῇ αὐτοῦ plane ignorat Vind. (p. 46 Tafel). 
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» EN E. JN v 2,20 pr af αἱ δὲ , A FEET (T) EN l EB, 
voy ἐπιστραφεὶς ἔφη ὃς γαμβρὸν οὐχ ἐποίησας, οὐδὲ φίλαν ἂν ποιήσεις (l. ποιή- 
σειάς) xov£, ad Leonis sive potius Georgii Monachi recensionem *:ccedit 


Michael Glyeas p. 511 sq. οὗτος ὁ Ἥράχλειος πρός γε 


τὸν τοῦ GOozZ Yo 


- 


^ ;j ,ὕ ^ 5 * m - NI "T 
βρὸν Ἱζρίσπον “πρότερον μὲν τοῖς χατὰ τοῦ Φωχᾷ συνευδοχοῦντα, ὕστερον δὲ 


Ἱ]ράκλειον λοιδοροῦντα, εἶπεν γαμβρὸν οὐχ ἐποίησας, ταλαίπωρε, χαὶ φίλον 
πῶς ἂν ποιήσῃς (1. ποιήσειας): Apud Theophanem vero totius narrationis 


nullum vestigium extat. 


Gravioris tamen momenti esse videtur, quod etiam alia narratio 
desideratur, quae quidem diserte ad Pisidam provocet. Vetustissimus 
testis est Georgius Monachus, qui apparatum belli Persiei (cf. Stud. p. 
4 sq.) hoc modo describit p. 566 sq. (Patr. Gr. p. 829): ὁ δέ γε βα- 


σιλεὺς Ἑράχλειος τὴν ἁγίαν ἑορτὴν τοῦ [Πάσχα το λέσχς κατὰ Περσίδος ἠβούλετο 


χωρῆσαι. Χρήματα δὲ τῶν ἐναγῶν (εὐαγῶν recte cod.; 


οἵ. Theophan. I p. 


302, 84) οἴκων xxi σχεύη τῶν προ ον λαβὼν ἐχάραξε νομίσματα. Καὶ μι- 


* [v4 * c 
χρὸν ὅτε (expectatur: καὶ υικρῷ 
Ν ; opp 
τὸν πατριχοχὴν. ἔφη 


^ ej », 
“τὸν νὸν U00U. 


, 3 τ NI 
βουλόμενος ἀποχινῆσαι, τάδε πρὸς 


εἰ" yetpac "7. -Ousufials ἀφίημι τὴν πόλιν ταύτην καὶ 
Καὶ εἰτελϑὼν εἰς τὴν μεγάλην ien υέλανα ὑποδήματ τα 


τ βαλόυνενος (καὶ πρηνὴς πεσὼν adiecit Muralt) saevo" ὃν ἰδὼν S 


DN 
ὁ ΤΠΠισίδης uevà τοσχύτης ταπεινώσεως, ἔφη ὦ βασιλεῦ, 


[QJ 
B 
&S 
& 
de 
2 
o 
[OE 
d 


β ΠΣ ΤΗΣ 
βάψεις ἐρυϑροὸν Τ]ΙΞροσικῶν ἐξ αἱμάτων. 


e * N 
πέδιλον εἵλιξχς πόδας 


Sed interpolationem prodit codicis Vind. eontextus (p. 48 Tafel): ὁ δέ 


Wes... σελέσᾳς, ταὸς πρὸς τὸν πατριάρχην ἔφη᾽..... 


A] £7. 
τὸν υἱόν yov. Verum 


enim vero verbosioris relationis testimonia alia suppetunt cf. 


Leo Grammatieus p. 149, 13 sqq. 
(et Theod. Melit. p. 103 sq.): 
Ὁ δὲ βασιλεὺς Ἥράκλειος τὴν &- 
Y - / , *; 

Ὁρτὴν τοῦ Π|}άσχα τελέσας χατὸὰ Ms2- 

σίδος ἠθούλετ 22 / 

σίδος ἠβούλετο γωρῆσαι, γρήματα 
πῶν εὐχγῶν (ἐναγῶν Leo) οἴχων xoi 

'σχεύη τῶν ἐχχλησιῶν λαβὼν χχὶ χα- 

φάξας νουίσυχτα καὶ ὑμλιαρήσιχ. — 

* * P4 Ns e 7, . ^ 

Ὁ δὲ Χοσρόῃς Σιάϊτον ἡγεμόνα μετὰ 

πολλῆς δυνάμεως (κατὰ Ρωυσίων 

addit 'T'heod.) ἀποστείλας πᾶσαν τὴν 
ἀνχτολὴν ἠφάνισεν. Ἐλϑὼν δὲ οὗτος 
ἐν Καλχηδόνι ἱκανὸν χρόνον ταύτην 
παχρεχάϑισεν (ἔλϑὼν — πχρεχάϑισεν 


Ps.-Pisides f. 40D" sqq.: 


Ὁ ài βασιλεὺς τὴν ἑορτὴν τοῦ 
Πάσχα τελέσας (f. 405") χατὸ Msz- 
αίδος ἠθούλετο γωρὥσαι, γοήύματα τῶν 
PANE. WHROUMEDO χεαρηθαν, ΧΡΉΜΑΤ τ 
εὐχγῶν οἴκων xxi σχεύη τῶν ἐχ- 
χλησιῶν λαβὼν χαὶ χαράξας νομίσμα- 
τα xo μιλιαρίσια ( υἱλιαρίδια eod.). — 
Μετὰ δὲ ταῦτα Χοσρόης Σάϊτον (Σά- 
τὸν Θοᾶ.) σὸν χαλούμενον ἡγεμόνα 
μετὰ πολλῆς δυνάμεως χατὰ Ῥωμαί- 
ων ἀποστείλας πᾶσαν τὴν ἀνατολὴν 
ἠφάνισεν. Ελϑὼν δὲ ἐν Καλχηδόνι 


ἱκανὸν γρόνον παρεχάϑισεν. Ὃς Ov 
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om. 'lheod.). 


Ue)" ὑποχρίσεως προςχα λεσάμιενος τὰ 


Ὃς τὸν Ἡράχλειον 


πρὸς εἰρήνην αὐτῷ (om. Theod.) o- 
μίλησεν. Ὁ δὲ τοὶς δολίοις αὐτοῦ λό- 
Yo (λόγοις αὐτοῦ 'Theod.) πιστεύ- 
σας ἐχπέμπει σὺν αὐτῷ πρέσβεις με- 
γιστάνους (μεγιστᾶνας "Theod.) πρὸς 
Χοσρόην ἑβδουήχοντα. OU; παραλα- 
βὼν ἀτίμους καὶ δεσμίους ἀπήγαγεν 


ἐν {Ππρσίδι. δὲ Χοσρόης τὸν μὲν 


Ne AE € Li , 

Σάϊτον, ὡς τὸν Hox (λειον ἰδόντα χαὶ 
ἘΞ , . NN 

μὴ συλλαῤόντα, ἀποδεῖραι ἐχέλευσεν, 


* NS , 
τοὺς δὲ πρέσβεις ἐν φρουραῖς xal X23X- 


e 


ουχίχις XX τεδίχχσεν. Ὑ πὲρ ὧν ἀϑυ- 
μίχ xxbD ϑλῖψις (ϑλίψις Theod.) πολ- 


Ay κατεῖχε. τὸν βασιλέα...--- Εἶτα 


« 


πάλιν Χοσρόης ἀπέστειλεν πως 
ἄρχοντα χατὰ Ῥωμχίων ὀνόματι Xo 

βαρον, ὃς μετὰ M. wdbsns 
ἦλθε (ἦλθεν Theod.) «x 
σίχν, τὴν γῆν τῶν Ρωμαίων ληϊζό- 
μενος. — Ὁ ὃ: YS 


χλειος, ὡς εἴρηται, πρὸς [Περσίδα βου- 
, 


πρὸς τὴν ᾿Α- 
βχσιλεὺς 'Hox- 


λόυκνος ἐκχωοῆσχι vXOs πρὸς τὸν πα- 
ΘΠ UU M a ME 
τριάρχην ἔφη εἰς χέϊρας τοῦ Θεοῦ 
χαὶ “πάτρος xX»*i «Tc QYyvpog αὐτοῦ 
(Θεοῦ χαὶ τῆς Θεομήτορος Theod.) 
χαὶ σοῦ ἀφίημι τὴν πόλιν τχύτην xoi 
τὸν υἱόν uou. Καὶ εἰτελϑὼν εἰς τὴν 
^ » , , € NI 
μεγάλην ἐχχλησίχν μέλχνχ ὑποδήυατα 
περιβαλόμενος καὶ πρηνὴς πεσὼν ηὔ- 
ἔχτο οὕτω: 'δέσποτχ Θεὲ xx χύριξ 
E i 
5» e^" / M VY, e P , 
Ιησοῦ Χριστέ, wn πχρχδῷς ἡμᾶς εἰς 
» IN ns DU N * [j 
ὄνειδος τοῖς ἐχϑροῖς σου Qux τὰς ἁ- 
nuc ἐξ 5] 5 ) 2 () , ) / 
μαρτίχς ἡμῶν, XXX ἐπιβλέψας ἐλέη- 
σον, XXÀ τὴν XXvX τῶν ἐχϑρῶν σου 
, NI ε 9 € 
νίκην δὸς ἡυῖν, ὅπως μὴ χχυχ ἥσων- 
τῶι Ol XÀX χστορες χατὰ τῆς αἧς κλη- 
ρονομίας ἐπαιρόμενοι (περιβαλόμενος 
ηὔξατο "Theod. cum Georg. Mon.). 


Ὃν ἰδὼν Γεώργιος ὁ Πισσίδης (lh- 


Ἡράκλειον μεϑ᾽ MUS σεως προς- 
χαλεσάμενος τὰ πρὸς εἰρήνην ὡμίλη- 
σεν (ὠμίλησεν cod.). Ὁ δὲ ( βασιλεὺς 
τοῖς δολίοις αὐτοῦ λόγοι: πιστεύσας 
ἐχπέμπει σὺν αὐτῷ πρέσβεις πρὸς Χο- 
σρόην μεγιστᾶνας (μεγιστάνας cod.) 
Oc (ὃς eod.) παραλαβὼν Σάϊτος 
εἰς Καλχηδόνα ἀτίυοους χαὶ δεσμίους 
ἅμα ἤγαγεν ἐν (f. 4067) Περσίδι. 


δὲ Χοσρόης τὸν μὲν Σάϊτον ὡς τὸν 


e ͵ - "Νὰ 7 4 3W ) " * : 
Ηράκλειον ἰδόντα (εἰδόντα cod.) χαὶ μὴ 


«- ΄, , NS L 
συλλαβόντα, ἀποδεῖρχι ἐχέλευσε, τοὺς 


A n. , ES 2 
δὲ jU TOEG jets EV φρουραῖς χαὶ χαχουχίχις 


* “,“'͵.κ 


κατεδίκασεν. [Περὶ ὧν ἀϑυμίχ : πολλῇ 
xxi ϑλῖψις (ϑλίψις cod.) κατεῖχε τὴν 
πόλιν xoi τὸν βασιλέα τὸν Ἡράχλει- 
ον. — Εἶτα πάλιν Χοσρόης ἀπέστει- 
λεν ἕτερον ἄρχοντα χατὰ 'Ρωμχίων, 
ὀνόματι Βάοβαρον (sie; cf. p. 16 su- 
pra), ὃς ers π᾿ εἴστης δυνάμεως 1A- 
ϑεν ἐπὶ ᾿Ασίαν, τὴν γὴν τῶν Ρωμαίων 
ληϊζόμενος. --- Ἐγένετο δὲ λιυὸς (Aot- 
μὸς cod.) ἰσχυρὸς καὶ ϑανατικὸν μέ- 
MS soap) ἥλιος ἡμιχυρώϑη XXi ἔβρε- 
te κόνιν: — Tide xxi "Afxoot πρὸς. 
τὸν βχσιλέχ ἦλϑον εἰρήνην σἰτούμε- 
νοι δῆϑεν. Οὺς δεξάμενος χαὶ πρό- 
χενσον (f. 406") πρὸς τὴν TD adl. 
av ποιησάμενος τοὺς ἀποχρισιαρίους 


dvd c PENA Ac B , o s 
ἀνέπαυεν. Οἱ δὲ τὸ xaxóv ἐν ταῖς 


δὰ, Y x NI 
χαρδίχις ἔχοντες τοῖς ὁμοφύλοις ἐδή- 
t / L Wo ^ 
λωσχν᾽ ἱτάχιστα qüXcxve ἰδοὺ γὰρ 
ὁ βασιλεὺς καὶ ὁ πλοῦτος αὐτοῦ παρ’ 
uiv ἐστιν, Τῶν ξὲ μηδ᾽ (υὴδ᾽ cod.) 
ὅλως ἀμελησάντων τὸν τόπον χατέ- 
) ὅτ: T cí 5 E 
λαβον. 'lóve τῇ προμηϑείᾳ τοῦ φιλ 
ανϑρώπου Θεοῦ (in mg. additur: 

εὶς 

τοῦ σώζοντος) τοὺς εὐϑεῖς (E00; 
cod.) τῇ χαοδίᾳ μόλις εἰς τὸ Βυζάν- 
τιον διχλαϑὼν χὐτοὺς ἀποχαϑίστα- 
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οίδης Theod.) υετὰ τοιαύτης ταπει- | τχι ὁ βασιλεύς. Οἱ δὲ τοῦτον ἔἐπι- 
γώσεως ἔφη: ὦ βασιλεῦ κτλ. - διώξαντες (excidit: ἕως τόπου) πολ- 


τ EON 1 m 
λοῦ xxi u*, φϑάσαντες, πᾶσαν τὴν 


, N Ν 
! TOf oeGVXV αὐτοῦ εἰληφότες καὶ τὰ 
/ 


Θυχχῷχ uíon διώξαντες ἠγυνχλώτευ-: 
peau, eap guo VUES 0 y LX AO TSU- 


9 NN 5 ^ 5 
σὰν &vOpxc τε χαὶ γυνχῖκας x 


τόπους Στ ΣῊ ἘΞ 'O f βασι) "P ᾿ Had 
,ὕ "T ἣν 
χλειος βουλόμενος ἀποχινῆσαι τάδε 


προς τὸν πατριάρχην ἔφη εἰς χεῖρας 


τοῦ Θεοῦ καὶ τῆς € ξομήτορος xxi 
σοῦ ἀφίημι τὴν πόλιν ταύτην xx 
τὸν υἱόν μου.’ Καὶ εἰξελϑὼν εἰς τὴν 
μεγάλην ἐχχλησίχν μέλανα. (μέλχινχ 
eod.) ὑποδήματα ὑποβαλλόμιενος xx 
d 1 πο ^ Pi EA ΙΑ 4 
πρηνὴς πεσὼν ηὔζατο (ἡρζχτο cod.) 
e DE UNA S EAS Ν , , 
οὕτως" ἱδέσποτα Θεὲ xxi χύριε Ἰη- 
ιστέ! μὴ παραδῷς ἡνᾶς εἰς 
χεῖρας ἐκ τῶν ἐχϑρῶν cou ὑπὸ τὰς 


“Ὁ 


μεν ἢ e ἀλλ᾽ ἐπίβλεψον, &- 
M l T 2 
αἱ τὴν xxv ἐχϑρῶν σου νί- 


ἱ 
λέησον᾽ 
χὴν us ἡμῖν, ὅπως μἢ καυχήσωντχι 
οἱ ἀλάστορες (ἀλάστωρες cod.) χατὰ 
τῆς oU. κληρονομίας ἐπαιρόυιενοι᾽. Ὃν 
ἰδὼν Γεώργιος (f. 407") μετὰ τῆς 
τοιαύτης ταπεινώσεως ἔφη" ὦ βχοι- 


Aet χτλ. 


Nee tamen a Georgio Monacho aliena sunt, quae de Saito et Sarbaro, 

de mortalitate prodigüsque et de Avaris interponuntur, quippe qui ea- 

dem fere!) in praecedentibus p. 565 sq. (Patr. Gr. p. 828 sq.) offerat 3). 
Ad aliud genus duo fontes inediti pertinent: 


7) Hine supplementum ἕως τόπου adsumpsi. 

32) Tantummodo rerum ordo variatur (Saitus, mortalitas et prodigia, Avari, Sar- 
barus), ac praeterea de Sarbaro prolixius agitur. Leo et Theodosius nostro loco de Saito 
et Sarbaro locuntur, mortalitatem ac prodigia silentio premunt, narrationem de Avaris 
paulo aliter exprimunt p. 148, 22 sqq. (Leo) et p. 103, 3 sqq. (Theod.). — Georgii ra- 
tionem Nicephorus p. 9, 11 sqq. commendat. 
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ΤῊΣ NES A. ἢ 

τῷ δωδεχάτῳ αὐτοῦ 

πριλλίῳ δ΄, 

βασιλεὺς Ἡράχλειος τὴν ἑορτὴν τοῦ 
p*o UG QX X. AELOS 2 gocTT 


ἰνδιχτιῶνος v, 


Πάσγχ εὐθὺς τῇ δευτέοα ἑσπέρας 
λέ il NO ὶ 


ἐχίνησς χατὰ Περσίδος, λαβὼν ἀπὸ 
ὧν εὐχγῶν οἴκων τὴν ID di 
ἐχχλησιῶν χρήμιχτα ἐν Oxvzio' ἀπο- 
pla. γὰρ χατεῖχε τὸ παλάτιον. "EAx- 
βε δὲ xoi τῆς μεγάλης ἐχχλησίας 
πολυκάνδηλα xxi ἕτερα σχεύη ὑπ- 


ουργικὰ καὶ ἐχάρχξεν νομίσματα χαὶ 


υιλιαρίσια πάμπολλα. --- Κατέλιπε 
Ν NS "ἦν €» ^ m /, ks 
& τὸν ἴδιον υἱὸν σὺν τῷ πατριᾶρχῃ 

D i FAL 
Σεργίῳ Κωνσταντινουπόλει (Κων- 


σταντινοήύπολει [Π) διοικεῖν τὰ πράγ- 
ματα σὺν Βονόσῳ (συνβονόσω cod.) 
τῷ πχτρικίῳ, ἀνδρὶ ἐχέφρονι xo χατὰ 

σ πεπειραμένῳ. --- 
τὸν Ec πα- 


ιχουρεῖν τὰ τῶν Po- 


, , , 
υχίων πράγματα, ὡς φιλίαν σπεισάμενος 
9 , b] , D *, , 
πρὸς αὐτόν, χαὶ ἐπίτροπον τοῦ ἰδίου 


ὍΝ iu. 20€vV 


Ὁ δέ γε 


- Y 
βασιλεὺς 


U€S c , E 
[Περσίδα βουλόμενος ἐκχωρῆσαι ἀπῆλ- 
ὃεν ἐν τῇ eras ἐχχλησία μέλανα. 
ὑποδήυχτα περιβαλόμενος (περιβαλλό- 


πρηνὴς (πρινὴς [ΠῚ πε- 


ueyoc II) xi 


σὼν ηὔξχτο οὕτως δέσποτα χύριε 


Ἰησοῦ Χριστέ μὴ πὰ χδῷς uc εἰς 
τοῦ pon Ih 


ὄνειδος τοῖς ἐχϑροῖς cou διὰ τὰς (ae- 
€ , e e »^ 5 

cent. om.) ἁμαρτίας Tuv, ἀλλ 
b ^(9 ἘΠ PP n A Ν M ? * 
ἐπίβλεψον, ἐλέησον, χαὶ τὴν XXTO 
ὧν ἐγϑοῶν cou νίχην δὸς ἡυῖν, ὅπως 

τῶν Jr ec y 60 v^ li Φ z^ ᾿ 4 - 
uA) καυχήσονται οἱ ἀλάστορες χατὰ 


c / b] /, p H 
τῆς κληρονομίας σου ἐπαιρόμενοι (ἐπ- 
, N i] “ΝΣ ται ᾿ς [1 
szóusvo IT). "Ov ἰδὼν V'eogywz ὁ 
τῆς τοιχύτης ταπεινώ- 


ΠΠπίδης μετὰ 


σεως ípw ὦ βασιλεῦ χτλ. 


em ^ " 
Hobdasb s ὡς εἴρηται, πρὸς 


Symeo f. 62": 
τῷ ( ἔτει, wq ἀπριλλίῳ δ΄, 
à ^" " / € ^ 1 
ἱκτιῶνος v, τελέσας ὁ βασιλεὺς τὴν 
ἘΠῚ τοῦ Πάσχα εὐθὺς τῇ δευτέρᾳ 


vagos κατὰ Περσίδος, λα- 


i 


er 
OTt ἐρας LOTO] 
ἣν , ^ 


ὧν ἀπὸ τῶν εὐαγῶν οἴχων χαὶ ἐχ- 


τ Q^ 


χλησιῶν χρήυατα ἐν Oavei ἀπορία 
(&xopsíx eod.) γὰρ χατεῖχε τὸ πα- 
λάτιον. "E»x«Bs δὲ xxi τῆς μεγάλης 
ἐχχλησίας πολυχάνδηλχ καὶ ἕτερα 
σχεύη ὑπουργικὰ χαὶ ἐχάραξε νορί- 
σματα xo μιλιαρίσια πάμπολλα. — 
"Aside δὲ ἐν τῇ μεγάλῃ ἐχκλησίᾳ 
μέλανα ὑποδήυνατα epp εενος T ve- 
mo cod.), καὶ paie (πρι- 
νὴς eod.) πεσὼν ηὔξατο οὕτως (in 
mg. εὐχὴ eod.): ἱδέσποτα χύριε, Ἰησοῦ 
Χριστέ, μὴ παρχδῷς Tuc εἰς ὄνει- 
ὃος τοῖς ἐχϑροῖς σου διὰ τὰς ἁυσο- 
τίας ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐπίβλεψον, ἔλέησον,͵ 
χαὶ τὴν χατὰ τῶν ἐχϑρῶν σου νίχην 
δὸς $Uiv, ὅπως pf κχαυχήσωνται οἱ 
ἀλόάστορες κατὰ τῆς κληρονομίας σου 


ἐπαιρόυενοι. Ὃν ἰδὼν Γεώργιος ὁ 
Πισσίδης μετὰ τοιαύτης ταπεινώσεως 


ipm ὦ βασιλεῦ χτλ. 


- 
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Prior enim narrationis pars ad Theophanem (Stud. p. 4) redit, quem 
eopiosius (p. 302, 32— 303, 8) Il, pareius (p. 302, 32—303, 3) Symeo 
delibavit. Quae autem ex fontibus supra indicatis accedunt, in Il pro- 
pter verba χατέλιπε --- πεπειρχμένῳ (Theoph. p. 303, 8—6), apud Syme- 
onem propter codieis II auctorem ita contrahuntur, ut adlocutioni ad 
Sergium patriareham nullus sit locus. Quam rationem omnino non re- 
moss Cedrenus I p. 717, 18 sqq.: τούτῳ τῷ ἔτει τελέσας ὁ 
ος τὴν ἑορτὴν τοῦ Πάσχα εὐϑέως τῇ δευτέρᾳ ὁ ἑσπέρᾳ (l ἑσπέρας) ἐκίνησς χατὰ 
Περσίδος, λαβὼν ἀπὸ τῶν εὐαγῶν οἴχων x«i ἐχχλησιῶν χρήματα ἐν δανείῳ, 
(ἀπορίαν γὰρ εἶχε τὸ παλάτιον), xol ταῦτα NH νομίσματα χαὶ μιλιχρίσιχ, 


βασιλεὺς Ηοάχλε:- 


MN M ἴὸ € N * ^ 2 
χαταλιπὼν τὸν ἴδιον υἱὸν σὺν τῷ πατριάρχῃ Σεργίῳ ἐν ΠΥ ΠΧ ΨΟΝ διοι 


Ν 7 


χεῖν τὰ πράγματα σὺν Βόνῳ τῷ πατρικίῳ, ἥν πῇ ἐγερεῦνι χαὶ τὰ πάντα Gu- 


νετῷ xol πεπειραμένῳ. Ἔγραψε δὲ καὶ πρὸς τὸν Χαγάνον παρακλήσεις τοῦ 
ἐπικουρεῖν τὰ τῶν Ρωμαίων πράγματα ὡς φιλίαν σπεισάμενον πρὸς αὐτόν, χαὶ 
ἐπίτροπον τοῦ ἰδίου υἱοῦ τοῦτον ὠνόμασεν. ---- Ὃ Χοσρόης δὲ Σ Σάην 1) τὸν ἡγεμόνα 


μετὰ πολλῆς δυνάμεως χατὰ Ῥωμαίων ἀποστείλας πᾶσαν τὴν ἀνατολὴν ἠφάνισεν 
Ἐλϑὼν δὲ ἐν Χαλχηδόνι ἱκανὸν χρόνον παρεχάϑισεν. Ὃς τὸν ᾿Ηράχλειον ve" 
ὑποχρίσεως προςχοιλεσάμιενος τὰ πρὸς εἰρήνην AE Ὁ δὲ τοῖς δολίοις λόγοις 
πιστεύσας αὐτοῦ ἐχπέμπει σὺν αὐτῷ 7^ eed μεγιστᾶνας πρὸς Χοσρόην σ΄. 
Οὺς Fund ON ἀτίμους χαὶ δεσμίους ἀπ Fo ἐν Ηερσίδι. Ὁ δὲ Χοσρόης 
τὸν μὲν Σόην ὡς τὸν Mr ἰδόντα xal μὴ συλλαβόντα ἐκδαρῆναι ἐχέλευσε, 
ποὺ: δὲ 7 πρέοβεις ἐν φρουραῖς xxi χαχουχίαις ἐπέ Ὑπὲρ ὧν ἀϑυμίχ καὶ 
ὥλῖψις πολλὴ κατέσγε τὸν βχσιλέχ. — Eva πάλιν Χοσρόης ἀπέστειλεν ἕτερον 
ἄοχοντα. κατὰ Ῥωμαίων, ὀνόματι Σάρβαρον, ὃς μετὰ πλείστης δυνάμεως ἡλὃς 
πρὸς τὴν ᾿Ασίαν, τὴν 'Ρωμανίχν ληϊζόμενος. --- Ὁ δὲ βασιλεὺς βουλόμενος 
πρὸς ΠΠερσίδχ χωρεῖν τάδε πρὸς τὸν πατριάρχην ἔφη" “εἰς χεῖρας τοῦ Θεοῦ xoi 
-τῆς Θεομητέρος (l. θεομήτορος) καὶ σοῦ ἀφίημι τὴν KE ταύτην χαὶ τὸν 
υἱόν uou. — Koi εἰςελϑὼν εἰς m υξ pum ἐχχλησίαν, μέλανχ ὑποδήματα 
“περιβαλόμενος, xai πρηνὴς πεσὼν ηὔξατο οὕτωτ᾽ Béomora Θεὲ: αὶ χύρις Ἰησοῦ 
Χριστέ, μὴ παρχδῷς ἡυᾶς εἰς ὄνειδος τοῖς ἐχϑροῖς σοὺ διὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, 


ἀλλ᾽ ἐπιβλέψας ἐλέησον, χαὶ τὴν χατὰ τῶν ἐχϑρῶν σου νίχην δὸς qul, ὅπως 
1 / ) e , , * "n - , , / , [i 23Wx 
υἱἢ καυχήσονται οἱ ἀλάστορες wxvX τῆς σῆς κληρονομίας ἐπαιρόμενοι, Ὃν ἰδὼν 


INS , v E y ev 
-leopoc ὁ ΠΙσσίδης μετὰ ποιχύτης τὸ πεινώσεως ἔφη" ὦ βασιλεῦ - κτλ. --- 
Iuseite enim verba τούτῳ τῷ ἔτει---τοῦτον ὠνόμασεν ex Il, reliqua ex Leo- 


nis recensione mutuatus est. 
Ceterum Pisidae versus ab historicis laudati ad unum idemque 


exemplar referendi sunt, quamvis leetionis varietas occurrat v. 1 (pro 
-μελαμβχαφὲς)}] μέλαν βαφαῖς lheod., μελεμβαφὲς Il Cedr. Ps.-Pisid., μελε- 


T) Cf. Xa5» in Chron. Pasch. Patr. Gr. vol. XCII p. 989 C. 


' 
bZ 
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βχφὲς Sym.; — (pro πέδιλον)] πέδηλον ΠῚ Sym., παίδιλον "Theod., πέδιλα 
Ps-Pisid.; — (pro εἵλιξας πόδας, ubi in codice σοὺ additur)] εἷλ 


ξας πό- 
δας Leo Ps.-Pisid., εἰλήξας πόδας Ll, εἱλίξας τοὺς πόδας Sym., εἱλίξζας πόδα 
Cedr., εἰλίξας πόδαν Theod.; — v. 2 (pro $4jec)] βάψαις Cedr. (ex Goari 
emendatione pro βλάψαις), βάψας Ps..Pisid.; — (pro ἐρυϑρὸν)] ἐρυϑρὰς Ps.- 
Pisid.., — (pro Περσικῶν) [Περσικὸν Sym. — Non valet autem epigram- 
mia illud ad nostram sententiam evertendam, quae quidem  Pisidae fra- 
gmenta ex Theophane ad alios historieos Byzantinos transiisse statuat; 
neque enim írimetri ex poetae earmine deprompti in censum veniunt, 


/ 
L 


sed versiculi extemporaliter fusi, quorum famam longe atque late va- 
gatam esse inde facile colligas, quod separatim in ecodieibus quibusdam 
extant, seilicet in Mutinensi 42 (s. XIII) f. 133" (τοῦ Πιοίδ πρὸς βασιλέα 
Ἡράκλειον), Coisliniano 131 (s. XIV) f£. 2185 (τοῦ {Πισίδου), Laurentiano 
Plat. V n. 10 (s. XIV) f. 192" (στίχοι τοῦ [Πισιδίου πρός τινα βασιλέα), 


Ottoboniano 309 (s. XIV) f. 171". Sane eosdem versus etiam inter 


minora Pisidae carmina offerunt M f. 45" (εὐχὴ εἰς Ἡράχλειον τὸν βασι- 
λέχ) 1), V f. 55" et p f. 59' (εἰς τὸν βχσοιλέχ Ἡράχλειον), tum codex Bodlei- 
anus Thomae Roe 18 (a. 1349 exaratus) f. 460 eiusque exemplum Bodlei- 
anum Gerardi Langbeinii 9 f. 51, sed nullum inde argumentum peti 
potest, praesertim eum praeter Ottob. prior librorum classis eum histo- 
ricoram memoria congruat, conleetiones vero et Ottob. prorsus aliam 
recensionem exprimant. Nimirum ad leetiones supra excussas aeeedunt 
ἐλίξας πόδας (Mut.), ἑλίξας πόδα (Laur.), εἰλήσας ποδὸς (Coisl.), aliter au- 
tem eodieum MVp memoria ἐνδύσχς πόδα comparata est?) quacum ἔνδης- 
σὰς (sic) πόδας in Ottob. faeit. In ceteris autem insignis scripturae va- 
rietas non eonspicitur: 1) usAauBzoic] μελεμβαφὲς Mut. Coisl, MVp, μελ- 
ενθαφὲς Laur., μελεμβχφῇ Ottob. || πέδιλον] πέδηλον Coisl., πέδηλα Ottob. || 
εἰ 
2) βάψει.) βάψαις p, βάψοις Coisl, βάψας Μαίΐ. [] Περσικῶν] Περδικῶν ex 
Laur. falso edidit Bandini, Catalog. Codd. mss. Bibliotheeae Medieeae 
Laurentianae vol. I (1764) p. 28 [] ἐξχιυιάτων Mut. Coisl. — Quodsi 
iudieium de singulis diserepantiüis requivitur, v. 1 μελαμβχφὲς reponen- 
dum esse puto, ae neseio an locus noster Suidae glossa μελαμβχφὲς vol. 
II 1 p. 754, 14 signifieetur, ubi μελεμβαφὲς contra litterarum ordinem 


E praebet. Quae forma per se nihil offendit, simodo a μέλας et ἐμβάπτω. 


derivandam esse ponatur aeque ae μελανεμβχφὴς apud Joannem Dama- 


1) Ibidem etiam aliud eiusmodi carmen legitur Suppl. XLVIII εἰς τὸν βασιλέα, 


Κωνσταντῖνον ἐξ αὑὐτοσγ εδίου ἐπιζητήσαντα τὴν ἀχρόασιν cf. insuper lemma ad Suppl. II. 


?) Bodleianorum notitiam suppeditavit Coxe, Catalogi Codd. Mss. Bibliothecae - 
Bodleianae pars prima recensionem codicum Graecorum continens (Oxonii 1853) p. 478 . 


et 882, orationis vero contextum non enotavit. 


ἐν 


STR ui 


e 
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seenum Epist. ad Theoph. de imag. 6 (Patr. Gr. vol. XCV p. 852 D) 
-ef. insuper χρυσεμβαφὴς apud Codinum de signis CP p. 34, 12 sq. (Bonn.). 
Itaque nullam suspieionem movet apud Stephanum Diaconum Patr. 
Gr. vol. C p. 1169. D ἱμάτιον μιελεμβαφὲς (incorreet! seeundum So- 
phoelem, Greek Lexieon of the Roman and Byzantine periods p. 741), 
in Q. 1. Gr. vol. IV p. 884 n. 8721, 15 (τὴν ἐπωμίδα) μελεμβαφῆ 
iyoucx ὡς δέδοχτό σοι (ex Montefaleonii lectione μελεμϑάφη, ubi μελαμβαφῆ 
edidit Kirchhoffius), apud Philen vol. I p. 402 (Miller) v. 321 μελερμ- 
βαφεῖς (μελχμβαφεῖς editt.) χιτῶνχς ἡμφιεσμιένοι, vol. II p. 180 v. 110 
“μθλεμβαφεῖς ὄνυχας εἰς χεῖρας φέρειν, neque Tzetzae vox μελέμβαφος 
(Epist. 68 p. 60 Pressel) ἃ Lexieographis neglecta adtrectanda est, prac- 
sertim cum eodem plane modo γρουσέμβχφος formarit Codinus de signis 
"OP. p. 29, 125; 34, 6; 839, 3. Apud Pisidam vero adiectivum a μέλας 
et βάπτω inelinatum βάψεις v. 2 commendat. — Nec male εἱλίξας histo- 
rieorum memoria offert, modo interpungatur μιελαυβαφὲς πέδιλον, εἱλίξας 
“πόδα, ut ἐρυϑρὸν ad πέδιλον pertineat, quod propter Quereium (fr. 20 et 
183) moneo 1). Strueturam πόδα ἐρυϑρὸν tantummodo ἐνδύσας eum duplici 
.aeeusativo iunctum (ef. Kuehner-Gerth, ausf. Gramm. vol. Il 1 ?p. 326) 


adferre potest; quam pro genuina habendam esse Pisides ipse luculente 
-doeet P III 118. sqq. καὶ νῦν μελχυπέδιλον ἐκτείνων πόδα | τοῖς 
Ud) πρέπουσίν ἐστιν εὐπρεπέστερος | xxi τοῖς πενιχροῖς τιμιώτερος μένει" | D ά- 
ψαι γὰρ αὐτὸν τῇ ξένῃ βαφῇ ϑέλει, ποιῶν ἐρυϑρὸν Περσιχῶν 
ἐξ αἱμάτων. — V. 2 (oxi, βάψοις, βάψεις in diserimen veniunt: βάψαις 
.amplexus est Quercius (fr. 21 et 184), attamen aoristi sigmatiei forma 
in ot; terminata a Pisidae usu prorsus abhorret (Stud. p. b n. 4); me- 
lius optativum futuri Coisl. adgnoseit, quocum  Tafeli coniectura (ad 
"Theodos. 1. e.) eoneinit; verum enim vero certa videtur seriptura βάψεις 
longe plurimis testimoniis firmata. Similiter enim. votum prophetiae spe- 
ciem induit P III 355 sq. oipat δέ, χκαὐτὸν αἰχμάλωτον ἐν τάχει | ὄψε: 
δεϑέντα τὸν δράκοντα Χοσρόην et Suppl. I1]. 65 sq. ὄψει τὸν αὐτὸν ἐν τά- 
ει Θεὸν πάλιν | σωτῆρχ τῆς σῆς ἐλπίδος τὸ δεύτερον. 

Haud sine frueta a proposito mihi declinasse videor; redeamus 
nune ad id, unde devertimus. Praeter '"Theophanem plurima Pisidae 
fragmenta Cedrenus suppeditat, sed iam exempla supra excussa Cedreni 
memoriam 'CPlheophaneae propinquam et finitimam esse satis superque 
probant. Propinquitatem nonnumquam necessitudo eum alüs historicis 
-eoniuneta turbat, sed arta cognationis vineula numquam dissolvuntur. 


ἡ Cf. Euripid. Orest. 172, Troad. 532 sq. cl. Iphig. Aul. 215. — Citra neces- 
sitatem igitur εἰλήσας πόδας 'Tafelius ad Theodos. p. 104 n. 5 coniecit; correctorem 
zmale sedulum etiam Coisliniani codieis seriptura sapit. 


1 


μεν 


Ea vero eoniunetionis est natura, ut neque communis auetor in een-- 


sum veniat neque alter ex altero originem trahat, sed 'lTheophanem Ce- 
drenus per intereessorem adtingat, qui etiamnune in ΠῚ conspicitur. 
Cuius rationis indieia quaedam Stud. p. 39. 48. 44. 45. 51 adtulimus, 
nihil dubii leetionis varietas relinquit, quae inter Theophanem et ÍI in- 
tercedit. Operae igitur pretium faeturus sum  diserepantias excerpens, 


quae quidem ad Heraelii imperium (Theoph. p. 298, 5 —841, 18. 


Door) pertineant: 


Pag. 298, 6! sq. ἔτη 50] ἔτος ἑξακιςχιλιοστῶ ἑκατοστῶ δευτέρω,͵. 


r 
sed 7? reete ἔτη ézxxómx δύο in [1 legitur. [Kósuou ἔτος spy, τῆς ϑείας 


σαρχώσεως χϑ' (1l. x) ex p. 298, 51—7! et δὅ---75 effecit Cedrenus I p. 713, 
| 


20]. Ceterum : ἀνεχφώνητον fere semper in II deesse semel dietum velim 


93, 5:!—9*, 10— 14 om., sed post 5? — 8? (Ῥωυκχίων βασιλεὺς Ἡράχλειος. 


ἔτη λα) habes: Ῥωμαίων zoe; Ἡράχλειος ὁ μέγας [| 19. τούτῳ τῷ ἔτει] 
τῷ πρῶτω τοῦτου ἔτει (culusmodi quisquilias in reliquis parcius eomme- 
morabo) ef. ad p: 299; 81; 300,112.::30::130-- S0E Πρ πο 
15. 25. 32; 306, 19:308, 27; 912; πο 


398, 13, 829, 91: 333, 1; 335, 9; 336, 14. 98; 337, 93; 339, 18; 


340, 2. 12 20; 341, 2. 12. || 16 καστελλωμένα] xvoveXXopévz cf. p. 43 n. 1. 


supra || 18. {Πισίδιος] Πισσοίδειος | 19 ὁμιοίως] ὁμιοῖος || 19 sq. ἀπὸ ᾿Αλεζανὸδρεί- 


ας xxi Πενταπόλεως] ἀπὸ ᾿Αλεξάνδρειχν xxi Πεντχπόλεως (sie! ἀπὸ ᾿Αλεξάν-- 


δρειχν xo Πεντάπολιν "Theophanis eodd., quorum scripturam correxit 'Ta- 
felius p. 59 cf. Boor vol. II. p. 731 s. v. &xó) | 21 inter τ πίε πον et 
ἣν additur: συνέπραττε --- ποιήσεις (cf. Stud. p. 45); Ποιεῖ (ποίει IT) οὖν αὐτὸν 
, τω ΩΝ “Ὁ / yp 
XXnokóy xxi ἐν τῇ μονῇ τῆς Χώρας (χώρας perperam Cedr. I p. 713, 14) 


περιορίζει, καὶ ἐχεῖ (κἀκεῖ Cedr.) τελευτᾷ. --- Ἦν δὲ τὴν ἰδέχν ᾿Ηράκλειος. 


τ [ea ἜΑ [6 ex T » ἘΝ - ὃΨ 55. 7 ES e , 
υεσῆλιξ (μεσήλιξ ll), εὐσϑενής, εὔστερνος, εὐόφϑαλμος, ὀλίγον (ὁλίγον Il) ὑπό- 


“λ " ^ Ed oo 4 MEN λε ^M A /, ἜΝ M Λ X N " πὸ 
l «XUX0c, ζχνυὸς τὴν VoU X guAOS τὴν X gorxv, gy ov τον πογῶνα πλατὺν XXL 


^ n m » - c NS! τ 5 
πρὸς Uoc ἐχχρεμἢ (ἐχρεμῇ II ὁπηνίχα ὁὲ πρὸς τὸ τῆς βασιλείχς ἦλϑεν 
T ! Q4 eT DE e oc ἐβεὶ ΔΡ Ὁ ΠΟ E EE ^ m 
ἀξίωμα, εὐθέως ἐχείρχτο τὴν κόμην (κώμην ll) xoà τὸ γένειον τῷ βασιλικῷ 


σχήματι. [Imperatoris deseriptionem non hine, sed ex Leone deprompsit 


e 
a 
eo 


renus p. 714, i—6, quam sententiam vel introitus οὗτος ὁ Ἡράχλει- 


5 
“ὯΝ 


oc ἣν τὴν ἡλικίαν μεσῆλιξ comprobat ef. p. 46 n. 1 supra. Levioris mo- 
menti est, quod Cedrenus aeque ac {1 particulam xzi neque ante ὀλίγον 
neque ante Acoxóg adgnoseit]|| 21 Poy£] Ῥίγα [| 22 Καωνσταντινουπόλει] 


λ 


e 


Κωνσταντινούπο οἵ. ad 1. 28|| 22 sq. &uvx 'Exvozveiz] ἅμχ "Extpxvà cf. ad 


/ 


p. 299, 19 || 3 sq. ἀκούσας δὲ ὁ Φωχᾶς, ὅτι ἐστὶν ἐν τῇ πόλει ἣ μήτηρ Hox- 
χλείου om. (eum 'Theophanis libris; ex À suppl. Boor) || 24 τούτῳ] τούτου, 


at ef. p. 299, 11 et 488, 19 || 25 καὶ ἐφύλαξεν oin. || 27. χόμνητα] κώμητχ || 28- 


| Κωνσταντινουπόλε!)] Κωνσταντινούπολει cf. 1. 22, tum p. 


, , 
κινούμενα) χεινούμενχ 
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299, 1; 803, 4 || 31 τὴν ᾿Αβυδον] vie ᾿Αβύδου, sed.ef. 1. 26 sq. et Boor vol. 
II p. Ἢ || τὰ om. || p. 299, 2 τοὺς ἐξορισϑέντας ἄογοντας om. (cum The- 
oph.; ex A cl. Joanne Antiocheno fr. 218, 2 adiunxit Door) 
4. 171) HE || ἐξώρισε] ἐξώρησε || b αὐτὸ] αὐτῶ (etiam cegm) || 6 λιμένι} λιμέ- 


| obc inc. 


νη || 7 Φωκᾶν τὸν τύραννον] ᾿Ηράχλειος τὸν Φωχᾶν τὸν τύραννον (—g). Forma 
ἜΓΟ  ΤΥΠῚ reeurrit, p. 299, 81; 3090; 4; 310, 6;.317, 12; 338, 28; 
"HoexAsíou p. 309, 1; 310, 19. 24; 330, 31; 332, 1, Ἡραχλείω p. 880, 
11, Ἠράκλειον p. 804, 17; adde Ἠράκλειχν p. 299, 3|| 7 sq. οἱ δὲ δῆμοι 
τοῦτον παραλαβόντες ἀνεῖλον, πυρὶ χαταχαύσχντες αὐτὸν ἐν τῷ Bo!] ὁ δὲ φεύ- 
ys. εἰς τὰ βχσοίλεια. Φωτεινὸς δέ τις ὑπὸ OozX εἰς τὴν σ σύζυγον ἀδικηϑεὶς ε ἰς- 
ελϑὼν (εἰςτελϑῶν T) μετὰ στρατιωτῶν ἀτίμως ἐχ τοῦ ϑρόνου τοῦτον ἀνχστήσας 
χαὶ τῆς βασιλικῆς ἐσθῆτος (ἐσϑήτως I1) ἀπογυμνώσας καὶ κλοιχ περιϑεὶς πρὸς 
Ἡράχλειον (Ἤράχλειον II ef. ad | 7) ἀπήγαγεν᾽ (ἀπείγαγεν 11), Ὃν ϑεα- 
σάμενος εἶπεν οὕτως, ἄϑλιε, τὴν πολιτείαν διώχησας "᾿ Ὁ δὲ ἐν ἀπ ογνώσει: ὦν 
qnot (ὧν φησὶ Ll) ἱσὺ κάλλιον (καλλίον [ΠῚ ἔχεις διοικῆσαι! Καὶ παρευϑὺ 
χελεύει Ἡράκλειος (Ἠράχλειος LI) πρῶτον μὲν τὰς χεῖρας xoà τοὺς πόδας αὐτοῦ 
ἐχχοπῆναι, ct (εἰϑ᾽ [ΠῚ οὕτως τοὺς ὥμους (ὥνους Là xxi τὰ αἰδοῖχ (αἰδοίχ ΠῚ 
χοντῷ (κόντω [1] ἀναρτᾶσϑαι (ἀναρτεῖσϑαι II). "ἔπειτα καὶ τὴν κεφαλὴν ἀπε- 
τυήϑη, τὸ δὲ χχταλειφϑὲν σῶμιχ τοῦ δυςωνύμου e οἱ στρατιῶται λαβόντες 


ἔχαυσαν πυρὶ ἐν τῷ Dot. — Φασὶ δέ, ὅτι ἐβοναχεξ vt (uovxyóc ^i ΕἾ) ἅγιος 
ἐπὶ τῶν ἡμερῶν (excidit: τοῦ ox) πρὸς τὸν Θεὸν διχδικχζόυενος ἔλεγεν" 


, 2) 


US , m δὶ 
ὀιχτὶ τοιοῦτον Nen βασιλέα δέδωχας Χριστιανοῖς: ἔλεγεν αὐτῷ φωνὴ 


? 


(oov? LI) ἀοράτως" ὅτι χείρονα τούτου οὐχ (οὐχ IT ex usu sollemni) εὗρον 


V 
(in mg. inseitus rubrieator: χηρονα «vouvou ouyzfoo) πρὸς τὴν χαχίαν τῶν 
νῦν χκατοιχούντων ἐν τῇ πόλει. [Quibus adsimulari potest Cedreni narratio 
p. 712, 20 sqq., quae tamen ex Leoue Grammatieo originem traxit, 
nisi quod in fine (p. 718, 3 sqq.) ex lI floseuli quidem decerpti sunt: 


Leo p. 146, 8—147, 8 (et Theod. 
Melit. p. 101): 
Ὁ δὲ αὐτὸς Ἡράκλειος ἐξ ᾿Αφρι- Ὁ ài Ἡράχλειος πλοῖχ πολλὰ ἐξ 


ες 


Cedrenus p. 712, 16---718. 7: 


χἧς πλοῖχ πολλὰ (πολλὰ πλοῖχ 
Theod.) 


'A EI 55 » A 
φριχὴς ἐξοπλίσας χαὶ στρατόν, τὴν 


Κωνσταντινούπολιν χατέλχ!εν, ἐπιφε- 


3 t 5 Σ RN , 
ξζοπλισὰς — XXL 6 TOZvOY , 


τὴν Καωνοταντινούπολιν χατέλαβεν, 
ἐπιφερόμενος χαὶ τὴν ἀχειροποίη- 
τον εἰκόνα τοῦ Κυρίου xxi Θεοῦ ἣ- 
μῶν. Καὶ πολέμου χροτηϑέντος με- 
ταξὺ Φωχᾷ καὶ Ἡραχλείου εἰς τὸν 
Σοφίας λιμένα, ἡττηϑεὶς ὁ ἀλιτήριος 
ἔφυγεν εἰς τὰ βασίλεια. --- Φωτει- 
νὸς δέ τις ὑπὸ Φωχᾷ εἰς τὴν σύζυ- 


ῥόμενος καὶ τὴν ἀχειροποίητον εἰχόνχ 
τοῦ Κυρίου χαὶ Θεοῦ ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ (cf. p. 42 supra). Kzi πολέ- 
μου συῤῥαγέντος εἰς τὸν λιμένχ τῆς Σο- 
φίας μετχζὺ Φωχᾷ καὶ Ἡρχχλείου, ἣτ- 
τηϑεὶς ὁ ἀλιτήριος ἔφυγεν εἰς τὰ Bzsi- 
λειχ. — Φωτεινὸς δέ τις ὑπὸ Φωχᾷ εἰς 
τὴν σύζυγον ἀδικηϑείς εἰςτελϑὼν μετὰ 
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DENS , , . 

yov ἀδικηϑείς, εἰςτελϑὼν μετὰ στρα- 
τιωτῶν εἰς τὰ βασίλειχ, Give ἐκ 
τοῦ ϑοόνου τοῦτον ἀνχστήσας χαὶ 
Ὁ ΑῚ παν » L4 , /, 
τῆς βασιλιχὴς ἐσϑῆτος ἀπογυυνώσας 
τὸν ἄϑλιον Φωχᾶν xol μέλανα yi 

ES , àU ^ ^ Qu » 
τῶνα ἐνόυσας χαὶ χλοιὰ περιϑείς, ἀ- 
ἀπήγαγεν. 


τιμον πρὸς Ἡράχλειον 


"Ov ϑεασάμενος εἴπεν᾽ οὕτως, ἄϑλιε, 


τὴν πολιτείαν διῴχησας᾽! Ὁ δὲ ἀπε 
Ὑνωσμένος ὧν ἔφη σὺ χάλλιον xxi 
χρεῖττον ἔχεις διοικῆσαι ; Καὶ ἐχέλευ- 
σεν Ἡράχλειος πρῶτον μὲν τὰς yet 
ρας xol τοὺς πόδας αὐτοῦ (om. The- 
od.) ἐχχοπῆναι 


"Yo? [74 Y ^ » , ^ 
εἰῦ οὕτως xxi τοὺς ὥὦμους αὐτοῦ 


5 Ἢ " ἢ ANTE ἃς 
ἀχρωτηριασθϑῆναι και τὰ αἰδοὶχ c 


τυηϑῆναι, καὶ κοντῷ ἀνχρτηϑῆναι 
(ἀνηρτᾶσϑαι pro ἀναρτᾶσϑαι Theod.) 
διὰ τὰς ἀμέτρους ὕβρεις, ἃς ἔπραξεν, 
ἔπειτα δὲ χαὶ τὴν χεφαλὴν ἀποτμη- 
ϑῆναι, τὸ δὲ χαταλειφϑὲν (ἀπολει- 
φϑὲν Theod.) σῶμα τοῦ δυςωνύμου 
συρὲν χατὰ τὴν τοῦ Βοὸς λεγομένην 


ἀγορὰν τῷ πυρὶ παραδοϑῆναι. 


(χοπῆνχι "Theod, 


στρχτιωτῶν εἰς τὰ βασίλεια, ἀτίμως 
τοῦ ϑρόνου τοῦτον ἀναστήσας χαὶ 
τῆς βασιλικῆς ἐσϑῆτος ἀπογυμνώσας, 
, ἴδω, e b) NY 
xxi UuÉ£Axvx (adde: χιτῶνα) ἐνὸδύ-- 
σὰς χαὶ χλοιὰ περιϑείς, ἄτιμον πρὸς 
Ἡράκλειον ἀπήγαγεν. Ὃν ϑεασάυε- 
Ej a TC. » 43 / 

νος εἰπεν᾽ οὕτως, ἀϑλιε, τὴν πολιτεί- 
xy διῴχησας᾽ ! Ὁ δὲ ἀπεγνωσμένος 
ὧν ἔφη" σὺ κάλλιον ἔχεις διοιχῆσαι᾽ : 


Καὶ παρευϑὺ κελεύει Ηράχλειος πρῶ- 


τὸν μὲν τὰς χεῖρας xxi τοὺς πόδας 
αὐτοῦ ἐχχοπῆναι; εἶϑ᾽ οὕτως τοὺς ὦ- 
μοὺς καὶ τὰ αἰδοῖχ, ἔπειτά τὴν χε- 
φαλήν. Τὸ δὲ χαταλειφϑὲν σῶμα αὐ- 
τοῦ οἱ στρατιῶται λαβόντες ἐν τῇ 
τοῦ βοὸς ἀγορᾷ ἔχχυσαν. 


Ex ΠῚ (f. 171") etiam. partieula, quae p. 713, 7— 14 subiungitur (cuv- 


Leo Grammatieus p. 147, 8—8 


? 
(et Theod. p. 101 sq.): 


Μοναγὸς δέ τις ἅγιος, ὥς φᾶσιν,- 


M 


ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ Φωχὰ πρὸς τὸν 
(om. Leo) Θεὸν δικαζόμενος (δια- 
δικαζόμενος Theod.) ἔλεγε πολλάχις- 
ς , PE / "S / 

Κύριε, διὰ τί τοιοῦτον παράνομον 


βασιλέχ δέδωχας (om. Theod.) τοῖς 


Χριστιχνοῖ: Ἦχϑε δὲ αὐτῷ φωνὴ 
ἀόρατος (ἀοράτως '"lheod.). ὅτι χεί- 
ετρονα (χεῖρον 'Theod.) τούτου οὐχ εὗρον 
πρὸς τὴν χχκίχν τῶν νῦν χχτοιχούν- 


των (τῶν ὄντων 'beod.) ἐν τῇ πόλει', 


ἔπραττε - τελευτᾷ), fluxit (cf. p. 45 et 54 supra), sed ad Leonem in 
sequentibus se adplicat Cedrenus cf. 


Cedrenus p. 718, 14—19: 


Movzj óc δέ τις ἅγιος ἐπὶ τῶν T- 
μερῶν τοῦ Φωχᾷᾶ πρὸς τὸν Θεὸν δια- 
δικαζόμενος ἔλεγε" 'Κύριε, διὰ τί τοι- 
οὔτον παράνομον βασιλέα δέδωκας 
τοῖς Χριστιανοῖς, Καὶ ἦλϑεν αὐτῷ 
φωνὴ ἀοράτως, ὅτι χείρονα τούτου 
οὐχ εὗρον πρὸς τὴν χαχίχν τῶν νῦν 
χατοιχούντων ἐν τῇ πόλει". 


“χαὶ τὰ αἰδοῖχ ἐχτυνηϑῆνχι (τὰ δὲ αἱ- 


[87] DE GEORGII 


PISIDAE RELIQUIIS. 


1 


ὉΠ 


Leonis vero memoriam cum Georgii Monachi narratione. eonflavit Ps.- 


Pisides ef. 


Georgius Monaehus p. 563 (Patr. 
GE p.825): 

'O δὲ — Iheüog (cf. p. 42). 

Καὶ πολέμου συγχροτηϑέντος (κροτης- 


ϑέντος Vind. apud Tafelium p. 44) 


εταξὺ ODox& xvi Ἡροχχλείου εἰς τὸν 
ς i 


Σοφίας λιμένα (μεταξὺ --- λιμένα om. 


Vind.) ἐνίκησεν ὁ (om. Vind.) 'Hoz- 


.wAetog τῇ τοῦ Χριστοῦ βοηϑείᾳ “(τῇ 


χάριτι Χριστοῦ Vind.) Φωχᾶν τὸν 
ἀλιτήριον. ---- Οὗτινος ἡττηϑέντος Φω- 
τεινός τις ἐχ τῶν μεγιστάνων ἀὸ Un 
ϑεὶς xxi προεπιβουλευϑεὶς (A0. xol 
om. Vind.) ὑπὸ ex εἰς τὴν σύ- 
ζυγον, εἰςῆλθεν ἀϑρόως μετὰ πλή- 
ὕους στρατιωτῶν εἰς τὸ παλάτιον᾽ 
Xi τὸν ἄϑλιον Φωχᾶν ἀτίμως ἐκ 
τοῦ ϑρόνου ἀναστήσας TG βασιλικῆς 
ἐσϑῆτος ἀπεγύμνωσςε xxi ἐνδύσας αὐ- 
τὸν μέλανχ γιτωνίσχον (μέλανα δὲ 
χιτωνίσκον ἐνδύσχς αὐτὸν Vind.) xxi 
χλοιὸ τῷ τραχήλῳ αὐτοῦ περιϑείς, 


»- 


ἄτιμον (ἄτιμόν τινχ Vind.) xoi ἐλε- 
εινὸν πρὸς Ἡράκλειον ἀπήγαγεν. Ὃν 


ὁ (om. Vind.) Ἡράχλειος ϑεχσάμε- 


νος εἰπε πρὸς αὐτόν: οὕτως, ἄϑλιε, 
τὴν πολιτείαν διῴχησας᾽ Ὁ δὲ ἀπε- 
γνωσμένος ὧν ἀντέφη (ἀπ. ἐκεῖνος 
ἄνϑρωπος ἔφη Vind.Y ἱσὺ κάλλιον 
ἔχεις διοικῆσαι: Καὶ πρῶτον μὲν 
2 / «. Ἑ 5 c- 

ἐχέλευσεν Ἡράκλειος αὐτοῦ — (om. 
Vind.) τὸς γεῖοχς χαὶ τοὺς πόδας ἐχ- 

kn 
χοπῆναι (m. αὐτοῦ ᾿ἀφψαιρεϑῆναι Vind.) 


χαὶ μετὰ τοῦτο Ex τῶν ὥνμων ἀχῤῥω- 


Τηριάζεσϑαι (λώρους supplet Vind.) 


, 


-Ooix ἐχτέμνεσϑαι Vind.) καὶ κοντοῖς 
-ἀναρτασϑῆναι (ἀναρτᾶσϑαι —Vind.) 


Ps.-Pisides f. 409" sqq. : 


Ὁ} δὲ:--- [ εῴργιος, (cf p. 42). 
Καὶ πολέμου χροτηϑέντος εἰς τὸν Σο- 
qx; λιμένα μεταζὺ Φωχὰ xxi Ἧρα- 


? 


Al v e^ A d ^ Δ Ac 
χλείου, ἡττηθεὶς ὁ ἀλιτήριος ἔφυγεν 


ὁ 
εἰς τὰ βασίλεια. ᾿Ενίκησεν Ἡράχλειος 
τῇ βοηϑείᾳ τοῦ Κυρίου. --- (φῬωτεινὸς 
(Φωτινὸς cod.) δέ τις ὑπὸ Φωχᾷ 
εἰς τὴν σύζυγον ἀδικηϑείς, εἰςξελϑὼν 
(ex Georg. Mon. inrepsit praete- 
rea: εἰςῆλθεν ἀϑρόως πληϑὺς) μετὰ 
στρχτιωτῶν εἰς τὰ βασίλειχ, ἀτίυιως 
£x τοῦ ϑρόνου. τοῦτον ἀναστήσας xxi 
τῆς βχσιλικῆς ἐσϑῆτος ἀπογυμνώσας 
(f. 4055) καὶ μέλανα (μέλαναν cod.) 
χιτῶνα ἐνδύσχς αὐτῷ (praestat αὐ- 
τὸν) χαὶ χλοιὰ τῷ τραχήλῳ αὐτοῦ 
περιϑείς, ἄτιμον χαὶ ἐλεεινὸν πρὸς Ηρά- 
χλεῖον ἀπήγαγεν (ἀπήγαγον | cod.). 
Ὃν Ἡράχλειος ϑεχσάμιενος εἰπε πρὸς 
αὐτόν: οὕτως, ἀϑλιε, τὴν πολιτείαν 
διῴχησας᾽ | 'O δὲ ἀπεγνωσμένος ὧν 
ἔφη σὺ χάλλιον (χάλιον cod.) xoi 
χρεῖττον ἔχεις διοικῆσαι᾽; Καὶ πρῶ- 
vov ἐχέλευτεν ράχλειος τὰς χεῖρας 
χαὶ πόδχς αὐτοῦ χχταχοπῆνχι, s οὔ- 
τως χαὶ τοὺς ὥμους αὐτοῦ ἀχρωτηρια- 
σϑῆνχι, τὰ δὲ αἰδοῖχ ἐχτμιηϑῆναι καὶ 
χοντοῖς ἀναρτασϑῆναι (ἀνχρταϑῆναι 
eod.) διὰ τὰς ἀμετρήτους (ἀμετρί- 
ἔ 


i [ 
e eT 
7VXTE, guevv 


e, e" 
touc Cod.) ὕβρεις, ἃς 
δὲ xoi τὴν χεφαλὴν ὑαχαίρᾳ ἀπο- 
τυιηϑῆναι, τὸ δὲ χαταλειφϑὲν μιχ- 
οὖν σῶυνχ τοῦ δυςωνύυου συρὲν (Guo- 
ρὲν eod.) κατὰ (adde: τὴν) τοῦ Βοὸς 
f. 4037)" λεγομένην ἀγορὰν τῷ 

n i iH ὶ ; 


πυρὶ παραδοϑῆναι προςέταξε. — Mo- 
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διὰ τὰς ἀμέτρους ὕβρεις, ἃς ἔπραξεν, ναχὸς δέ τις, ὥς φασιν, ὧν ἐπὶ τῶν 
ἔπειτα δὲ (καὶ δΔαϊαηριῦ Vind.) τὴν ἡυερῶν τοῦ Φωχὰ πρὸς Θεὸν δικα- 
χεφαλὴν μιχχ ios vun vas (τέμνεσϑαι | ζόμενος ἔλεγε πολλάκις" διὰ τί Κύ- 
Vind.), τὸ δὲ χχτεσκελετωμένον (χα- οις τοιοῦτον παράνομον βασιλέα δέ- 
τεσχηλιταμένον Vind., ubi ef. Ta- δωχας τοῖς Χριστιανοῖς: Ἦλϑε δὲ 
felius p. 44 n. 4) σῶμα τοῦ δυςω- αὐτῷ φωνὴ ἀοράτως" ὅτι χεῖρον οὐχ 
γύμου χατὰ τὴν τοῦ Doo; λεγομέ- εὗρον τούτου πρὸς τὴν καχίαν τῶν 
γὴν ἀγορὰν (τῷ addit Vind.) πυρὶ νῦν χχτοιχούντων ἐν τῇ πόλει᾽. 
παραδοϑῆνχι (παραδεδόσϑαι Vind.). 


Fabellam. de monacho Georgius plane ignorat, narratiunculam de Pho- 
tino videtur Nicephoro debere p. 4, 19 sqq. Φώτιος δέ τις τοὔνομ, ὃς. 


παρ αὐτοῦ sig τὴν σύζυγον ἐπιβουλευϑείς ποτε χαϑυβρίζετο, εἰς τὰ βασίλεια 


-— 


σὺν πλήϑει στρατιωτῶν ἐπιὼν Φωχᾶν αὐτίκα κατέσχε, καὶ τῆς βασιλικῆς αὐτὸν 
, / 5 ^w » * D , 
ἀπαχυιφιέσας ἐσθῆτος, περίζωμα μέλαν αὐτῷ περιϑέυιενος, τὰς χεῖρας περιηγμιέ- 
νας εἰς τοὐπίσω ἀπ PEU xoi πλοίῳ ἐμῷ 4) y πρὸς Ἡράκλειον δεσμώτην 


ἀπή TR Ὃν ἰδὼν Ἡράκλειος ἔφη" οὕτως, ἄϑλιε, τὴν πολιτείαν ᾿διῴχησας᾽ ἢ 
Ὁ δὲ 'σὺ μᾶλλον’ εἶπε ἱχάλλιον διοικεῖν μέλλεις: Εὐθὺς οὖν αὐτοῦ τὸν διὰ 
ξίφους ἔτι πρὸς τῷ πλοίῳ ὄντος χαταψηφίζεται ϑάνατον, ἔπειτα B e 
χεροῖν τε δεξιὰν ἄνωθεν ἐκ τοῦ ὠμιχίου ἄρϑρου ἐκκόπτεσϑαι καὶ τῶν αἰδοίω 
(τὸ αἰδοῖον coni. Boor, sed omnino reponenda est seriptura: τὰ ia 
ἐκτέμνεσϑαι χαὶ κοντοῖς ἀναρτᾶσϑαι, οὕτω τε τὸ σῶμα συρὲν χατὰ τὴν τοῦ 
Boo; λεγομένην ἀγορὰν τῷ πυρὶ καταπίυπρασϑαι. πὸ loeo nominis forma 
Φώτιος notanda est, quam adgnoseunt Joannes Antiochenus fr. 219f 
(vol. V p. 38 Mueller), Symeo Eseurialensis f. 62", Zonaras XIV 14 
(Patr. Gr. vol. CXX XIV p. 1276 O) 9; Φωτεινὸς praeter testes iam excita- 
tos praebent Glyeas p. 511, 8, qui Georgii Monaehi memoriam in usum 
suum convertit, et Nicephorus Callistus Hist. Eeel. XVIII 56 (Patr. Gr. 
vol. CXLVII p. 445 DJ|| 10 ἐν τῷ παλατίῷ. om.; at ef. p. 300, 14 || 
11 δὲ bis librarius exaraverat, sed posterius rasura sublatum est || τῇ 
χὐτῇ tufoz om.|| 12 x«i ἔλαβον — 14 ἀναδείκνυται om. [etiam Cedr.. Leone 
Grammatico, auetore suo, neglecto cf. 


Leo p. 147, 10—16: | Cedrenus p. 713, 20—714, 1: 

Ἡράκλειος ὁ μέγας ἐβασίλευσεν | Ἡράχλειος βχσιλεὺς Pouxíov ἐ- 

ἔτη τριάχοντα, στεφϑεὶς ἐν τῷ uer Ι βχδίλευσεν. ἔτη Xx (sie; ef. p. 752, 
e 7, Dp / e * $ , 

oí τοῦ ἁγίου Στεφάνου ὑπὸ Σεργίου l4 sq.) στεφϑεὶς ὑπὸ Σεργίου πα- 

πασριάρχου, (&o ré δὲ ἅμα αὐτῷ τριάρχου ἐν τῷ εὐχτηρίῳ. τοῦ ἁγίου 
A e / » 


τεράνου ἐν τῷ TwXÀXTIO' & στέφϑη 


i , ' 


χαὶ 1) μευνηστευυέ νὴ αὐτῷ XG»9íx, 
i r i 


1) Cf. Góc in Chron. Pasch. (Patr. Gr. vol. XCHI) p. 981 à. 
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e , ,; " D , NY e , e: ε , 

ἢ wx Εὐδοχίχ μετονομασϑεῖσχ, ÁÓ- δὲ Aux χὐτῷ xxi ἢ μευνηστευμένη 
, T , ^ [j » ἑῷ ω! ε ^ nESN / 

γούστα), τοῖς στεφάνοις τοῦ γάμου αὐτῷ Φαβίχ, ἢ χαὶ [ὐδοχίχ wevovo- 

- , N ^ 5 

ὁμοῦ αὐτοκράτωρ xxi νυμφίος ἀνχδει- υασϑεῖσχ, Αὐγούστα. 

ϑείς, (adde: ἀνχγορευϑεὶς, --- aliter 

r , uL. A ^ » I4 ee ^ | 

Iafelius p. 45) καὶ ἐν τῇ μεγάλῃ | 

E « c , | 

ἐκχλησίᾳ ὑπὸ πάσης τῆς συγχλήτου ' 

χαὶ τοῦ λχοῦ βασιλεύς. 


Seripturae varietatem explanat Theodosius Melitenus p. 102: Ἡράκχλειος 
ἐβασίλευσεν ἔτη X, στεφϑεὶς ὑπὸ Σεργίου πατριάρχου ἐν τῷ εὐχτηρίῳ τοῦ ἁγίου 
Στεφάνου ἐν τῷ παλατίῳ, ιἐστέφϑη δὲ &ux χὐτῷ xo ἢ μευνηστευμένη χὐτῷ 
εὐδοχίχ Αὐγούστα), τοῖς στεφάνοις τοῦ γάμου 1) ὁμοῦ αὐτοκράτωρ xxi νυμφίος 
ἀναδειχϑείς, ἀναγορευϑεὶς καὶ ἐν τῇ χτλ. cf. insuper Georgius Mona- 
chus Muralti?) p. 564 (Patr. Gr. p. 825. C) μετὰ Φωχᾶν ἐβασίλευσεν 
Ἡράκλξιος ἔτη XM, ὃν Σέργιος ὁ πατριάρχης (excidisse videtur: ἦν) στέ- 
ψας ἐν τῷ εὐχτηρίῳ τοῦ ἁγίου Στεφάνου ἐν τῷ παλχτίῳ, (ἐστέφϑη δὲ ἅμα 
αὐτῷ xxi ἣ μεμνηστευμένη αὐτῷ ΒΕὐδοχίχ Αὐγοῦστα), τοῖς στεφάνοις τοῦ 
γάμου ὁμοῦ αὐτοχράτωρ xxi νυμφίος ἀναδειχϑείς , ἀνχγορευϑεὶς xol ἐν τῇ με- 
γάλῃ ἐχχλησίᾳ ὑπὸ παντὸς τοῦ λαοῦ βασιλέὺς et Ps.Pisides f. 403* 'Ho«- 
χλειος δὲ ὁ μέγας ἐβασίλευσεν ἔτη λ΄, στεφϑεὶς ὑπὸ Σεργίου πατριάρχου, 
(ἐστέφϑη δὲ καὶ ἣ μιμνηστευμένη αὐτῷ Φαβίχ, $ καὶ Εὐδοκίχ ἐπονομασϑεῖσα, 
Αὐγούσται, τοῖς στεφάνοις (adde: τοῦ γάμου) ὁμοῦ αὐτοκράτωρ χαὶ νυμφίος 
ἀναδειχϑείς 8)| || 14 χατὰ Συρίχς] χατασυρίχις [de accentu neglecto ef. κατα- 
μανουὴλ p. 338, 20, χαταμικχυρικίου p. 300, 5b, χχταμεσημβρίαν p. 880, 22, 
xavxueocídoe p. 302, 17 sq. 30; 341, 2; χχταχοσρόου p. 309, 12. 99; 
316, 16; 319, 23; 324, 23 cll χαταήρακχλείου p. 310, 4 et χάταχρχτος 
p. 841, 8. Adde ἀποδύο p. 319, 8, ἀπολχζικῆς p. 316, 5, ἀποτρίων p. 
328, 27: — διανυχτὸς p. 30b, 1, διχποίχν p. 398, 19, διχπολέμου p. 834, 
19, διασυντόμου p. 309, 8; — ἐπικτησιφῶντα p. 393, 4, ἐπιλαζικὴν p. 915, 
14 sq., ἐπιπεροίδχ p. 309, 83, ἐπιπετρῶν p. 816, 10, ἐπιπλεῖον p. 805, 
11; 5 μεταχαὶ p. 885, 80, μεταμεγάλης p. 816, 94, υετασπουδῇς p 809, 
290; — πχρατοῦ p. 385, 19, mw«oxyospóou p. 318, 10, — περιπίστεως p. 
( 


c 


329, 24; — προεικοσιτεσσάρων p. 323, 11, προεννέχ p. 322, 2 


1j Ad praecedentia minus recte traxit Tafelius. 

?) Scilicet interpolatus; brevius Vind. (p. 44 Tafel): μετὰ δὲ Φωχᾶν ἐβασίλευσεν 
"HodxAeog ὃ μέγας ἔτη λ΄, ὃν Σέργιος ὃ πατριάργης xoi f, σύγχλητος μετὰ παντὸς τοῦ λαοῦ 
ἀνηγόρευσε βασιλέα ἐν τῇ μεγάλῃ ἐχχλησία. 

ὦ 3) Coneinnius Zonaras XIV 106 (Patr. Gr. p. 1276 5η.). Ἡράχλειος δὲ ὑπὸ Σεογίου 
err RA el 3 2f. NOS EUN DENS , x x ἐν - NE A3 Ω r 
τοῦ πατριάρχου στεφϑεὶς αὐτίχα xol τὴν [ὐδοχίαν τὴν μνηστὴν ταινισὶ, xol ἅμα τά τε βασίλεια 
ΤΕΥ, * κι , ἊΣ , RES - MES NI $N e , EET | τῶ M 
στέφη χαὶ τοὺς γαμηλίους στεφάνους ἐδέξαντο, ὥςτε χατὰ τὴν αὐτὴν ἡμέραν xol βασιλέϊς ἄμφω 


χρηματίσαι αὐτοὺς xol νυμφίους. 
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p. 305, 12 sq., --- προσπόλεμον p. 309, 3, προστούτοις p. 3528, 32; — 


i , 


i 
δυναιχιμαλωσία p. 301, 4, συναυτοῖς p. 303, 22, συναυτῶ p. 3393, 9, συν- 


στρατιώταις p. 336, 17, cuvvà p. 306, 7; — ὑπονεσπορίαν p. 2329, 1, 


ὑποσεργίου p. 299, 20, ὑποχοσρόου p. 320, 2] || 15 "E3sezv| Αἴδεσαν (—2) ||. 


16 sq. συναντήσαντες αὐτοῖς ἐπολέυνησαν, xxi ἡττήϑησαν Ρωμαῖοι] συναντή- 
σαντες αὐτοὺς (eadem est leetionis varietas p. 318, 18 et 21; 338, 1; 
accusativum praeter c etiam "lheophanis codices p. 337, 6 adgnoscunt, 
quae struetura recurrit p. 263, 4; dativum vero eum "Theophane II 
offert p. 304, 16; 307, 26; 314, 4; 316, 5; — ctf. insuper "Theoph. 
p. 26,:915.124,. 194 102, 11; 202, 65.553, 244 7455,65 ἄθεον 
2) χαὶ πολεμήσαντες ἡττήϑησαν || 17 διωλέσϑη] διολέσϑαι || 18 ἐξειλῆσαι] £203 
σαι (—ehm) cf. vol IL p. 745 Βοον]}] τῷ δὲ Ἰουλίῳ μηνὶ ζ΄, τῇ αὐτῇ 
ἰνδιχτιῶνι!) τῇ δὲ ἑβδόμῃ τοῦ ἰουλίου μιηνός, ἰνδικτιῶνι (per compendium, ex 
usu vulgari) ζ΄ (—2)|| 19 'Exwpzvew, ϑυγάτηρ Εὐδοχκίας] Ἐπιφανίω (scil. 
pro ᾿ὑπιφανίχ cf. p. 300, 13; etiam p. 298, 23 "'Extpzvíx pro '"Emwpavetz 
offert g; adde Peouxviuxv p. 3813, 8, Σεβάστιχν p. 314, 22, ᾿Σελεύχκιαν p. 
3283, 17) ϑυγχτέρα (pro ϑυγατὴρ ex more Byzautino) ἀπὸ (ef. p. 145, 
2: 800, 81.3017; 0, tum p. 10:35 760p 4. 74:92 Mae EXEC. 
15 ell. 11, 2 et 443, 31, ubi ἐκ eadem ratione ponitur) Εὐδοχίας || 
2] — 30 om., sed in mg. manus Graeeobarbara (ef. p. 55 supra) 
adseripsit: ἀνανχάλως vou αυλειου « Dx 2 σίλεος, ubi 2x bybliopegi 
eulpa «excidit; reliquas istius generis notas marginales, quae lic 
illie. eomparent, silentio premere malui|| 31 τούτῳ τῷ ἔτει] τῷ δευ- 
τέρω cTo)ToU ἔτει of. ad p. 298, 1b. [De τοῦτου. οὐ. τούτω p. 298, 22; vx0- 
τῇ p. 923, 15 utrobique; ταῦτην p. 312, 25; 316, 18; 338, 11; 340, 
25; vo)vov p. 806, 1; — adde Ἀβῦδου p. 298, 27; ἀποστεῖλας p. 814, 
24: ἐχεῖνοις p. 812, 8; ζῶνας p. 919, 14; Ἰουδχῖοις p. 834, 3 sq.; οἴνου 
p. 334, 23; οὐση p. 834, 2; οὔσῃ p. 311, 15; m3am p. 327, 13; τ.» 
)ou p. 331, 22; περᾶση p. 324, 26; πρῶτη p. 338, 2; πρῶτω. p. 338, 
30; ῥεῖϑρω p. 814, 6; τοιοῦύτω p. 334, 6; χῶρα a m. pr. p. 340, 22] || 33 
ὁ βασιλεὺς] βασιλεύσας (—c h) || Pouaicv πράγμιχτα] πράγματα τῶν (articu- 
lum etiam e addit cf. insuper Cedr. p. 714, 13) Ῥωμαίων || p. 300, 1 Ἄβα- 
ges] "Afzot; (ef. Suid. vol. I 1 p. 14, 19; ᾿Αβαρεις sine acc. e, βάρβαροι rell. 
οἱ. ad p. 302, 15; de uecentu in antepenultima posito cf. Boor vol. II 


p. 555; formam "Afzoesc Cedr. p. 714. 14 exhibet) || 2 ἀνηλωσαν)λνάλωσαν 
[et. Kuehner-Blass, ausf Gramm. 1 2 p. 367; similiter ἀνάλωσαν [1 
praebet ad p. 322, 12 sqq, sed ἀνείλωσχν p. 840, 24 memoriam ἀνήλω 
σαν signifieat, quam Theopbanis usus p. 178, 263 184, 17; 188, 16; 219, 
10; 263, 5; 311; 27; 4838, 9; 446, 7 confirmat] || 4 ἀπορίᾳ] ἀπορείχ [ef. ἀλλὰ 
πορείαν (pro ἀλλ᾽ ἀπορείχν) p. 312, 22: δειλανδοςίχς p. 309, 81, ἐπιληψείας 
p. 934, 5; ἐτχιρείχς p. 314, 12: εὐπορείχν p. 812, 24; εὐχαριστείαν p. 329, 
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15; ᾿κακοπιστείχν p. 834, 10; ὁδοιπορείχς p. 811, 6 :συμμαχείαν p. 815, 16 
et 816, 14 sq.; συμ δα χείας p. 900, 22 sq.; συνεργείᾳ p. 302, 29 sq.; 308, 
20; 310, 11; 316, 22. Ex contrario p. 303, 10. πορείαν in πορίχν ab- 
iit] || τί δράσῃ] τῇ δράσει (indie. etiam z cf. p. 304, 27) διχλογιζόμιενος (τί 
δράσε: διχλογιζόμενος Cedr. p. 714, 10) |] ἐσώζοντο] σώζονται [| τῷ δὲ χὐγού- 
στῳ μηνὶ] τῷ δὲ αὐτῶ (propter |. 7?) μηνὶ (τῷ αὐτῷ ἔτει rectius Cedr. p. 
714, 18 54.) } Εὐδοκία ine. f. 1725 ΠῚ] 11 om. || 12 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ 
y' αὐτοῦ ἔτει ef. ad p. 298, 18} 12. sq. 'Emuwzvex] ᾿Επιφανία (— Cedr. 
p. 714, 20; ef. ad p. 299, 19) | 13 inter Ἡρακλείου et ὑπὸ additur: καὶ 
Ἡράχλειος ὁ υἱὸς αὐτῆς (scil. τῆς Εὐδοχίας, --- malim vero: αὐτοῦ eum Cledr. 
p. 714, 21), ὁ νέος Κωνσταντῖνος. unde recte in sequentibus om. αὐγούστα 


» 


| 
(18), tum* 14—16 τῷ δὲ Δεχεμβρίῳ vr xg, τῇ αὐτῇ α΄ ἰνδικτιῶνι, ἐστέφϑ᾽ 
Ἡράκλειος, ὁ υἱὸς Ἡραχλείου, ὁ νέος, ὁ χαὶ Κωνσταντῖνος, ὑπὸ Σεργίου πα- 
πριάρχου οἵ. Cedr. p. 714, 20 sqq.||17 Σαρακηνοὶ] Σαραχινοὶ [{ 18 ἱκανὰ 
χωρία] χωρία ἱκανὰ (ΞΞΞ Cedr. p. 714, 23)|| 19 om.|| 20 τούτῳ τῷ ἔτει] 
cà 0 αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 [1 21 “λαὺν πολὺν] αὐτὴν (— Cedr. p. 
715, 1)|| 32 ἀπέστειλε παύσχσϑαι] ἀπέστειλεν παύσχσϑε (plenius Cedr. p. 
715, 2 ἀπέστειλε, φήσας αὐτῷ παύσχσϑαι, at cf. 'lafel. p. 68) 22 sq. τὰ 
αἵματα τῶν ἀνθρώπων] αἵματα ἀνθοώπων (et Cedr. p. 715, 2)|| 24 αὐτοῖς] 
αὐτῶν recte, quemadmodum  Tafelius l. e. ex conieetura dedit cf. Cedr. 
p. 715, 3 sq. ὁ δὲ οὐδένα λόγον τούτων ἐποιήσχτο [[| 95 sq. ὁ δὲ Ἡρά- 


- 


χλειος τῷ αὐτῷ χρόνῳ ἔγηυες Mxgvivxv] τῶ αὐτῶ χρόνω Ἡράχλειος αἴγημςξ 
Μαρτήναν (sic; cf. Cedr. p. 715, 4 τῷ δ᾽ αὐτῷ ἔτει Ἡράκλειος ἔγημε Μαρ- 
ivy) || 27 Αὐγουστέα] Αὐγουστέαν (—2; cf. Tafel. p. 68) || 29 om. (ΞΞΞο) || 80 


31 αὐτῇ] αὐτῇ, sed 


τούτῳ τῷ ἔτει] và ε΄ αὐτοῦ ἔτει ef. ad p. 298, 15 
αὐτῷ m. pr || p. 301, 1 sq. διὰ χειρὸς τῶν Ἰουδαίων, ὥς φχσί τινες, μυριά- 
ὃχς ἐννέα. οὗτοι γὰρ] ὡς φασὶ τινές, μυριζδες (sie) 9΄. Ἰουδαῖοι γὰρ, at ef. 
Cedr. p. 715, 9 sq. || 8. ἀπέκτεινον] ἀπέκτενεν (ef. &méxvevov- g, ἀπέκταινον 
b; et Boor vol II p. 757)||4 Περσίδι] Περσίδη || B om.||9 τούτῳ τῷ 
ἔτει] τῶ ς΄ ἔτει αὐτοῦ cf. ad p. 298, 15 || 11 πάμπολλα om. (etiam Cedr. 
p. 715, 18) || 122 Καρχηδόνα] Χαλκηδόνα (cum eodd., Καρχηδόνχ Boor ex 
Α reposuit, eandemque seripturam QCedr. p. 715, 18 sq. praebet; οἵ. 
Herm. vol. XXV — 1890 — p. 301) || οὐκ ἴσχυσαν παραλαβεῖν, ἀλλὰ φρουρὰν 
ἐάσαντες] μνηδυνηϑέντες παραλαβεῖν φρουρὰν ἐάσαντες (μὴ δυνηϑέντες παρχλα- 
βεῖν πολιορχητὰς ἐάσαντες sine τοῦ πολιορχεῖν αὐτήν, quae verba Theopha- 
nes et II subieiunt, Cedr. p. 715, 19)|} 18 ἀνεχώρησαν] ἀνεχώρησεν || 14 
om.|| 15 τούτῷ τῷ ἔτει] và ζ΄ αὐτοῦ £v& cf. ad p. 298, 18 || οἱ Πέρσαι) 
Πέρσαι, sed παῖδες m. pr. || χατὰ Καρχηδόνο:] χαταχαλχηδόνος (eum ΏΘΟΡΗ., 
ubi Boor ex Α codieum memoriam correxit cf. ad l. 12, tum Gelzer 
Mus. Rhen. vol. XLVIII — 1893 — p. 162) || 16 παρέλαβον] παρέλαβαν ef. 
p. 302, 22 et 340, 12, tum ἔλαβαν p. 322, 3 et 340, 21 et ἀπῆλϑαν p. 


o B ὟΣ 


» [ 
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xxi Ἡροχχλείου] ὁ τοῦ Ἡρακλείου (reetius)|| [8 προεβάλε- 
To] προεβάλλετο es Cedr. p. 715, 22 cf. ad p. 308, 28)]| 20 om. || 21 
τούτῳ τῷ ἔτει] τῷ ἡ αὐτοῦ (superseripsit librarius) ἔτει cf. ad p. 298, 
5 || πάλιν] etiam II, sed A ex c faetum est || 28 ἀρνήσησϑε] ἀρνήσασϑε 
(librarii lapsu; ef. Bp Cedr. p. 716, 8 sq.) || 24 λέγετε] λέγεται || 
προςχυνήσητε] προςχυνήσηται || 25. om. || 26 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ 9^ αὐτοῦ ἔτει 
cf. ad p. 298, 15 || Afzeeic] "Afapi; (Αβαάρεις sine acc. c; ef. ad p. 300, 
1) . χαὶ ἀποστείλας) ἀποστείλας δὲ (— Cedr. p. 716, 6 sq.)|| 97 
πρέσβεις om. (etiam QCedr.)||7v&/vo] εἰτεῦτο | BO. λαβὼν] xoi λαβεῖν reete 
[s SEM p. 716, 10) || B1 τοῦ ποιῆσαι πρὸς ἀλλήλους σπονδὰς εἰρηνικὰς 
om. (neque adgnoseit Cedr.)||32 ἐχεῖνος om. (— m οἱ Cedr. p. 716, 
11} 7902..8 πῦλιν πόλην || ὑπέστρεψεν] ὑπέστρεψε [| λαβὼν ine. f. 172" 
II || 8 ὑπέστρεψε] ὑπέστρεψεν || B —14 om. || 15. τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ δεχάτω 
αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 18 || Ἡράχλειος] Εἰράκλειος || τὸν Χαγάνον τῶν 


᾿Αβάρων] Χαγάνον τὸν βάρβαρον (cum codd.; etenim Theophani ex A τῶν 
᾿Αβάρων reddidit Combefisius cf. p. 303, 6 τὸν Χαγάνον τῶν ᾿Αβάρων, 
ubi τὸν βάρβαρον similiter em suppeditant; quam leetionem neque p. 
801, 8 ὁ δὲ βάρβαρος ἐκεῖνος vel p. 302, 2 λαβὼν δὲ ὁ βάρβαρος 
defendit, neque vero observatio nostra Stud. p. 17 de Pisida pro- 
lata ef. insuper v. l. ad p. 300, 1)|| 16 ὑπ᾽, αὐτοῦ] ὑπ αὐτῷ (non Cedr. 
p. 716, 18) || 17 διανοούμενος] δυνάμιενος (lapsu; ef. Cedr. p. 716, 19» || 18 
ἤϑελεν] ἡϑέλησεν (ἤϑελεν Cedr. p. 716, 20)|| 19 ἐπηγγέλλετο! ἐπηγγείλετο 
(sie; ἐπηγγέλλετο Cedr. 716, 21) 20 ποιεῖν om. (habet Cedr., ae pu 
terea ἀγάπην pro εἰρήνην) || στοιχήσαντες] στυχήσαντες || 21 ἐν eT μετ᾽ 
εἰρήνης (— Cedr. p. 716, 22) || 22 παρέλαβον] παρέλαβαν cf. ad p. 301, 
16 || 24 om. | 25 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ ἑνδεχάτω αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 
208, 15 || 28 ἀναλαβὼν] ἀναλαβὼν ὑπὲρ τῶν Χριστιανῶν (— Cedr. p. 
717, 8) || ἐνόμιζεν] ἐνόμιζον || 29. sq. τῇ συνεργίᾳ τοῦ Θεοῦ] τῇ τοῦ Θεοῦ 
συνεργείχ (—h; ordinem τῇ τοῦ Θεοῦ συνεργίᾳ etiam eg servant nec non 
Oadt. p. 717, 6; de v. l. συνεργείᾳ ef. ad p. 300, 4)]| 31 om. || B2 co5- 
τῷ τῷ ἔτει] τῷ δωδεκάτω αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 || 83 εὐϑέως] εὐϑὺς 
(sed εὐθέως Cedr. p. 717, 19) || 84 — p. 303, 8 ἐκίνησε κατὰ Περσίδος" 
λαβὼν δὲ τὰ τῶν εὐχγῶν οἴκων χρήματα ἐν δανείω, ἐγ ν sede ugs ἔλαβε 


oc 


χαὶ τῆς LEAN EX νησίας πολυχάνδηλά τὸ χαὶ ἔτϑο ep SUDu ὑπουργικά, χαρά- 
ἕχς νομίσυχτά τε χαὶ μιλιαρίσιχ πάμπολλα] ἐκίνησε χατὰ Περσίδος, λαβὼν ἀπὸ 
τῶν εὐχγῶν οἴκων χαὶ RENT χρήματα ἐν Oxveio ἀπορία, γὰρ χατεῖχε τὸ 

- 7 M [3 * ^ 2 “ WESS , 
παλάτιον. Ἔλαβε δὲ καὶ — πολυχάνδηλα xol —- ὑπουργικὰ καὶ ἐχάραξεν νομί- 
σμιατο wx μιλιχρίσια πάμπολλα longe melius (de Cedreno cf. p. 51. supra) 
||4 sq. σὺν Bevóso] συνβονόσω (σὺν Bovóso etiam ehm, neque aliter 


Cedr. p. 718. 2, ubi liber Xylandri in mg. Bóvo offert :ef. "Wiener 
Studien' vol. XIII p. 39 sqq.; formam Βῶνος adgnoscit insuper Theodosius 


* 
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Melitenus p. 104) || ὅ τὰ πάντα] κατὰ πάντα || 6 τῶν ᾿Αβάρων om. (— Cedr. 
p. 718, 4) || 7 σπεισάμενον] σπεισάμενος (— 2; attamen E c σπεισά-- 


μενον ἃ Tafelio p. 69 ex Α erutam οοηβιιηαὶ Cedr. p. ἕχυ- 
τοῦ] ἰδίου (—Cedr.) || inter ὠνόμασεν et ἀπάρας inseritur: ὁ δέ γε---αἰυίάτων 


ef. p. 50 sqq. supra || 10 πορείαν] πορίαν || ϑευάτων inc. f. 173 » * Bus 
πρὸς ἐτίϑη [ef. πρόεβαλειν p. 30b, 2, πρὸςθχλὼν p. 816, 17, πρὸς ῥύονται 


p. 326, 16; adde: ὃν ἀρχὴ p. 884, 95, διὰ, χρύσους p. 319, 14 sq.; ἘΞ 


i 


ἐν ἐκάλει p. 302, 16; — ἐπὶ συνάξας p. 814, 21; — x9 ἑξῆς p. 332, 
14; — xav& λαλοῦντα p. 923, 24; —- μετὰ. mwépmero p. 324,.8 sq.; — 
ἃ χρῆμα P ads 15; — m εἰςξῆλϑε p. 334, τ — ὑπὲρ ἀπελογεῖτο p 


Π 
OV στοχτὸν πα (ρατά- 


παίδευσεν] ἐξεπαίδευσε | 


338, 317| 


» A 5 / 
te ve xxi Cup πρὸς ἀλλήλους ἀναχιλωτὶ Usu ἐκέλευσεν! διελὼν 


τὰς παρατάζεις- συμβολὰς (minus reete cf. p. 9 supra) πρὸς ἀλλήλους ἀνε- 
μωτὶ ποιεῖν ἐκέλευεν (— Cedr. p. 719, 12 sq., nisi quod recte ἀναιμωτὶ, 
perperam σὺν βοῇ pro cupQoAzc legitur) || 15. παιᾶνας] παιάνους (— g; παι- 
ανοὺς rell.; παιᾶνας Cedr. 719, 13 sq., unde Tafelius p. 69 emendatio- 
nem deprompsit) || 15 ἀλαλαγμὸν] ἀλλαλαγμὸν (ef. ἀλλαγμιὸν ἢ: adde &vz- 
τολλὰς p. 9895, 23)]|| 16 εὑρίσκωνται ---- ξενίζωνται] εὑρίσχονται — ξενίζονται 
(— eehm, sed non Cedr. p. 719, 15)|| 17 χωρήσωσιν] γωρῶσιν (— Cedr. 
p. 719. 16) || 19 otxv| οἵαν || 20. ἀνευ γραφῆς] ἀνχγραφῆς (lapsu; ef. Stud. 
p. 7) ||] 20 τούτῳ] τοῦτο (— em; falso!)|| 22 ἀγωνίσηται]: ἀγωνίσεται (— 
Cedr. p. 719, 19)]| 2385. συναρμόσηται om. (paulo aliter Cedr. p. 719, 19 
sq.) || 25 χαϑεστῶτα om. (recte; cf. p. 7 n. 1 supra; neque habet Cedr. 
p. 719, 21 sq)]|| 26 τῆς γῆς μέρη! μέρη τῆς γῆς (— e; τῆς γῆς om. 
Cedr. p. 719, 22) || ἐσπαρμένον] διεσπαρμένον [nec dubito, quin eadem Theo- 
phanis fuerit lectie ex corrupto Pisidae loeo P II 56 hausta. Poetae enim 
oratio plane ignota fuerat Cedreno, cum Pisidae frusta delibaret p. 719, 
9— 28 : ἀπάρας τοίνυν. τῆς βασιλίδος πρὸς Περσίδα χωρεὶ χαὶ διὰ τῶν Ῥοωμα!- 


χῶν ϑεμάτων διερχόμενος συνξλ ἔγε ὅτ τρατόπεδα, προςτιϑεὶς αὐτοῖς xxl νέον στρα- 


"τόν. οὺς καί γύναι ων τὰ πολεμικὰ ἔργα ἐξεπαίδευσε. Διχῇ γὰρ διελὼν τὰς πα- 
ΤΟΣ b δ c 2 / "4 ^ ^ 
τάξεις σὺν βοῇ ποὸς ἀλλήλους Xv L ποιεῖν ἐχέλευς, χραυγάζειν πολεμ 
ε βοὴ πρὸς ἀλλήλους ἀναιμωτὶ ποιεῖν ἐχέλευε, χρχυγάζειν τὸ πόλει 

N 


XOV XX πχιᾶνας χαὶ ἀλαλαγμὸν: χαὶ διέ" ἐρσιν ἔχειν τούτους ἐδίδασχεν, ἵνχ 
χἂν ἐν πολέμῳ εὑοίσχωνται, μιὴ ξενίζωνται, ἀλλὰ ϑαῤῥοῦντες ὡς εἰς παίγνιον 
χατὰ τῶν [Περσῶν γωρῶσιν. Ὁ δὲ βασιλεὺς τὴν σεβχομίαν εἰκόνα τῆς Qexv- 
δρικῆς μορφῆς τοῦ Κυρίου AMEN Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐν ταῖς χεςσὶ wwvéjov. ἀπήρ- 
Cavo τῶν ἀγώνων, πιστὰ δοὺς τῷ λαῷ, ὡς σὺν αὐτοῖς μέχρι ϑανάτου ἀγωνί- 
“σεταὶ χαὶ ὡς τέχνα οἰχεῖχ. τούτους περιϑάλψει". ἐβούλετο γὰρ τὴν ἐξουσίαν οὐ 
“φόβῳ, ὅσον iv πόϑῳ ἔχειν. Εὑρὼν δὲ τὸν στρατὸν εἰς φόβον πολὺν χαὶ διχό- 
εἰς πολλὰ. μέρη διεσπαρμένον, συντόμως 
πάντας εἰς Ev συνήγαν «Ct B ὃ — 7 supra.] || 26 ἘΝΩ͂Ι | συν P || 28 


ὧν} ὑμῶν || p. 304, 3 ἐμπαϑεστάταις) ἐυπα- 


Votxy, ἀταξίχν τε χχὶ ἀκοσμίαν, χαὶ 


18 


«ἐπιῤῥωννύων] ἐπὶ 
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δϑεστάτοις (— Theoph., ubi codieum memoriam eorrexit Classenus) || 4 
ὥπλιζε] ὥπλιζεν || 4 sq. σάλπιγγές τε χαὶ φάλαγγες! σάλπιγγάς τε καὶ φά- 
λαγγὰς non recte (φάλχγγας etiam em) || 6 συνέστησαν] σύνεστησε, at οἵ. Stud. 


p. 9} 7 βίχιο!] βιαῖοι (—cem) || B πολέμου] τοῦ πολέμου (—emx) || ἐδείκνυτο! 
»Ww oj; . INI ε , 

ἐδείκνυς (quacum seriptura Pisid. P II 142 componere noli; at ef. p. 9 supra) 
l8 sq. ϑέαμα φόβου χωρὶς κινδύνων] Oéxux φόβου χωρὶς καὶ κινδύνων (—2; 
at ef. Stud. p. 10j|| 9 συννεύσεις] δυνεύσεϊ: || 10. Ῥῆς ἀνάγκης (ante τοὺς 
πρόπους) om. (cum 'Theophanis codd.; cf. tamen p. 11 supra)|| 11 μένῃ] 

s i ͵ 

13 ᾿Αρμενίας] τῆς Ἁρμενίας [spi- 


ἰλένει (— emzs; ef. “ὙἸ818}}} οὕτῷ "- oco: | 
ritus asper similiter recurrit in 'Agouevzv p. 306, 8, 'Δρμενίας p. 804, 
25; 309, 17 sqq.; Aguéwov p. 888, 20; ᾿Δρμενίων p. 820, 26 ef. prae- 
terea αἱδεσϑῶμεν p. 307, b; ἁλσώδη p. 810, 10; ᾿Αρτάχης p. 299, 4; 
Εὐρώπην p. 800, 1; Εδοώπης p. 802, 29; ἡδύνατο p. 802, 37; ἡδυνήϑη 
p. 302, 3; ἡμφιεσμιένος p. 339, 19; ἣν (pro ἦν) p. 828, 17; ἡναγκάσϑη p. 


304, 27; Ὀκτωβρίου p. 317, 26; ὅλεθρος p. 882, 14; ὀλέσαι p. 305, 15; 


ὁλέσει p. 307, 13; ὁλίγοις p. 336, 17; ὀλίγους p. 299, 17; ὀλίγων p. 318, 
5; ὀνόματι p. 328, 16 sq.; ὅπιδϑεν p. 309, 18. 28; ómíco p. 304, 27 
(sine accentu); 308, 9; 8311, 7. 18; 312, 14; 314, 21; 317, 285 320, 8; 
ὡϑισμοὶ p. 304, 7; ὥχουν p. 333, 17; àv (pro àv! p. 338, 81; ὥξυναν p. 
307, 16. — Ex econtrario habes αἴρεσιν p. 380, 7; 381, 8; 832, 8; αἱ. 
ρεσις p. 594, 18; ἐπόμοϑα p. 307, 18; ἐστῶτα p. 8314, 14; *ycivo p. 300, 
2D; ἢγεμόνας p. 324, 11; ἡσθεὶς p. 810, 23; ἡττηθη p. 337, 2, τε τοι 
p. 938, 7; ixavo*c p. 335, 12; lovavxt p. 314, 15; ἴστατο p. 304, 5; 
οἷον p. 322, 20; οἴτινες p.312, 4; οἴω p. 323, 13; ὁρίσαι p. 300, 23; ὄρ- 
xoc p. 888, 32; ὥδευσε p. 310, 6] || 13 — 16 προτρέχειν -—' Tafelio duce 
Boor ex À supplevit: ἐκέλευσεν ἐπιλέχτους᾽ τῶν δὲ Σχρχχηνψῶν τότε ὑπὸ πάκτων 
ὄντων τῶν Περσῶν» πλῆϑος ἱππέων λάϑρα ἐπιπεσεῖν τῷ βασιλεῖ διενοεῖτο᾽ oi 


δὲ προτρέχοντες τοῦ βασιλέως] προτρέχειν πλῆϑος ἱππέων [Περσικῶν ἤχουσς πρὸς. 


τὸ (sie etiam m ἃ m. sec.) ἐπιπεσεῖν ἄφνω τῷ βασιλεῖ (acc. om.) Peuatov 
oí δὲ προτρέχοντες πάλιν Ῥωμαῖοι, quae repetuntur apud Cedr. p. 790, 
3 sqq. Saracenorum mentio Pisidae testimonio confirmatur P II 218, 
neque obstat Theophanes p. 307, 25 sq. x«i προπέμψας τινὰς τῶν ὑπ᾽ αὐ- 
τὸν Σχρχχηνοὺς προτρέχειν, συναντῶσι τῇ τοῦ Χοσρόου βίγλᾳ || 17 δεσμώτην) 


δεσμότην || 17 sq. τούτους τρεψάμενοι πολλοὺς ἀνεῖλον] πολλοὺς αὐτῶν ἀνεῖλον. 
(— Cedr.: p. 720, 7)|| 18. sq. ἀποχλίνας ὁ βασιλεὺς εἰ πρὸς" τὸ llóweov 


xXx] ἀποχλίνας (ἀποχλείσχς 'Theophanis libri praeter m ἃ m. sec. ef. 


l. 15) ὁ βασιλεὺς πρὸς (apud 'Theophanem supplevit "Tafelius p. 73) τὸ: 


Πόντιον κλήμα (κλῆμα etiam Theoph. eodd. praeser g) ef. Cedr. p. 720, 
7 Sq. ἀποχλίνας ὁ βασιλεὺς πρὸς τὸ τοῦ Πόντου χλίμα || 20 παραχειμάζοντα 
«-πολιορχεῖν»] παραχειμάζειν (eum Cedr. p. 720, 9 et Theophanis eodd. ef. p. 
13 n. 5 supra) || 22 τῷ] τὸ || 283 Σάρβαρος] βάρβαρος (cum "Theophanis codd. cf. 
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Stud. p. 16 sq.) || 23 ὁ ine. £. 173" II || 24 περιτρέψῃ] περιστρέψει (non Cedr. 
p. 720, 19) || 26 ταρζξῃ] ταράξει (— ehm) || 27 39461] 
g, qui eodex apud 'Theoph. p. 12, 27 μελετᾶν, ποῦ χρύψωσι similiter 
χρύψουσι suppeditat; aecedat nota ad p. 300, 4. Sed omni suspicione 
infinitivus vaeat p. 265, 17 ἠπόρει, τί δρᾶσαι, 270, 4 διηπόρει, τί διᾶσαι, 
5838, 11 ἡπόρουν, τί πρᾶξχι, 43b. D ἀποροῦντες, τί εἰπεῖν, tum p. 308, 12 
Sq. βουλὴν ἐποιεῖτο, ποῦ παραχειμάσαι] [ Ρ. 305, 3 αὐτῷ] αὐτῶν (— cehm; 
αὐτῷ Tafelius p. 74 reposuit, praestat tamen ἑχυτῷ cum ρὴ || ἐδυςφή- 
ve] ἐδυςφψήσησε (—h) || 4 σελήνη om., quae ratio coniecturae nostrae (Stud. 
p 16) favet; legit vero Cedr. p. 720, 14 || ὑπέστη] ἐπέστη (non Cedr., cui 
ἐπέστη 'ex circumstantiis! obtrusit X y hibder | 4 αὐτὴν] αὐτῶν m. pr. | 4 

cuufs)n«ovoc] cuuSs)q«óvec (non Cedr. p. 720, 15 cf. ad p. 309, 12 
sq.). [Jam vides ex Il repetendos esse flosculos poetieos apud Cedre- 
num p. 719, 23 — 720, 16 καὶ νουϑετήσχς πολλὰ τούτων τὸ φρόνηυνα 


ἌΣ Ὁ ἐμ χαὶ χατὰ τῶν θχρβάρων ὥπλισε, παραγγείλας ἀδικίας μὲν ἀπέχε- 


i 
pxc evo. [οἱ. δράσε! 


€ 


σϑαι, εὐσεβείχς δὲ ἀντέχεσϑαι. iow e δὲ ἐν τοῖς μέρεσι τῆς ᾿Δρμε- 
γίχς, προτρέχειν πλῆϑος ἱππέων [Περσικῶν QUE "po; 7Ó (l. 


τὸ) ἐπιπε- 
σεῖν buit τῷ Bass ῬΡωμχίων. Οἱ δὲ προτρέχοντες πάλιν ἹῬωμιχῖοι τούτοις 
συναντήσχντες τὸν τε στρατηγὸν αὐτῶν δεσμώτην ἤγαγον πρὸς Ἡράκλειον χαὶ 
πολλοὺς αὐτῶν ἀνεῖλον. Ἐπεὶ δὲ χειμὼν κχτέλχβεν, ἀποχλίνας ὁ βασιλεὺς 
πρὸς τὸ τοῦ Πόντου χλίμχ ἐδοξε τοῖς ji ἐν τούτῳ παραχειμάζειν. 
Λχϑὼν δὲ τοὺς [Πέρσας χαὶ ἐπιστραφεὶς εἰς τὴν Περσίδα εἰςβάλλει. Τοῦτο 
μαϑόντες οἱ βάρβαροι εἰς ἀϑυμίαν (sic; ef. p. 14 n. 1 supra; adde v. ]. 
ad Theoph. p. 315, 24) ἦλϑον. Ὁ δὲ στρατηγὸς αὐτῶν ἔρχεται ἐν Κιλι- 
χίχ͵ ὅπως ἐπὶ ᾿Ρωμανίαν ἐξελϑὼν τούτους περιτρέψῃ. ΦῬοβ sid δὲ πάλιν TvxY- 
χάσϑη ἀχολουϑεῖν ὀπίσω τοῦ Ρωμαίων στρατοῦ, χλέψαι τὸν πόλεμον μεριμνῶν 
διὰ νυχτὸς ἀφεγγοῦς. Ἡ δὲ σελήνη ὑπέστη xov αὐτὴν τὴν νύχτα ix τοῦ 
συμβεθηχότος. Κἀκ τούτου δειλιῶν τῷ βασιλεῖ προςβαλεῖν τὰ ὄρη χαταλαυ- 
βάνει. Cf. Stud. p. 12---16. Ceterum narratione amputata verba ἣ δὲ σε- 
λήνη ὑπέστη χτλ. cum praecedente sententia male coneetuntur, id quod 
bene sensit Xylander, eum voel ὑπέστη inepte emergendi vim subiceret 
ef. vol. IE p. 812 Bonn] || ὃ Σάρβαχρος] σοβαρὸς (cum 'Theoph.; ef. p. 16 su- 
pra) || 6. χαλλίτεχνον] χαλλίστηλον (cf. καλλίστιχον g el. p. 8 πλήρσεσιν] 
πλήρης (cum eodd., πλήροεσιν ex A "Tafelius p. 75) || 9. χατερχόμενοι δὲ 23- 
ϑρα τοῦ ὄρους, πολλάχις] χαὶ δὴ χατεοχόμενοι λάϑοα τοῦ ὄρους oi βάρβαροι. 
[Ex II sua habet Cedr. p. 720, 16 — 19 ἐχεῖϑεν δὲ κατερχόμενος λάϑρᾳ 


συυπλοχὰς μεοικὰς ἐποιεῖ AA xxi ἐν παντὶ οἱ Ῥωυχῖοι ἐπρώτευον᾽ xxi ϑάρσος 


ἔλχβεν ὁ στρχτὸς τὸν βασιλέχ ὁρῶν προπηδῶντα εὐτόλμως xxi προπολεμοῦντα. 
Quae quidem ad iid auctoritatem redeunt; ef. Stud. p. 18 sq.| |] 12 
δέ τις] δέτης || 13—15 ἐν τῷ στρατῷ τοῦ s age ἐτάττετο' οὗτος ἀποδρὰς 
πρὸς τοὺς [Πέρσχς ἀπῆλϑεν ἐλπ tiran αὐτοὺς τὴν om. librarii videlicet osci- 


- 
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tantia || 15. στρατιὰν] στρατείχν (cum '"Pheophanis eodd.; στοατιὰν Tafelius 
EFL d: ad p. 315, 3)|| 16 δεκάτην $u£oxv| δέκα ἡμέρας || ἦλϑε] ἦλ- 
9zv || 17. βαρβάρων] βάρων (sie) || Xx2Bzgoc| quagus (etiam diropnanie libri; 
Sar τ κα. A ef. p. 16 sq. supra) || 20 εὐτρεπισά ta: εὐτρεπισμένος (ef. 

, c s s Ἄ LEE 
Anast. vol II p. 188, 26 BRE emi ροήγαγεν] προςήγαγεν 
(— m) ef. p. 311, 17 || 23 ποδεβαδιλέωε τὸν,  Dxcuéx | 24 Ὧν] ὃν 


Stud. p. 20 n. 1)|| 27 sq. ςἐλάσαγντές vs] ἐλάσαντες (— z)|| 28 sig «0 6zoz] 
2| 
p. 308, 28)]| 29 .αὐτῶν]}, αὐτῆὺς cf. p. 311, 21 τούτους πάντας ἀνεῖλεν || 
p. 306, 2 ἀποσχευὴν] ἀποσχευεῖν (recte Cedr. p. 720, 20 54:.)|] οἱ δὲ 
Ῥωμαῖοι] ὅϑεν οἱ Pouxic (—Cedr. p. 720, 22) || ἐκτείναντες] ἐχτείνοντες 
|| 4 xóww] κόνην [] ἰδεῖν om., at cf. Pisid. P III 282. [Totam oratio- 
nem ex Pisida promptam (p. 306, 1— 7) in angustum eoégit Cedr. 


ἕως τοῦ ὄρους 28 ἐνέβαλον]. ἐμβαλλόντες (ΞΞΞ ἐμβαλόντες. z; cf. ad 


p. 720, 19—923 χαὶ δὴ συμβολῆς χρατερᾶς Ὑοναμονης νικῶσι Pouxiot, xxi 
πᾶσαν τὴν ἀποσχευὴν αὐτῶν λαμβάνουσι, σφάζουσι δὲ ἅπαν τὸ ΠΕρσιχὸν πλῆ- 
ϑος, ὀλίγων τινῶν διχδράντων. Ὅϑεν οἱ ῬΡωμαῖοι τῷ Θεῷ xz τῷ βασιλεῖ 
ηὐχαρίστουν. Cf. p. 22 sq.) || 6 ἤλπιζε] ἤλπιζεν || 8 Βυζάντιον] (inc. f. 174 
11) εἰς τὸ Βυζάντιον. [—Cedr. p. 721, 1 sq.; articulum "Th-ophanis locus 
simillimus praebet p. 45, 5 E εἰς τὸ Βυζάντιον, cui plura exem- 
pla; patroeimnantur:- p. 244,055 σῶς. LI8 203 128 £255 ELS TR 
1&: 140,13. 148,9; 4350, οι £52,512 2108. (17: 19a mc τὰν 
252, 20;.262, 1;. 269; 9, 271, 5: 10;.324,. 1. . Altera. vero. &eribendi 
ratio ebmparet.p. 199, 7.195, 20D,.29,, 205, 20D. -BD^ δ ds DIDI 
28:222, 15.250, 15. 259,-24.. 2604129; EDD, DE: Zu Ud 
Inter utramque leetionem codices variant p. 146, 22 (τὸ ex bd recepit 
Boor) 168, 2 (add. xyz) 271, 8 (om. ey), 283, 6 (add. x), tum p. 
215, 18, ubi f τὸ adiungit, varietatem ἐν τῷ Βυζαντίῳ d exhibet, quae 
eodem modo eum scriptura ἐν Βυζαντίῳ componenda est; nam perinde 
artieulus modo deest (p. 190, 1; 136, 1; 165, 6; 209, 28; 217, 11; 
222,. 10; 290,.17;,,232,: 04 240,,.13, 95; PLN US MINER EN m SEE 
422, 15; 492, 14), modo aecedit (p: 152, 7. 27; 162, 30; 222, 24; 
408, 18, aec praeterea p. 225, ὃ in dh et p. 291, 20 in d)]|| 9 — 18 
om.||19 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ «excidit: δεχάτῳ cf. Cedr. p. 721, 3— 


τρίτω αὐτοῦ δὰ ef. ad p. 298, 15]||w'| a || ἀπαρος}) &mxoxc πολιν, (non 
Cede. p. 721, 3)]| 20 «τῆς βασιλίδος] ἀπὸ (Ξ3ΞΞ οὶ ef. p. 308, 7; non habet 


Cedr.) τῆς a id || 20 sq. ἀφίκετο εἰς "Aouevixv] εἰς Ἁρμιενίαν ἀφείχετο 
(sis ᾿Ἀρμενίαν ἀφίκετο. Cedr. p. 721, 3 sq.) || 21 sq. ΣαρβχοχζᾶνἭ. Xappava- 
ζὰν n Σαρβαναζᾶν h, Σαρθανάζαν: m, .Σαρβαναΐαν. sine ace. ce ell v. 1. 
bx l. 28. 30; forma adio αζᾶς Cedr. utitur; ef. insuper ad p. 311, 
S 25 οὔτε τι] οὐτέτι || 25. sq. ὅτι Ἡράχλειος 7020 τῇ Ils οσίδι πλησιάσαι 
cf. Cedr. p. 721, 6 ὁ δὲ λόγον Υ̓ΝΙ τούτου ἐποιήσατο || 28 Σαρβα- 
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ραζᾶν] Σαρβαναζᾶν (—h; Σαρβανάζαν cem; ef. ad l. 21 sq ; similiter illie 
Anast. Sarmanazan, nostro loco Sarbanazan, l. 30 Sarbana- 
NU 


idu] AUi» (sie. sed Σιχῖν, reete p. 309, 32; 310, 5. 


14. 17. 28; 315, 4. 14.. 17. 23. Cedrenus ubique Xaiv 90 
xavA yog] «καὶ, χατατάχος || αὐτὰ om. || Σαρβχραζᾶν). Σαρβαναξζᾶν (—h; 
Σχρβανάζαν e cf. ad l. 21 sq. et 28) || προξέταξε] πρὸς. τάττει (paulo aliter 
Qedr. p. 721, 9 sq. δὲ x«vX τάχος ἐνωθεὶς τῷ! Σαρβαραζᾷ,,. χωροῦσι χατᾷ 


τοῦ βασιλέως) [[|.». 307, 2 τὸ] τῷ || παραινετιχοῖς)] παρχινετιχοῖς xi πχραχλη- 
τικοῖς (non Cedr. p. 721, 11)]| 4 ἀγωνισώμεϑιλ)] ἀγωνησώμεϑι [| 4. ἐχδι- 
xix. Ex meEam {-Ξ ἃ: cl À:requirere ef. Boor vol. II p. 742) || 7 


ὡπλισυένων] ὁπλισμένων (— em; οἵ. Boor vol 11 p. 734)| | 7 λάβωμεν 


πίστιν τῶν φόνων φονεύτριλν. om. (cf. p. 27 supra)||8 μέγαν] μέγχ (cum 
'Theophanis codd.; cf. ibid. Eadem varietas ad p. 318, 1 recurrit cf. 
insuper bz ad p. 171, 3 et gy ad. p. 311, 9) φυγὴ]! ἢ ( 

recte) quy? || τὰς ΡΩΝ τῆς φϑορᾷς 10 ἡμῶν om. [10 πονήσι be 


— ez 


LI 


ι 
πονέσωμεν || 14 ὑπὲρ πάντων] ὑπὲρ πάντων χαὶ εἶπεν || 15 ἐν παραινέσει] ἐπα 


| 16 ξίφη] ξίφει || 17. εἰργάσα Ῥὰ 


αἰνέσει cf. p. 327, 4 ἐπτύειν pro ἐμπτύειν 
εἰργάσατο || 18 σὲ ϑεωροῦντες προάγοντχ ἡμῶν ἐν ταῖς μάχαις] ὁρῶντες σε 
ἐν ταῖς μάχαις προάγονται (sic) ἡμῶν (ef. z ἐν ταῖς μάχαις προάγοντα ἡνιῶν 
c& ὁρῶντες. Verbum ὁρῶντες pro ϑεωροῦντες etiam e adgnoscit) || 20 ἐχώ- 
gos] ἐχώρησεν || 21 Sox M χανταῦϑα ϑαῦυχ || 22 γέγονε] γέ- 
γωνε || ψυχαγωγῶν] ψυχαγωγὸν || 94 54. ἐστὶ σὺν μ΄ χιλιάσιν ἀνδρῶν πολε- 
υὑμστῶν, ὥρμησε] ἐστὶν συνφοσσάτο (cf. Boor vol Il p. 786) μεγάλω 
ὁρμᾷ (laeunose Cedr. p. 721, 18 sq. ἀχούσας δὲ... ἐν Γαζακῷ..... ὁρμᾷ) 
| 26 ὑπ᾽ αὐτὸν] ὑπ’ αὐτὼ [quemadmodum  Tafelius p. 81 correxit; 
sed ὑπ’ αὐτὸν Cedr. p. 721, 183 sq. Dativum Tafelius, quasi p. 314, 24 
Theophanis usum exprimeret, praeterea reponebat p. 341, 9 πᾶσαν τὴν 
ὑπ᾽ αὐτὸν οἰκουμένην, ubi nihil I1 variat, et p. 340, 14 πάσης τῆς ὑπὸ 
τοὺς Σαραχηνοὺς γώρας, quo loco II genitivum exhibet, tum p. 319, 
19 in eonieetura τῶν ὑπὸ [Πέρσαις xxi 'Peouwaíot γεγονότων, quam merito 
reiecit Door. Attamen sermonis consuetudo ex aecusativi exemplis elu- 
eet.p. 99, 21:05, 235,148, 13$ 169, b; 175,.75-219, 6; 258, 95 284, 
274; 304, 26 sq.; 859, 17. .18; 398, 30; 804, 15. 408; 25; 414, 4; 
497, 12; 439, 17; 4406, 11; 472, 80; 483, 16; 488, 21; 490, 1; 499, 
19, ubi vix quater dativus ut varietas leetionis in codicibus nonnullis 
eesurri: p, 191,13 goBne σύνοδον τῶν ὑπ᾽ αὐτὸν (αὐτῷ b) ἐπισχόπων, 


245, 9 προπέμψας τοὺς ὑπ᾿ αὐτὸν (αὐτῷ em) Jyepiiapvdus, 4834, 2 sq. σὺν 


5 


Toig ὑπ᾽ αὐτοὺς (αὐτοῖς ehm) ἐπισκόποις, 484, 14 πρός τε ἑχυτοὺς xol τοὺς 

ὑπ᾿ αὐτοὺς (αὐτοῖς em) Χριστιχνούς. De genitivo ef. ad p. 819, 19] || 

Σαρακηνοὺς] Σαραχινοὺς || 26 Χοσρόου] Xoczón|| 27 χαὶ τούτων om. (non 

Cedr. p. 721, 15) || 27 sq. πεδήσαντες σὺν τῷ στρχτηγῷ χὐτῶν τῷ βασιλεῖ 
5* 
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/ , m ^ , * ^ ΓΑ , e 
προςήηνεγχαν] χρχτήσαντες τῶ βχσιλεῖ προζηγαγὸν σὺν. τῶ στρατηγῶ αὐτῶν 


U- 


(χρατήσχντες σὺν τῷ στρατηγῷ αὐτῶν τῷ βασιλεῖ προζήγαγον Cedr. p. 721, 
15 sq. || 29—31 ἐπιδιώξας τοὺς υὲν φϑάσας ἀνεῖλεν, οἱ δὲ λοιποὶ φυγόντες 
διςσχεδάσϑησαν) χαταδιώξχς τοὺς μὲν φϑάσαντας (sed cf. p. 314, 1) xai 
πολεμήσαντας ἀνεῖλεν, τοὺς δὲ φεύγοντας διεσχέδχσεν minus recte (sed ex II 
pendet Cedr. p. 721, 17 sq. κχαταδιώξας τοὺς uiv πολεμιστὰς ἀνεῖλε, τοὺς 
δὲ φεύγοντας διεσχέδασε) || Γαζχχῶν] Γαζαχῶ (cum 'Theophanis codd.; P2- 
ζαχὼ "Tafelius p. δῖ, l'aZaxàv ex A: Gazaeensium Boor; [Γαζαχὸν 
Cedr. pi. 791; 18 "sq. éb*'Boor- vob II'p..588 eb ΠῚ 3H uH PE 
28)|| p. 307, 31 ἐν «oic— p. 308, 4 τὴν πόλιν om. (—codd.; addidit 
Tafelius p. 81 ex A; neque legit Cedr.)|| p. 308, 4 ἐν τῇ ἀνατολῇ om. 
(etiam Cedr. p. 721, 19)|| ἐν ἣ ine. £. 174* || 5 τοῦ Λυδῶν βασιλέως] 
τῶν (sed τοῦ Cedr. p. 721, 20) Λοιδῷν βασιλέως || 6-- 9 ταῦτα λαβὼν 
ἐπὶ τὸ Δασταγὲρὸ ἐχώρει" ὁ δὲ βασιλεὺς ἀπάρας ἀπὸ [αζαχῶν χαταλαμβάνει 
τὴν Θηβαρυσίς. “Καὶ εἰτελϑὼν ἐν ταύτῃ πυρὶ ἀνήλωσε τὴν τοῦ []υρὸς ναὸν 


χαὶ πᾶσαν τὴν πόλιν πυρὶ ἀνχλώσας χατεδίωχεν] χαὶ εἰςτελϑθὼν ἐν αὐτῇ (αὐτῶ 


e| 

em 
q 

[ez] 
c0 
eq 


τὸ υυσχρὸν εἴδωλον τοῦ Χοσρόου τό τε ἐχτύπωμα αὐτοῦ ἐν τῇ τοῦ 
παλατίου σφχιροειδεῖ (σφεροειδὴ IP) στέγῃ ὡς ἐν οὐρανῷ χαϑήμενον: xol περὶ 
τοῦτο (περιτοῦτο [1] ἥλιον xxi σελήνην xxi ἄστρχ ἐμόρφωσεν (om. Cedr.), 
οἷς ὁ δεισιδαίσων (δυσιδαίμμων II) ὡς ϑεοῖς ἐλάτρευεν᾽ xoà ἀγγέλους (ἄλλους 
Il) αὐτῷ σχηπτροφόρους περιέστησεν (παρέστησεν ll) ἐχεῖϑέν τε (ἐχεῖϑεν τὲ 
Il) σταγόνας χχταστάζειν (στάζειν Cedr.) ὡς ὑετοὺς xxi ἤχους ὡς (om. IL) 
βροντὰς ἐξηχεῖσϑαι ὁ ϑεομάχος ταῖς υνηχαναῖς ἐτεχνάσχτο. Ταῦτα οὖν (γοῦν 
Cedr.) πυρὶ ἀναλώσας xxi τὸν τοῦ llucóg ναὸν χχαταχαύσας x«i πᾶσαν τὴν 
πόλιν, συντόμως χατεδίωχεν. Quae mutuatus est Cedr. p. 721, 20 sqq. || 
O sq. ἐν τοῖς στενοῖς «ζ τῆς addit Boor- τῶν Μήδων χώραις] ἐν τοῖς 
στενοῖς τῶν Μήδων χωρίοις (ΞΞ οὐ et Cedr. p. 722, 6)7 10 ἘΞ ἐν: τὰύ- 
ταις] ταῦταις (sed ἐν apud Theophanem Classenus supplevit) || δυςχωρίαις] 
δυςχερίχις οἵ. ad p. 810, 20]|| 11 sq. πόλεις ἐπόρϑησε xoi χώρας] πόλεις 
ἐπόρϑησεν χαὶ χώρας ἐνέπρησεν (ἐνέπρισεν Il), attamen Cedr. p. 722, 7 
πόλεις χαὶ γώρας ἐπόρϑησε praebet | 15 ἐκέλευσε] ἐχέλευσεν || ἁγνίζεσϑαι) 
ἁγνεισϑῆνχι (1. e. ἁγνισϑῆναι. — Paulo aliter Cedr. p. 722, 7 sq. συμβού- 
λιον δὲ ποιήσας τοῦ παραχειμάσαι, ἁ γνίζει τὸν λαὸν) 


χαὶ] χαὶ μετὰ ταῦτα 
(non Cedr. p. 722, 8)|| 16 “εὐαγγέλιλ] ἄχραντα εὐαγγέλια (— Cedr. p. 
722, 9) || 20 συνεργίᾳ] συνεργείχ (ef. ad p. 300, 4)|| 21 αὐτὸς] αὐτὸν || 
23 ἔλυσεν] ἔλυσε || 24 τούτῳ ηὔχοντο] τοῦτο ηὔχοντο perperam cf. Stud. 
p. 28} 24 ῥύστῃ] ῥύστην (etinm ez, eandemque seripturam μύστην in 
em signifieat; dativum citra necessitatem Classenus ineulcavit) || «xi om. 
|| 25. τὸν κοσμόλεϑρον ἀνελόντι] xxi τὸν χοσμόλεϑρον ἀνελεῖν ef. p. 29 supra || 
post Χοσρόην (cum "Theophanis eodd.) δεύτερον ἔτος "Aus offert II cf. 
ad p. 314, 26]||26 om.||27 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ -excidit: δεχάτῳ of. 
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Cedr. p. 722, 1832» υτετάρτω΄ αὐτοῦ, ἔτη (sic) cf. ad p. 298, 15 || Xoszózc] 
Χοσρόη || Σαρχαβχαγγᾶν] Σχοχβλ Ti (of Σαρχβλάγγαν. em; Σαρχβλ γᾶς p. 
309, 7 etiam II exhibet, sed Σαρχαβλάγγας p. 309, 26 et 310, 1, Xx: χϑχγ- 
γλᾶς p. 309, 18; formam Σαρϑαραγχᾶς. usurpat Cedr.)| 
προεβάλλετο (—g) Eadem est ratio. p. 301, 18 ef. insuper ὑχλλόντες 
p. 338, 8, εἰοβαλλόντες. p. 309, 1, £uwfz236vze; p. 305, 28, προζέ 
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p. 314, 5, συνέθαλλον p. 311, 5 et 318, 24, ex contrario autem | συυβά- 
Aouev: p. 338, 0 et;v. l ad p. 3&1, 3 || p.309, 1 LIzooZicoc Περιζήτας 
(ef. ΠΕεροζήτας g, ΠΠπρωζήτας ehm et Door vol. II p. bs || εἰς χλλόντες] 
εἰςϑαλλόντες ef. ad p. 308, 28 || 3 χλεισούρας] χλησούρας || 4. νουίζοντες] 
νομηζ |.y;opac] | vpupds, ;at-.ef.. p. 312,. 23. 25.|| 8 
ἤλαυνε] ἤλαυνεν | Q λαῶ ine. f. 178) ΠΠ| 10 sq. πλανωμένη] πλανουένη 
(ef. ἀγόνων. p. 310, 14, ἐπιδεδοχῶς p. 881, 15, προπηδόντα p. 305, 18, 
et contraria ratione γεγονῶτος p. 311, 12, ἐπιπεσῶντος p. 308, 21) || 12 


IN ^ 
πεδίων] παιδίων 


Sq. &x τοῦ ἀπροςδοχήτου ἐπιπεσόντε:] ἐκ τοῦ ἀπροςδοχήτως ἐπιπεσόντως (pro 
ἐπιπεσόντος 0) minus recte, quamquam formulam ἐκ τοῦ ἀπροςδοχήτως 
confirmat z οἵ. p. 302, 4, ubi II Tafelii emendationem (p. 67) ἐχ τοῦ 
ἀπροςδοχήτου pro £x τοῦ ἀπρο:δοχήτως (ez) vel ἐκ τοῦ ἀπροςδοχηϑέντος (em) 
comprobat. Adde ἐχ τοῦ vim die p. 305, 4, ubi eodem modo (ἐκ 


τοῦ συμβεβηχότως) pecca: [i || 14. συνεβούλευς] συνεϑουλεύετο 
Λαζῶν] Ἀλαζῶν ef. Boor vol. ΠΗ p. 657 || 12. περιπίπτουσιν] πίπτουσι (—m 
ζῶν] B 
e£. p...330;- 12 || 16 xxi om. (cum eodd.; ex A supplevit Tafelius p. 
5) || 16. ἐξώπλισε] ἐξόπλησε || 17. πάσῃ] πᾶσι || 18 Σχραβλαγγᾶς] Σαραβαγ- 
γλᾶς cf. δὰ p. 808, 27 || ἠκολούϑει)] ἠχολούϑη || 19 οὕτω] οὕτως || 20 γνόν- 
τες] γνῶντες ef. ad 1. 10 sq.||23 γνόντες οἷον] γνῶντες οἷον (et in mg. 
περὶ τῆς παρχχοῦς) [[24. τὴν χεῖρά cou, δέσποτα] τὴν χεῖρα cou, δέσποτα, 
69£20v (ef. Anastas. vol. II p. 191, 20 sq. manum tuam da, do- 
zo za xyvE ] | Σαρχβλάγγα 
D D ἘΠῚ ὶ i LI 


χελεύῃς  χελεύεις (— em) 
(em, Σαραβλάγγα: sime acc. e; cf. ad p. 308, 27)||* om.|| 28 -χατέ- 
στησεν] χατέστησς || 3l δειλανδοίας] δειλανδρείχς des m; ef. ad p. 300, 4) || 
αὐτοῖς] xxócois || φήνη] v7» || p. 310, 1 Σαραβλαγγᾶς] Σχραβλάγγας. (—6cem; 
ef. p. 308, 27)|| 2 “ἠγωνίσχντο] ἠγωνήσαντο [[ 3 si; ἑχυτὸν] ἑχυτῷῶ (etiam 
Theophanis codd. praeter e;. aliter. Cedr. p. 723, 2 xci τὴν νύκην. im 
αὐτοὺς μετενεγχεῖν) || D. ἠπλήχευσαν)] ἡπλήχευσαν (— e; χατεσχήνωσαν ha- 
bet Cedr. p. 728, 4)|| 7 εὑρών τε πεδίον] εὑρὼν τὸ πεδίον [| 7 sq. ἠπλήκευ- 
3) || ὃ νομίσαντες) νομνήσχντες || 9. ἤλαυνον] ἥλαυ- 


σεν] ἡπλήχευτεν 
γεν || αὐτὸν] αὐτοὺς (— yz, male cf. Cedr. p. 193. 7 sq. νομίσαντες δὲ οἱ 
βάρβαροι αὐτὸν &x δειλίχς φεύγειν, ἀχόσμως ἐδίωχον) | 10 κατ᾽ αὑτῶν] κατ᾽ 
αὐτοὺς || 10 χαταλχβὼν δὲ βουνόν τινα] χχταλαβὼν δέ τινα βουνὸν [{11 ἐπι- 
σωρεύσχς] ἐπισορεύσας || 11 συνεργίχ] συνεργείχ ἔξ fh; cf. ad p. 300, 4)|| 13 
ἀνεῖλεν] ἀνεῖλε | πίπτει δὲ xxi ὁ Σχραβλχγγᾶς Ez πληγεὶς τὸ νῶτον Om. 
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(eum eodd.; ex A addidit Boor. Neque adgnoseit Cedr. p. 723, 10) || 
17 τὸ τοῦλδον] τὸν τοῦλδον (non Cedr. p. 723, 14; ef. Boor vol. II p. 
717)|| 18 βαῤῥάρους ine. f. 175* ΠῚ 30 τὰς τούτων δυςχωρίας] ταῖς τού- 
των δυςχερείχις (ταῖς τούτων δυςχωρίχις Cedr. p. 728. 18 nee non Theo- 
phanis libri, quorum seripturam Boor correxit; de v. 1. δυςχερείχις cf. p. 
308, 10 et Boor vol. II p. 740) | 21 Aoi] 
συυμιαχείας cf. ad p. 300, 4 || 24 σὺν τῷ Σαρβάρῳ] σὺν τοῖς βαρθάροις 
(— eodd. et Cedr. p. 728, 22; σὺν τῷ Σαῤβάρῳ ex Ὁ v ih Tafelius 
p. 88.ef. p. 16 sq. (abri δῷ sq. λύγοις ἀνεπτέρωσε Xx 

τοὺς ἤλειφε] λόγοις παραχλητιχοῖς (ef. v. l. ad p. 807, d vc 
γοις---ἀναπτερώσχς παρήνει Cedr. p. 723, 23)]| 26 τῶν £y9:6v om. (cum 
eodd. praeter A, unde reposuit Tafelius p. 89; om. etiam Cedr. p. 
738, 94 cf. p. 80 supra) || p. 3Il, 1 ἐπχινέσῃ] ἐπαινέσει (— hm; ἐπαι- 
νέσῃ Cedr. p. 724, 8) || 2 ἀποδώσῃ] ἀποδώσει (— fz) || 8 παρχϑαρσύν“ς] 
wxoxüxooóvx; (— Cedr. p. 724, 4) ] ἀλλήλους (non Cedr. p. 
724, 6)]|| συνέβαλον] συνέβαλλον (non Cedr.; cf. ad p. 308, 28)|| 6 ὁδοι- 
πορίχς]} ὁδοιπορείχς (non Cedr. p. 724, 7; ef. ad p. 300, 4) οἱ δὲ f 
βχροι] xxi οἱ B4saicos (— Cedr.) || 7 χκονην ἠχολούϑησαν (ἠχολούϑουν Cedr. 


i D 


d 721, 8)|| B ϑελήσαντες] βουλόμενοι (— Cedr p. 724, 9)||8 sq. &uxt- 


πτουσιν εἰς τόπους τελματώδεις xxi πλανῶνται χαὶ εἰς μέγαν χίνδυνον ἡλϑον] 


, 
Sq. συμμαχίας] 


χινέσει τού- 


ἔοωσξ (λό- 


99 
9 
τ 

ev 


ἐμπίπτουσι wAavóusvot (cf. ad p. 809, 10 sq.) εἰς τόπους πελυχτώδεις 
(sie) χαὶ PARTEM ἐξελθεῖν (ef. Cedr. p. 724, 9 sq. ΠΣ πτουσιν εἰς 
τόπον τελυχτώδη xx ἠνχγχάσϑησχν ἐξελϑεῖν) [10 Περσῶν] τῶν Περσῶν || 
11 Σαρβαραζᾷ] Σαρβαραζῶ [non Cedr. p. 724, 12. Forma SE oc- 
currit in Il p. 313, 6, genitivus Σαρβαράζου p. 812, 4, sed recte YXu2- 
Dxox^z p. 300, 19. 21. 27; 828, 26; 3206, 12; 32Y, 15, ac praeterea 
nominativi forma Xxefxox/ac p. 309, 16; 310, 2. 175; 313, 2. 8. 14; 
329, b. Aliter p. 306, 21 sq. 28. 30 II peeeat||| 11 sq. £xqoze τὸν 
éxuroO λαὸν] ηὐξεῖτο ὁ λαὸς αὐτοῦ (— Cedr.) || 12 τὸ sX959o:] &£xzccoc 
(— Cedr. p. 724, 18) || 12. sq. ἐν τοῖς ἰδίοις τόποις:] εἰς τὸν ἴδιον «Óxov 
(— Cedr.) || 18 πρὸς τὸ ἀναπαύεσϑαι «ex A ἐν τοῖς οἴκοις αὐτῶν addit 
Tafel. p. 90] om. (—Cedr.) || 18 sq. «o9vo 9: E see υιχϑὼν]) 
τοῦτο μαϑὼν ὁ Ἡράχλειος (cf. τοῦτο μαϑὼν ὁ βασιλεὺς Cedr. ᾿ 724, 14} 
οιυ. 


) 


14 Soo fe ται] διχνοεῦτε (διενοεῖτο Cedr.) || 15 ἐπικειμιένου] ἐπικριυένου || τῷ 
Σχρβάρῳ] τῶν βαρβάρων (ΞΞρ: cf. Stud. p. 16 sq.)|| 17 ὁπλίσας] ὁπλήσας 
|| Σαρβάρου] βαρβάρου (cum codd.; corr. Tafelius p. 90 ex i ef. 1bid.; 
βαρβάρου etiam Cedr. p. 724, 16 sq.) || sd σὺν τοῖς ἑτέροις] συνετέροις (ar- 
tieulum exhibet Cedr. p. 724, 17)|| 18 εἵπετο] ἥπετο l 18 — 21 σπεύσαν- 
τες δὲ διὰ τῆς νυχτὸς xxi χαταλαβόντες τὸ χωρίον Σαλβανῶν ὥρᾳ ϑ' τῆς νυ- 
χτός, [Περσῶν ἐν αὐτῷ ὄντων xoi γνόντων τὴν ἔφοδον, οὐ xz διχνχσατάντες 


er , , AX LI e T ^ , , » 
ὥρμησαν xxv χὐτῶν' oi δὲ Ρωμαῖοι] σπεύσαντες δὲ χχτέλαβον τὸ χωρίον 'AX- 
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βχνῶν (sicTafelius apud Theoph. corrigebat p. 90) ὥρχ ἐννάτῃ (ἑννάτι, [ΠῚ 
τῆς νυχτός: τῶν δὲ lleosOv γνόντων (γνῶντων Il ef. ad p. 309, 10 4.) 
τὴν ἔφοδον καὶ ὁρμησάντων xxv αὐτῶν, οἱ "DPowxi (oixouzi» Il), quae re- 
petit Cedr. p. 724, 17 sqq. || B1 παρὲξ]. 79e? (—eefz et Cedr. p. 724, 
20)|| 82 σον} δ: xai (— Oeidr. p. 724, 21) || Xz982:0] 8z:94oo (— eold.; 
eorr. Tafel. p. 91 ex A; cf. p. 16 sq. supra; cum ἢ ἀπ! Cedr.) || ἐυή- 


βάρβαρος (— Cedr. et 'Theophanis 


νγυσεν] ἐποίησεν (non Cedr.: || Σχρώχρος] 
libri praeter A, unde eorreetionem ὙΠ Tafelius) || ἀναστὰς χαὶ om. 
(— Cedr.) || 28 ἐπιβὰς ἵππῳ γυυνός τε χαὶ ἀνυπόδητος) γυμνὸς καὶ ἀνυπόδειτος 
(sie) ἵππω ἐπιβὰς (— Cedr. p. 724, 21 sq., nisi quod ἀνυπόδετος extat 
ef. Lobeckius ad Phrynieh. p. 445) || 23 sq. ἐπορίσχτο] ἐπορίζετο (—Cedr. 
p. 724, 22) || 24 τὸ om. (non Cedr. p. 724, 23)|| 26 ἐν ταῖς τῶν οἴκων 
στέγαις] ἐν ταῖς τῶν οἰχξίων στέγαις (ἐπὶ τῶν δωυάτων Cedr. p. 725, 1)|} 
διὰ τοῦ πυρὸς! διχπυρὸς (articul. om. etiam  Cedr.) || 27 χχϑεῖλεν] καϑεῖλε 
ἀνήλωσεν] ἀνάλωσεν (— Cedr. p- 725, 8.: cf. ad 
ἄλλοι δὲ qon ἐδεσινἡϑησαν] ἄλλοι δὲ γειροπέδες (Ee 


(«23546 dins Bói 3 
p. 300, 2) 


scil. posterius ε--αἱ) ἐδεσμεύ 


, 


ὕϑησαν, ἑτέρους ah χαὶ αἰχυ-χλώτους ἔλαβεν (09; 


δὲ αἰχυιχλώτους ἔλχβεν Cedr. p. 725, 2 | ἐκτὸς Σχρβάρου 


διεσώϑη] διεσώϑη, εἰ μὴ μόνος ὁ Σαρβαρά dito (sid — aliter Cedr. p. 725, 
8 ὀλίγοι δὲ πάνυ φυγόντες ἐσώϑησαν) | p. 312, 1 Σαρβάρου] αὐτοῦ (τοῦ βχρ- 
βάρου Cedr. p. 725, 4 cf. p. 16 sq. supra) [{- χρυσὴν ἀσπίδχ τε] τήν (τὴν 

pr.) τε χρυτῆν (χρυσὴν ΠῚ ἀτπίδα (— Cedr. p. 725, 4; — de scriptura 
youcnw cf. &eyyoüc p. 305, 1, διπλὰ p. 829, 29, διχὴ p. 803, 13; 511: 

Ἰνδὼν p. 335, 20, χοινὴ p. 324, 15, φυγὴ p. 307, 29; 341, b, χρυ- 
ct» p. 312, 2. Contraria ratio comparet in ἀνελῶν p. 310, 16, ἀφορμᾶς 
p. 904, 11, γνὺξ p. 805, 7; 815, 11; 820, 12, sixoctxvO p. 319, D, 
εἰρηκῶς p. 801, 23, ἐκδραμῶν p. 318, 5, ἐχδρομᾶς p. 809, 27, ἐξελϑῶν p- 
804, 24, ΠΕ ΤΗΝ pda: 15; ἐπιδοουιᾶς p.208, $0? 317 7, 14, ἐπιστου- 
φεῖ: p. 304, 21, ζωοποιᾷ p. 328, 15, xoxo p. 308, 14, χοιπᾶς p. 323, 
21, ux9àv p. 318, 11; 324, 2, οὐδεῖς p. 311,.28; 317, 17, πεποιϑῶς p. 
303, 21, περτλακεῖς p. 828, 7, συμβαλῶν"υ. 837, 1, τὴν m. pr. p. 328, 15, 
quy?» p. 812, 4)|| 9 διάλιϑον] διχλίϑου (non Cedr. p. 725, 5) || 4 ἐν τοῖς 
χωρίοις] αὐτῶν χωρίων (non Cedr. p. 725, 6 sq.; — αὐτῶν χωρίοις Theo- 
phanis eodd. praebent, ubi «bvoi; χωρίοις Classenus eorrigebat, vulgatam 
seripturam ἐν τοῖς χωρίοις ex Α reduxit Tafelius p. 92)||4 Σιαρβάρου! 
Xoofxox/ou (—g) ef. ad p. 9811, 11]| 5 &ovyov. ine. f. 176* II || b. ΝΕ] 
ἔχτεινεν || 7 ὁ δὲ βασιλεὺς] εἶτα αι Cedr. p. 725, 8) |} 8 τοῖς om. (non Cedr. 
p. 725, 9) || παρεχείμασεν]  παρεχείμασε || ---Ἴ ὃ om. || 19. τούτω τῷ ἔτει] 
7G t€ τούτου" ἔτει cf. ad p. 298, 15 || 20 ποίᾳ } «9 (—: ct. Tafelius p. 
92 n. 8) «oix|| 22 φέρουσα] φέρουσαν 
ἀπορίαν εἶχε] ἀλλὰ πορείχν (ef. ad p. 800, 4) υὲν εἶχεν 


| 28 διχφορωτέρα! ξιχφορότερα 


| πχσῶν τῶν τροφῶν] 


CPU NM 
EI 

' F 
"1 
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τῶν τροφῶν πασῶν (—z)|| 24 &)wopixv τε] εὐπορεῖχν (ef. ad p. 300, 4) τὲ 

|| 25. δαψίλειαν) δαψηλέαν ret 26 χιόνι] χιόνει} 27 dm và ἡυέραις] δι’ ἑπτὰ qus- 
Yo 


Τίγρην (sed 
Yo. in rasura) || 28. ἀβευμέβερ Μαρτυρούπολιν (non Cedr. p. 72 : 13) || 
29 Αυιδαν)] ᾿Αμιδὰν (non Cedr. p. 725, 13)|| p. 3I3, 2 Σάρϑαρος] Xaxpfa- 
ραζᾶς (— Cedr. p. 725, 106. ef.. Yxpfapxta; e) ὃ , Day] o pon EE 
non Cedr. p. 725, 17)|| 5. ἤει}. si (sq etiam hy; — dj& Cedr. p. 795, 
19) || 6 τῷ Σαρβάρῳ] τῷ Σχρβαράζω (—h ef. τῷ 1 Odonis v et nota ad p. 
311/14: die. βαρθάροις mom Cedr; p725,.191) 


i 


ρῶν (Ξε: τ ἐν ἑπτὰ ἡμέραις Cedr. p. 725, 12 sq.) || Τίγριν! 


ἦν πλεχτὴ γέφυρα 


Ex. σχοίνων τε χαὶ νηῶν] ἐν ὦ καὶ ἡ πλεχτῇ γέφυρα ἐχ σχοινίων dm apud The 
nem corrigebat Classenus ef. l. 8) zi ἠνίων (— d; similiter ἡνιῶν fm, ἡνιῶν 


ἢ, ἡνίων g, ἡνιῶν sine spir. e, ἡνίων sine spir. et ace. e; — νηῶν ex À 
2 d Tafelius p. 94) ἣν (ἐν € ἣ πλεχτὴ γέφυρα ἐκ σχοινίων zzi ἐρίων 

y Cedr. p. 725, 20 sq.)||  Σάρβαρος], -Σαρθαραζᾶς (— g)|| λύσας. τὰ σχοιξ 
hA Vc γεφύρας) πἧς γε QUQXG v χσχοινία λύσας (cf. τῆς γε φύρας λύσας τὰ σχου- 
vx yz)|| ἀπὸ om. (etiam codd.; ex A addidit Tafelius p. 94; pauli lum 


inflexit. Cedr. id PELIS μ᾿ ἣν ὁ Σαρβαραζᾶς, λύσας. ἐπὶ “τὴν. ἑτέραν 


γῆν πᾶσαν μετηγαγΞε) || Y ἀκινδύνως τοῦτον ἐπέρασε παραδόξως] ἀκινδύνως καὶ 
p-.725, 23..8q ὩΣ χάχας 


βάνει] xxvrxAxbow (— Cedr. p. ea 24) S SainEri Σαμώσχτα (—g, non 


πχρχδόξως τοῦτον ἐπέρασε 


Cedr.; cf. praeterea Σαμωσάτα hy) || 12 sq. ᾿ Ἑρμανίχειαν] 1 εὐρμιχνίκιχν (—def, 
non.Cedr.;p..226, lacet. ad. mp, c 299, 4001 A Σάρον] Εὗρον (pro "Efzov?), 
sed cf. l. ib (Lx3:o» falso GCedr. p. 726, 2)|| 14 Mire Σχρβαρχζᾶς 
(— Cedr.; Xxofxoxac. x) || εἰσ τὸν ἴδιον τόπον om. (etiam Cedr. p. 126, 
3) || ἠκολούϑει) 7020597 || 18 Σάρβαρος! Σαράφαρος (—e; βάρβαρος Cedr. p. 
726, 5) || 19. προπύργια] προπύργειχ (non Cedr. p. 726, 7) || 20 ἠπλήκευσεν) 
ἡπλήκξυσεν i—— e, non Cedr.; ef. ad p. 810, 7)|| 90— 23 ἐχτρέχοντες δὲ 
Qux ^T; Yegipzg πολλοὶ τῶν TOL ἀτάχτως τοῖς Πέρσαις προςέβαλλον χαὶ 
πολλὴν Gu Joey αὐτοῖς ἐποίουν: ὁ δὲ βασιλεὺς τούτους διεχώλυσεν ἀτάχτως 
παρεχϑέειν] ἐχτρέχοντες δὲ οἱ 'Ρωμαῖοι διατῆς (cf. ad p. 219, 14) γέφυρας 
(idem accentus in ll recurrit p. 314, 1. 5. 7) ἀτάκτως πολὺν φόνον 
ἐποιοῦντο τῶν lleosOv, oüc ὁ βασιλεὺς διεκώλυεν (imperf. etiam 6) ἀτάκτως 
παρχϑέειν (ac SHE Ep Cedr. p. 726, 7 sqq. oi δὲ Ῥωμαῖοι ἀτάχτως ἐχ- 
PEORES διὰ Fi γεφύμα πολὺν φόνον ἐποιοῦντο Περσῶν’ οἷς ὁ βασιλεὺς παρ- 
Ὶ 23 συνελϑεῖν] σὺν εἰςελϑεῖν (:ΞΞ 2) || 25 
ἐπ σένα, ἐγχρύματα || 20 sqq. εἵλκυσε πολλοὺς] πολλοὺς εἵλχυσε || 26 
παρχγνῶμην ine. f. 176" 11 [| 26 sq. εἰς δίωξιν αὐτοῦ περᾶσλι] περάσαι εἰς δίω- 
ξιν αὐτοῦ [περάσχι eodem modo II offert p. 818, 10; 314, 10: 324, 24; 
340, 4, συυπεράσχι p. 818, 24 cf. insuper ἀνοίξαι p. 326, 21, βεβαιώσαι 
p. 338, 32. ἐχείνοι p. 305, 25, Emfoxv p. 319, D, ἐπιστρατεύσαι p. 302, 


17, ϑεραπεύσαι p. 334, 7 sq. χχχούργος p. 329, 28, Κωνσοσταντίνος p. 300, 


ONT 
. ὅδ" 


E ^v 1 HV ας τὸ ^ z “ 
ρους τῇ διώξει τὴν τάζιν λύσαντας χαὶ Ex τῶν ἐφεστώτων ᾿ωμαίων τὸ 
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ΠΟ ὙΠ την po:32B, 11:..229, 7.29.5. 341, 13, oixsíx. p.. 330, .20, 
παρχχρήμια D: ἡ, nee p.922, 8, vpxsot. p., 388, 11, ougxía p. 
317,. 25.895. 6 che p. 924, 11, Χερσώνι p. 332, 4. — Uem p. 208, 
16 habes: παραχειμᾶσαι, p. 323, 3 oove, p. 881, 14. πᾶπαν || p. 314. 1, ἀνεῖλε] 


NOE dulce ἡ πόντιον / 
1—4 ὁ δὲ βχσιλεὺς ἑωρχχὼς τοὺς βχοβά- 
H L] 


ἀνεῖλεν || ὑποσχόντας] ὑποσχῶντας | 


, ^ ^i * , NS ' *, 
πυργίοις πολλοὺς ἀνχιρηυμένους] ὁ 9€ βασιλεὺς τούτους ἀνχιρουμένους ἐωραχῷῶς 


(ef. Cedr. p. 726, 12 οὃς ὁ- βχσιλεὺς ἑωρχχὼς "ΠΩ πο 


Td 
b cuve] 


«|| wgocsDxAev]. 0:923» (— g, non Cedr. p. 726, 14; cf. ad 


BAD, 28) || βασιλεὺς om. (habet. Cedr. ὃν zzi nxvxtxe 6 D xctAsgbc) || 7 
εἰς φυγὴν ἐτράπησαν οἱ βάρώχροι] oi βάρβαροι. εἰς φυγὴν ἐτράπησαν (— Cedr. 
p. 726, 15 sq.)]||7 sq. 6s fXv;x;o om. (etiam Cedr. p. 726, 16)|| 9 
ἀνγ οοῦντο] ἀνήρουν (non GCedr. p. 726, 17)]|| 11 sq. περάσας γενναίως τοῖς 


ἡαρβάροις ἀνϑίστατο μετὰ ὀλίγων τινῶν τῆς αὐτοῦ ἑταιρίας! μετὰ ὁλίγων τινων 
[e 


! 
᾿ 
τῆς éxuvo) Ἐπχιρείχο, (cf. ad p.300, 4) Rai (sic) voi; βχροβάροις γεννχίως 

ἀνϑίστατο (quae contraxit. Cedr. p. 726, 17 sq.)|| 12 ὡς] ὃς (non Cedr. 
p». 725,..18) ||, ZxcBaeov] βαρ χρῶ. (ExoDaox/zw. Cedr.;.. e£. :Stud. | p. 17). || 

πρὸς om. (cum gadd. ; sddit e a m. sec. et Tafelius p. 96, nee non Cedr. 
ἔρος. 25. A 1 14 vien Peuxio» (—dgj || 15 ΚΚοσμ3] Kosux (—h; 


non Cedr. p. 726, 20)]|| 16. ποσοῦτο! τοσοῦξον. (— yz et Cedr. p. 726, 21 
et. p. dome βολὰς] βουλὰς | 


E MAGN ^ NI , ^ 
χαὶ πολλὰς wAinyxz ἐδέχετο, εἰ χαὶ 
οὐδευίχν ἐν τούτῳ τῷ πολέμῳ «ex A supplet Boor: πᾶσαν δὲ τὴν $ud2xv ἐν 


/ ^. T, , € , ms € , NE 
T0070. τῷ πολέμῳ; μαχησάμενοι.. τῆς ἑσπέοας. χχταλχβοὺ σης] τῆς. ἑσπέρας ὁὲ 
D 


, ; NS! EU e 
χαταλχύούσης (χχτχλαβούσης δὲ τῆς ἑσπέρας Es "lr. p. ΟΣ 


͵ 
à 


) || 20 sq. διὰ τῆς 
22. Σεβάστειχν)] Σεβάστιχν (di- 
phthongum  adgnoseit Cedr. p. 727, 5 cf. ad p. 209, 19; Σεβαστίαν 
apud Theoph. exhibet e) || 23 Ἅλυν] Ἅλην (non Cedr.) 


διέτριβεν ὅλον τὸν yew.Gvz] ἐχεῖσε παρεχείμασεν (ἐχεῖ παρεχείμασεν Cedr.) || 


νυχτὸς om. (nee tamen Cedr. p. 


ταύτῃ τῇ χώρχ 


24. sQ. τῶν: ἐν πάσγ. «T5 -- ὑπὸ lléoscuz ἐχχλησιῶν] πάντων (sie; οἵ. p. 
6. d 1 ὶ , 

318, 94; 334, 94) τῶν ὑπὸ Πέ ἔρσχις ἐχχλησιῶν (πχσῶν τῶν ὑπὸ [Πέρσας £xxXn- 
: ; , ) i 7 ὶ ! 
cy Cedr. p. 727, 4, quem contextum etiam Classenus e eodicum ez 
seriptura: τῶν ἐν πάσχις ὑπὸ [Πέρσχις ἐχχλησιῶν extriceavit, nisi quod da- 
tivum llépez:; retinendum esse censuit ef. ad p. 307, 206)||25 sq. γε- 
νέσϑαι εἰς τὴν τοῦ Νεστορίου ϑρησχείχν] χοινωνῆσαι τῇ τοῦ Νεστορίου ϑρησ- 
χείᾳ (Νεστωρίου ϑρισχείχ I1), quae Cedr. p. 727, 5 sq. repetit || 26 
post βχσιλέχ habes: Ἀράβων ἀρχηγὸς "Ausà ἔτη (ἐῖ ΠῚ ἑπτὰ (cum codd., 
nisi quod illie 9' pro ἑπτὰ extat; οἵ. p. 308, 25, tum nota ad p. 328, 
10)|| p. 315, 1 om. || 2 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ :s' τούτου ἔτει cf. ad p. 
298, 15 || 2—-4 ἐποιήσχτο στρατείαν στρατεύσας ξένους τε xxi πολίτας xx 
οἰχέτας, Ex παντὸς γένους ἐχλογὴν ποιούμενος" χαὶ τχύτην τὴν ἐχλο Y?»] ἐποι- 
Taco στρχτείχν ἀπό τε ξένων χαὶ πολιτῶν χχὶ οἰχετῶν χαὶ παντὸς γέ- 
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voug" xxi ἐκ τούτων ἐκλογὴν ποιησάμενος ταύτην (τχῦτην M). [Eadem Cedr. 
p. 727, 8 sqq. praebet, qui tamen στρατιὰν suppeditat et ἐχλεξάμενος 
pro ἐχλογὴν ποιησάμενος. — Àc στρατιὰν Theophani reddidit TTafelius (p. 
98) militiae notionem eum Anast. vol. II p. 195, 923 recte sta- 
tuens, eontra Boor expeditionem videtur intellexisse, quamquam 
perinde ac 'Theophanis codiees in vocis orthographia sibi non constat. 
Tafeli enim rationem expressit p. 188, 18 μὴ αὐτὸν στρατηγὸν ταύτης 
τῆς στρατείας (στρατιᾶς g) ExAézotvo ὁ βασιλεὺς, tum. p. 124, 17 pera 
ταρὴς τῆς 6d vUÉRC oria ἘΠ ΕΣ. ef) qute o 305 Ὁ] τῆς ἐν On στρα- 
τιᾶς (στρατείας dh, στρχτίας cef), 147, 2 τὴν ξχυτὸῦ στρατιὰν ἰοτρῦν 
Tix» dy, στῥατειὰν bh) 188, 30 τήν τὲ ὁερῥατιαν (στρατείαν dh, covox- 
τίαν y) καὶ τὰς ναῦς ἀξ μα μεν , 189, 9 παρέλαβε τὴν στρατιὰν (στρα- 
τείαν Ὑ, στρχτεῖαν Ζ, “δτράτιαν d), 192, 8 £v ἀρισθε ΤῊΣ στ τὰς 
(στρατείας g, στοχτίχς dem), 309, IO ἢ “στ ιτια [ΞΞῊΠ τονε ehm, 
στρατίχ C), elusdemque emendationes contra. memoriam vulgatam re- 
cepit p. 305, 15 τὴν 'Pouzio» ccoxcvitxv (Stud. p. 66), 325, 11 7:- 
λίχρχος ἦν τῆς στρατιᾶς (cvoxveix; codd. praeter dh, ubi cvpxríx; ex- 
tat), 340, 20 πᾶσαν στρατιὰν (στρατείαν bbri), sed ineuria quadam ne- 
glexit p. 8, 24 τοὺς ἐν στρατείᾳ (στρχτίᾳ cim) Χριστιανοὺς et DO, 34 τῶν 
ἐν στρατείαις (ovoxvizi; b) ἐξεταζομένων] || 6 τούτῳ] τοῦτο (— em; τού- 
τοις Cedr. p. 727, 10) || 6 sq. συνῆψε καὶ ὠνόμασε χρυσολόγχεις xxi τούτους 
ἀπέστειλΞ χατὰ τοῦ βασιλέως] συνῆψεν, οὺς xxi ὠνόμασεν χρυσολογχεῖς (etiam 2) 
χαὶ χατὰ τοῦ βασιλέως ἀπέστειλεν (— Cedr. p. 727, 10 sq., nisi quod χρὺς 
σολόχας habet) || 8 Κωνσταντινουπόλεως] Καὶ ὠνσταντινούπολιν (— ey; non Cedr. 
p. 727, 13) || 9 ᾿Αβάρους χαλοῦσι] xoi ᾿Αβάρους καλοῦσιν (xxi Ἄβαρας καλοῦσι 
Cedr. p. 727, 18 sq.)|| 9 sq. Βουλγάροις τε καὶ Σκχλάβοις καὶ Τηπαίδαις] 

ἃ τῶν Σχλαβινῶν χαὶ Γηπέδων (μετὰ xxi Σϑλαβίνων xxi Γηπέδων Cedr. 
. 727, 14) | 11 πολιορχήσωσιν] πολιοοκήσωσι || 12. στρατὸν] λχὸν (non. Cedr. 
27, 16Y-]| dies ἐχώρησεν || ἐξέπευψεν] ἔπεμψεν (— Cedr. p. 727, 
)l| 15 sq. x«i &v TXTT διχτ οίβων τοὺς Τούρχους &x τῆς ἑῴας, o); Χάζα- 
ὀνομάζουσιν, εἰς συμμαχίαν προςεχχλέσχτο] xxi τοὺς Τούρχους τῆς ἑῴας 


"2 


Qc Π), οὃς χαὶ (ita pid Theophanem supplevit Tafelius p. 99) Χαζά- 
ρους ὀνουάζουσιν, εἰς συμμαχίαν ἐμαὶ τ ὅθι II; ef. ad p. 300, 4) ἐκάλει 
(imperf. etiam i Quae recurrunt apud Cedr. p. 727, 19 sqq. || 17 &x τῷ 
νεοσυλλέχτῳ] σὺν τῷ εὐλέ((. 177" Il)«vo (seil. pro νεολέχτῳ, dado: 
dum Cedr. p. 727, 21 habet) | 
apud Cedr. p. 727, 22)|| 18 ὡπλίσατο] ὁπλήσατο || 19. πανυμνήτου] ἁγίας 
(adiectivum. om. spen p. 727, 28) || xci om., reete (— Cedr.) || 21 αὐτῶν] 


χαταλαθὼν post Θεόδωρον (18) extat (etiam 


αὐτὸν (lapsu?) || ἀπήλαυεν) opu (cf. ἀπέλαβεν em; — ἀπήλαυσε Cedr. 
p. 728, 2)|| 22 239: πολὺ] πλῆϑος πολὺν (sie; πλήϑη πολλὰ Cedr. 
728, 3)|| 23. Χοσρόης] ὁ Χοσρόης (— Cedr.) || ezytZevo] ópyt;evrxt (ΞΞΞ Cedr. 


pe 
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ef. ὠργίξεται 6) [| ὁ δὲ Xu] ὁ δὲ (ὃς Cedr. p. 728, 4) || 24. ἐτελε ὕτησεν] 
τελευτὰ (— Cedr.) || τούτου δὲ τὸ σῶμ] τούτου τὸν vio (— Dedi p. 728; 
4 sq.)|| 295 sq. χελεύσει Mocoóou ἅλατι ταριχευϑὲν πρὸς αὐτὸν ἐχομίσϑη, xoi 
τοῦτο (τούτου reetius "Tafel. p. 100) νεχρὸν πολλαῖς αἰχκίχις ὑπέβαλλεν) x 
ΔΝ ἈΠΟ" τυ χε  ζυτϑξ πρὸς αὐτὸν ἐχόμνησχν, ὃν χαὶ (recte !) 49d 
αἰκίχις ὑπέθαλεν (aoristum etiam y praebet; breviter Cedr.: Χοσρόης πολ- 
Aci; αἰχίχις ὑπέβαλεν) [26 Χάζαρεις] Χάζαροι (— Cedr. p. 728, 5) || p. 316, 
1 ἐν Περσίδι] τῇ Περσίδι (— yz et Cedr. ἣν χώραν] ἐν 
τῇ χῶρα (—x et Cedr. p. 728, 6 sq.) || Δδρχϊγὰν] Ἀνδροηγᾶν (cf. Ἀδροηγᾶν z. 
Ἀδροηγὰν dy, Ἀδροηγαν sine ace. a; AvOponyZ Cedr. p. 728, 7 exhibet; cf. 
omnino Boor ad Theoph.) || 3 Ζιέβηλ] Διεβὴλ (— dz; Zz2:$X Cedr. p. 728, 
7 et infra l. 5 et 11) || Χαγάνου] ᾿Αχαγάνου (non Cedr. p. 728, 8) || 4 sq. ἀπά- 
exc δὲ xoi ὁ βχοιλεὺς! ὁ δὲ βασιλεὺς ἀπάοας (— Cedr. p. 728, 10) || ὅ cuv- 


ἤντησεν] συνήντης (sie; συνήντησεν Cedr.) || Διέβηλ] Ζιεϑὴλ (ΞΞ 2) || 6 sq. 
ἰδὼν zi "2 ς-δρχυὼν χατχσπάζεται αὐτοῦ τὸν τράχηλον ἊΝ προςεχύνησεν αὐ- 
τὸν] ἰδὼν μετὰ πολλῆς ἀγάπης χαὶ χαρᾶς ἠσπάσατο τὸν βασιλέα xxi τοὺς σὺν 
αὐτῶ (— Cede. p. 728, 11 sine ἰδὼν) || 7 sq. τοῦ Τιφίλιος om. || 8 lo5exov] 
Τουρχῶν (—em)||8 sq. εἰς γῆν πεσόντες πρηνεῖς, ἐχταϑέντες ἐπὶ ocóvx] 
γἦν πεσῶντες πρινεῖς ἐπὶ στόμα || 9 παρ᾿ ἔϑνεσι] παρέϑνεσιν (cf. διάλλης 
“τ p. 810, 6, Aumzizv p. 309, 5, οὐδε ητῶϊ p. 338, 
B5, ἐναλβανία p.308, {0 sd. TO: ἐν 909, 1, twxUtT p. 910, 25, 
γχφριχῇ p. 381, 8, bv p. 2324 1 sq. Syexsyu D. 920, 12, As 2x- 
χλείου b 301, 19, ἐπαληθείας p. 339, 22 &q., χατχαλλήλων p. 335, 9, 
ταπόντων p. 308, 20, xxvxuvóv r s 14, μεταισχύνης p. 312, 6, ὑπαυ- 
τοῦ p. 331, 16)|| 11 ZugxX] Ζιεβηλ᾽ (—dz)]||12 ἀρχιγένειον τῷ βασιλεῖ] 
τῷ βασιλεῖ ἀρχιγένιον (sic etiam ieu χυ ηγένιον fhm) ὄντα || I3. τὴν τε 9éxv 
χαὶ τὴν φρόνησιν] τῇ ϑέχ χαὶ τῇ φρονήσει (—h)|| 13 sq. ὁ Ζιέβηλ om.]|| 14 


n. 


χιλιάδας μ' ἀνδρῶν γεννχίων ἔδωχε] ἀνδρῶν γεννχίων χιλιάδας εἴχοσι δέδωχς || 
14 sq. poidsytes συμμιαχείαν ef. ad p. 300, 4|| 15 sq. τούτους δὲ λαβὼν 
ὁ βασιλεὺς] Axfov δὲ τούτους ὁ βασιλεὺς (— Cedr. p. 728, 14)} 16. Χαλχη- 
8ów] Χαλχιδόνι || 17 xoi] ἀλλὰ καὶ (— Cedr. p. 728, 15)|| 18 xoi om. 
(Cedr. p. 728, 16) || 19 :vraxvvs;] ποιησντες (— Cedr. p. 728, 17) || 19 
Sqq. χαὶ εἰς σχάφη γλυπτὰ £x τοῦ Ἴστρου πλῆϑος ἄπειρον xxi ὁ ἀριϑμοῦ χρεῖττον 
» / τ ^ » , Ὁ 

ἐνέγκαντες] πλῆϑος τὲ ἄπειρον (ἀπετρον ΠῚ xoà ἀριϑυιοῦ n «0v ἐκ τοῦ "Iovoou 
ἐνέγχαντες σχχφῶν bes (— Cedr. 


παραχαϑίσα Ux 
wacovxEduevor (— Cedr. p. 728, 19)|| 29 συνεργίᾳ] συνεργεία (— dy; non 

Cedr.' p. 728, 20) || «xi; xotsbetaas τῇ πρεσβεία (cf. Cedr. p. 728, 20 sq.) 
temm 

|| 23 πληϑὴη]} πλήϑει || 24 ϑαλάττῃ] ϑαλάσση (— Cedr. p. 728, 22 et h) || 
24 sq. εἰς τοὺς ἑχυτῶν τόπους om. (— yz / Cedr. p. 728, 23)|| 25 inter 
ὑπέστρεψαν et ὁ δὲ haec II inseruit, quae eum leni seripturae varietate 
Cedr. p. 728, 23 —729, 18 repetit: τοιοῦτον γὰρ συνέβη γενέσϑαι ϑαῦμα 
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παρὰ τῆς ἁγίας (quod sequebatur ἡνιῶν rasura sustulit librarius) Atene 
ἡμῶν Θεοτόχου (τοιοῦτον γὰρ συνέβη αὐτοῖς Cedr.). Exàow οἱ βάρβαροι πρωΐας 


οὔσης (οὐσης [ΠῚ xxi τοῦ ἡλίου ἀνατέλλοντος ἀπὸ τῆς πόρτας (πόρτης Cedr.) [ 


τῶν Βλαχερνῶν ἐξελθοῦσαν γυνχῖχα περιφανὴ μετὰ xxi εὐνούχων τινῶν. Y«o- 


λχθόντες (aee. om.) δὲ τὴν θχοίλισσαν εἶνχι τὴν τοῦ 
i - 1 2: 


J 
) 
2 
cl 


Ἡρχχλείου (Ἤρχχλείου 
II) γυνχῖχα καὶ πρὸς τὸν ἄρχοντχ αὐτῶν (αὐτὸν ll) ἐξέρχεσϑαι εἰρήνης ἕνεχα 
διὰ (ine. f£. 177* ΠῚ τὸ μὴ εἶνχι τὸν Ἡράκλειον (τὸν βασιλέα Cedr.) ἐν si 
πόλει, πάροδον αὐτῇ (ἑχυτῇ ll) ἐποίησαν (ἵνα χαὶ λαὸς ἕτερος ἐξελϑὼν ὑποχ ξίριο 

αὐτοῖς εριδθκὸ ha: Cedr.). Εἶτα ὡς εἶδον αὐτὴν τὴν τοῦ φοσσάτου inibi 
ἐξελθϑοῦσχν χαὶ πρὸς τὸν ἄρχοντα αὐτῶν (αὐτὸν Ll) μὴ ἀπελϑοῦσαν, ἀλλὰ χαὶ 
τὴν πόρταν, ἀφ᾽ ἧς ἐξῆλθεν, χλεισϑεῖσαν (κλεισϑῆσαχν ll; xoi μὴ. ἀπελϑοῦσαν 
πρὸς τὸν ἄρχοντα αὐτῶν sine ἀλλὰ — χλεισϑεῖσαν Cedr.), διώχουσιν (διώκουσαν 
ΠῚ ὀπίσω (ὁπίσω ll, ὄπισϑεν Cedr.) αὐτῆς, πλησιάζουσι δὲ αὐτὴν Σῆϑεν (καὶ ὡς 
δῆϑεν ἐπλησίχσαν αὐτῇ Cedr.) χχτὰ τὸν τόπον τῆς λεγουένης παλαιᾶς [Πέτρας. 
Koi (om. Cedr.) χὐτὴ (αὐτῇ l1) μὲν ἄφαντος xai οἱ σὺν αὐτῇ & τῶν ὀρθαλιλῶν 
(ὁφϑιλυῶν IT) αὐτῶν γεγόνχσιν (αὐτὴ μὲν xxi οἱ σὺν αὐτῇ ἄφαντοι γεγόνασιν 
Cedr.), αὐτοὶ δὲ εἰς ἀλλήλους (ἀλλήλοις Cedr.) συμπλακέντες ϑορύφου μεστὸν 
ποιρῦσι. τὸ TATUS, xxl voco Yexopnie ἀλλήλους ἕως ἑσπέρας χχτασφάζουσι 
(χαὶ ΠΩ χατασφάζουσιν ἕως ἑσπέρας Oedr.). ΠΠρωΐχς δὲ γενομένης τὴν vi- 
τίαν ὁ ἄρχων αὐτῶν ζητήσας. (ζητήσας. ὁ, ἄοχων. αὐτῶν Cedr.), ἐπεὶ {ἐπὶ LL) 
τὸ πλεῖον τοῦ λχοῦ αὐτοῦ ἐυφυλίως ἀνχλωϑὲ y εὗρεν V, RUE με αἰσχύνης 
(υεταισχύνης ll) εἰς τὸν ἴδιον τόπον (εἰ: τὰ ἴδιχ Cedr.). τοῦ πλωΐμηυ 
πλοΐμου Cedr.; ef. Door ad Theoph. vol. II p. 767) n αὐτοὶ (χὐτὸν II) 
τούτους ἰδόντες ὑποχωρήσαντας (ὑποχωρήσαντες Il) εὐϑέως ἀνε ὠρήησαν᾽ οὺς 
χατὰ τὸν Εὔξεινον πόντον ζάλη παραπεσοῦσα (χχαταλαβοῦσχ. Cedr.) ὀλίγους 


Ἐν 


(ὁλίγους 11) τινὰς εἰς τὰ ἴδιχ ἐπανελϑεῖν ἐφίησιν (ἐφίησεν ΠΠ; ἀφίησιν 


Cedr.) || 25. sq. τὴ Χαλκηδόνι παραχχϑεζόμενος] ἐπὶ τούτοις ἀχϑεσϑεὶς ὅμως 


τὴν Χαλχηδόνα uU E ενος. (— Cedr. p. 729, 18 sq., qui, tamen «aox- 


χαϑήμενος exhibet) || 26 rosea αὐτοῦ (— Xx et Cedr.)|| xoucsóev x2i om. 
(— Cedr.) || 27. καὶ]. καὶ ἀφανίζων (— Cedr. p. 729, 20) || p. 3IZ, 1—10 
om.|| Íl τούτῳ τῷ ἔτει] — 7-9 (littera initialis neglecta est) ιζ΄ αὐτοῦ 
ἔτει cf. ad p. 298,15 || 18 τοῦτο, u.xdóvrx om. (— Cedr. p.729, 23) | 
Τοῦρχοι] loógxo: (— dehm, non Cedr.)|| 14 sq. μὴ ὑποφέροντες συγχοπιᾶν 
τῷ βασιλεῖ! καὶ μὴ φέροντες συγχοπιᾶν τῷ βασιλεῖ (τῷ vs βχσιλεῖ μὴ φέρον- 
τες συγχοπιᾶν Cedr. p. 729, 243|| 15. ἤρξαντο] ἥρξατο (lapsu!) || ὑποῤῥέειν] 
ἀποῤῥέειν (non Cedr. p. 730, 1)|} 16 διελάλησε] διελάλησεν || 18 ϑέλει] ϑέλων 
(non Cedr. p. 130, 3)]| μήτηρ] ϑεοτόχκος. (— Cedr. p. 730, 4) || 19—21 ἵνα 
δείξη τὴν ἑχυτοῦ δυνχστείχν, «ἐπειδὴ οὐκ ἐν πλήϑει λαῶν ἢ ὅπλων ἣ σωτηρία 
ἐστίν, ἀλλ᾽ εἰς τοὺς ἐλπίζοντας ἐν τῷ ἐλέει αὐτοῦ ex Α adiunxit Boor— 
χαταπέμπει τὴν βοήϑειαν αὐτοῦ] τοῦτο δὲ γίνεται, ὅπως δείξη ἐν ἡυῖν xxl 
πᾶσι τούτοις τὴν ἑχυτοῦ δυναστείαν χαὶ χχταπέυψει (—dh; cf. xoi χαταπέμ- 
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Ψῃ g) τὴν βοήϑειαν αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς (— Cedr. p. 730, 4, sed post δυναστεί- 
αν habes: xevxwéubzz fuiv τὴν αὐτοῦ Dof9exy)|| 99 ἐπ᾽ αὐτοὺς] ἐπ᾿ αὐτοῖς 
ἰσὐτος Cedr. p. 730, -7})}} Ῥαζάτην]) PaPuoef (cf. l. 28, sed nulla est 
leettonis varietas ad p. 318, 2. 15, 319, 1. 15; 320, 1. 14; 924, 24; 
adde p. 318, 18; forma Ῥαζάστης ubique Cedr. utitur)|| 28 πολεμικώ- 
τατον] πολευ ηχότατον || 23 τοῦτον om. (— Cedr. p. 730, 9) || 24 ἀπέστειλεν) 
πέμπει (— (661.)}} τῆς Περσίδος] Περσίδος (— yz et Cedr. p. 730, 10)|| 
94 sq. ἐπυρπόλει post xxi τὰς xoux; ponitur (non Cedr.)|| 25 ἀνήλισχε 
ἀνίλισχε || 26 ὃ] ἑννάτη || 27. Χαμχηϑλ)] Χαυνχιϑχ (—d et Cedr. p. 730, 
12; Xaxusiü« sine ace. c)|| 28 Ῥαζάτης)] 'PaZ4ovzc (ef. ad l. 22)|| l«- 
Cxxóv| FPau?xaov (—d, lwwhXxow g, Ταυζαχὸν. h; cf. ad p. 807, 81)|| 


20 — 80 xxi ἠχολούϑει, τῶν 'Ῥωμχίων δχπανώντων ἔυπροσϑεν τὰς τρο- 
φάς" αὐτὸς δὲ ὀπίσω ὡς χύων πεινῶν μόλις ἐκ τῶν ψιχίων αὐτοῦ ἐτρέφετο] 
χαὶ τῶν Ρωμαίων ἀναλισχόντων ἔυπροσϑεν τὰς τροφὰς αὐτὸς ὅπισϑεν πεινῶν 
διερϑάρη- 
σαν] διεφϑάρεισαν (aliter Cedr. p. 780, 14 sq. ὡς πολλὰ τῶν ἀλόγων x3- 
τοῦ διαφϑαρῆνχῃῦ || p. 318, 1 μέγαν] μέγα cf. ad p. 807, 8 || Z42zy] 


λεγόμενον Zo» (ef. Δαβᾶν λεγόμενον z. Perispomenon etiam Cedr. p. 131, 


ἠχολούϑει (eademque fere praebet Cedr. p. 730, 13 sq.) 


16 adgnoscit, qui in ipsa oratione paululum v τῆς πό- 
λεως] τῆς πόλεως Νινευΐ (— Cedr. p. 780, 16) | κατέλαβε ine. £. 175". II || 


2 sq. εἰς τὸ πέραμα ἐπχχολουϑῶν αὐτῷ] εἰς. κὰ πὲ 


gxv ἘΞ je Ei κων ὦ 
(sie) αὐτὸν || 3 sq. εὗρεν ἄλλο πέραμα] εὗρε πέραμια [| ὃ ἐπιλέχτων] ἐπιλεχτῶν 
| 7 συ] cexx9íow» (—bx et Cedr. p. 730, 21)|| αὐτοῦ om. (—z, non 
Cedr.)|| 7 sq. ζῶντας ἤνεγχεν] ἤνεγχε ζῶντας (—z)|| 8 ὅςτις] ὃς (— (βάν. 
p. 730, 22)|| 10 ezXcpévou;] δπλισχμένους (non Cedr. p. 730, 23)||11 
ἀλλ] ἀλλὰ (non Cedr. p. 730, 24) | δὲ om. (et Cedr.)|| 12. προαπέλυσε] 
DOSES rx et Cedr p. 7951, 1} APER ἐπηχολούϑη || 13 
ὥφειλε πολεμῆσαι] πολεμήσει τὸν Ῥαζατ (sic)|| 13 sq. πρὸ τοῦ ἑνωθῶσιν x5- 
τοῖς οἱ τριςχίλιοι] πρὸ τοῦ ἑνωθῆναι (ΞΞΞ Β) αὐτῷ (ΞΞΞ h) τοὺς τριςχιλίους [paulo 
aliter Cedr. p. 71, 2 sq. εὑρὼν δὲ τόπον ἐπιτήδειον ἡϑέλησε συμβαλεῖν πό- 
λεμον μετὰ Ὁ} πρὸ τοῦ ἑνωθῆναι τοῖς τριςχιλίοις, — sed iniuria πρὸ 
τοῦ ἑνωθῆναι αὐτοῖς τοὺς τοῖς He Theophani redditurus erat ΠΥ 
p. 106. Sane strueturam πρὸ τοῦ ἑνωθῶσιν Lexicographi et artis gram- 
matieae praeceptores plane ignorant, at ef. Joannes Malalas p. 447, 15 
(Bonn.) πρὸ τοῦ ἐπιῤῥίψωσιν et Joannes Moschus Prat. Spirit. 127 (Patr. 
Gr. vol LXXXVII p. 2989 D) πρὸ τοῦ ἐγχλεισϑῶ, neque aliter statu- 
endum de Pisidae loco S 531 sq. οὐχοῦν πρὸ τοῦ τις τῶν διδασχάλων 
φϑάσας | τύπτων ἐρωτήσει σε παιδίου δίκην, ubi missis Quercii nugis ea- 
dem ratione πρὸ τοῦ ---- ἐρωτήσῃ emendandum est. Nimirum πρὸ τοῦ idem 
valet ae πρίν, unde praeter coniunetivum etiam infinitivus admittitur cf. 
Hex. 1541 πρὸ τοῦ φχγεῖν ὕμνησε τὸν παντεργάτην, αὶ 90D πρὸ τοῦ με- 
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τασχεῖν τὸν Κορίνϑιον ϑρόνον, Suppl. LXVIII 2 πρὸ τοῦ προελϑεῖν, τὸν 
γεωργὸν δειχνύει, — S 114. εἰ γὰρ πρὸ τοῦ σε συνταράξαι τὴν φύσιν, Suppl. 
IV 148 πρὸ τοῦ γενέσϑχι τὴν τροπὴν τῆς ἡνέρας. (Aliud exemplum in- 
terpolatio offert inter. Hex. 406 et 407 a T oblata: φειδοῖ 1 προνοίας “εἰς 
ἀχίνδυνον ϑέαν, | ὅπως ἕχαστος δυςτράγηλος οἰκέτης σύνδουλον xo) σωτρονι- 
σϑέντχ βλέπων πρὸ τοῦ λαβεῖν μάστιγας εὐτχχτεῖν ν.1ζϑη). Quos locos ad unum 
omnes hue pertinere probare potest Suppl. LXXX 1 χαὶ πρὶν προελϑεῖν 
dl. LXXXV 3 xal.«w2tv vpocAUTC cf. meuper Cedrenus wol 1 p. 722 
17 ἔσπευσε συυβαλεῖν πόλεμον upvx Σαρβαρχγχᾶ- πρὸ τοῦ (πρὶν ἢ Theoph. 
p. 309, 26, πρὶν ID) ἑνωθῆναι αὐτὸν. τῷ Yod1272 et 723, ] sq. ὭΥΟΝΕ 
c2vvo συυβαλεῖν Ἡρχχλείῳ πρὸ τοῦ (zv ἢ Theoph. p. 310, 2 sq. et IL 
φθάσαι. τὸν Xxtv. Apud  Theophanem infinitivus ἃ πρὸ τοῦ. pendet 
p. 16,.27;. 176, 22; 2317,. 20,, aconsativusc eum. a2ngnIUEC UTE 
24; 187, 20; 235, 30; 249, 12.,185;..920, δὲ 9B, T; 40DA STATI 


" 


b ^ D IN c c^t M 
Sq. xxi διχλαλήσας τῷ λχῷ παρετάξατο] διελάλησς τῷ x xxb παρετάξατο 


τ 
|| 16 ἐχώρησεν] ἐχώρησε [| 12 σαββάτῳ] σχββϑά (— m; cf. Tafelius p. 106) 
| 18 ἄρχοντι τῶν [Περσῶν p τῇσεν] ἄῤχοντα (ef. ad p. 299, 16) μετὰ 


QC 


τῶν [Περσῶν συναντ (sic; ἄρχοντι μεγάλῳ τῶν lleocGv συνχντὰ Cedr. p. 731; 


4)} 19 βοηϑείᾳ τῆς ϑεοτόχου] πρεσβείχ τῆς πανχγράντου ϑεοτόχου (τῆς ϑεο- 
πόχου breviter Cedr. p. 731, δ) || 19 sq. κατέβαλεν). xxvxB4XAe (— Cedr.) 
|| 20 x»i οἱ σὺν αὐτῷ προεχπηδήσαντες ἐτράπησαν om. (et Cedr.) || 21 ὁ βα- 


σιλεὺς ἄλλῳ συναντήσας χαὶ τοῦτον ecd ἐλϑόντα ἄλλον δεύτερον xxl 
τοῦτον. χατέλαβεν (l. κατέβαλεν) [)] 23 Τοῦτο] «τοῦτον, (— 8.1} xoi ἫΝ εἶτα 
τῶν || 24 ἠχησχσῶν] γησάντων (scil pro ἠχησάντων, quam seripturam m 
offert; de maseulini forma cf. p. 314, 24) 


| 24 συνέθχλον] συνέζχλλον 
(—l1eg; ef. ad p. 908, 28) || dibpoxesx vx Pd om. || 26 Aeyousvoz] Aeyóusv 
(sie) | 27 ἐν τῇ ὄψει ἔλχβεν] ἔλαβεν ἐν τῇ ὄψει αὐτοῦ (pronomen etiam z 
addit) αὐταὶ ἐνήργουν om.|| p 39. 1 δὲ] οὖν (— 2) || «ovzu. a2, 2«] 

ρουμάοχαϊ. (sic; ef. Boor vol. II p .716)|| ὐτῶν] «bvo5. (—d et Cedr. 
p. 731, 9) || ἐσφάγησαν] ἔπεσον (— Cedr.) || 4 ἀλλ᾽ οὐχ ἀπέϑανον, εἰ μὴ ἀλ- 
λοι YI μόνοι δὲ δέχχ ἀπέϑανον (ἐξ ὧν δέχα ἀπέϑανον Cedr. p. 731, 9 54.) 
| ἐκροτήϑη]} ἵστατο jen Cedr. p. 731, 10. "Theophanis rationem explicat 


p. 353, 29 xavà πᾶσχν ouv ἡμέολν  cuvoAn EDAD ἐκροτεῖτο ἀπὸ 
πρωΐ ἕως ἑσπέρας, saepissime autem loeutiones μάχην (p. 208, 13; 318, 
2D) et σόλεμον. (Ὁ. 20, 2; 05, Z1: 97, 20s 4120, 304 MOS. i: 250, 30; 
251, 20: .255, Z0. 28; 256, 4; 260, 20; 282, 10; 310, 10; 311, 26; 
315, 19; 318, 17: 359,2: 594, 18; 406, 11; A5, 15; 49b, 2 ADT 
468, 28) *;ovcv adhibentur ef. insuper συγχροτεῖν πόλεμον p. 85, 20 et 
269, 18, quae phrasis nescio an reponenda sit p. 2395, 13, ubi nune 
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συγχρούσαντες extat. Ceterum omuia fere exempla vocem πόλεμος pu- 
gnae notione usurpatam adferunt, quam p. 9 n. 4 supra adtigimus] || 7 
λωρίχιχ αὐτῶν χαὶ τὰς χασσίδας] ὅπλχ αὐτῶν ἤγουν τὰ λϑγρίκια,, τας χχσίδχς 
|| 8 σχγιττοβολῶν] σχγηττοβθόλων (cf. σχγιττοβόλων x)||8 sq. οἱ δὲ τῶν 
"Pouzíov λαοὶ] zzi οἱ μὲν Ρωμαῖοι || 9. ἐπότισχν] ἐτάγησχν xz ἐπότησαν (ἐπό- 
τισὰν χαὶ ἐτάγησᾶν. etiam h, ἐπότισχν καὶ ἐτάγισαν g)|| 1O sq. ἕως ὥρας ἐ- 
Gown. τῆς νυχτὸς] ἕως ὥρας ἑώδόυνης, sed post Περσῶν (11)|| [2 τῆς νυχτὸς 
χινήσχντες Om. || φωσάτον] φοσσάτιον (cf. φοσσάτον f et Door vol. lI p. 
780) 13 τοῦτο] τοῦτον || ἀπῆλϑον] &x7A9zv ef. ἀπέλϑχτε p. 389, 8 (g), 
tum alia novieii aoristi exempla in Theophanis codieibus: ἔβχλχ (Boor 
vol. II p. 734 sq.), ἐγενόμην (ib. p. 736), ἔπεσα (ib. p. 767), ἤγαγα. (ib. 
p. 727), *xvépuYx (lheoph. p. 457, 28 in em) el. nota ad p. 301, 16 
(Stud. p. 61). Adde imperfeeti formas. ἐδίδασχαν p. 303, 16 (e) et ἤλεγ- 
χαν p. 106, 2 (b)|| ἡπλήκευσχν] ἡπλήχευσαν (cf. ἡπλίχευσαν f. — I spi- 
ribunr asperum offert praeterea p. 310, 5. 7; 318, 20; 320, 10; 322, 
idenem p. 2019, 17, 918,1; 221, 2; 322,.10. De Theopbhbanis, usu cf. 
Boor vol. II p. 782) || 14 «2x;&vo3] τρχχηνοῦ (non Cedr. p. 731, 13, ubi 
tota narratio in angustum eoacta est)|| πολλὰ δὲ σπαϑίχ ὁλόχρυσλ! (inc. 
f. 178" ΠῚ οἱ δὲ Pouxio πολλὰ σπχϑίχ ὁλόχρυσχ ἔλαβον [] 1b σχουτάριν) 
σχουταριον (— ch et Cedr. p. 731, 14) 16 ἔλαβον om. (sed cf. ad ]. 14) 
| | λωρίχιν] λωρίχιον (— f; λωρίον Cedr. p. 
731, 15) [[αὐτοῦ om. || 17 exxexuzryw] cxagxacp(v (— Cedr. p. 731, 16, 


ἔχον] ἔχων || gx] ἑκατὸν 6x6 (sic) 


neque aliter apud Theophanem edidit Tafehus p. 108)|| 17 sq. τὰ fox- 
yix] c»2xytwx —(vX Üpxyiwx etam Cedr. p. 731, 15; at cf. Boor 
vol. II p. 738)|| I8 τὴν s&Xxv) 1$ σέλα (—h, non Cedr.; ἢ e920x cyg) 


[d A 2 € PR p UM YET τα Ὰ P yid ὁ " ^ s Kn ) QA. 
| ὁλόχουσον] ὁλόχρυσος (—eyz)]|| 19 Βαρσχμούσης] xxi Βαρσχυούσης || 127- 
gov] Ἡβήρων eum duobus punctis super Ἢ (— Ἰβήρων g) || 19--22 τῶν ὑπὸ 
Πέρσας «Door adiecit: οὐδεὶς δὲ μέμνηται τοιούτου πολέμου γεγονότος μεταξὺ 
[Περσῶν χαὶ Ρωμαίων [οὐχ delevit Tafelius p. 108] ὅτι ἐν ὅλῃ τῇ ἡμέρᾳ ἔσχε 
στάμ ὁ πόλεμος" ἐνίκησαν οἱ Ρωμαῖοι" ἀλλὰ τοῦτο γέγονε μόνῃ τῇ τοῦ (Ὁ Ξοῦ βοη- 
ϑείχ! τῶν ὑποπερσῶν χαὶ Ρωμαίων falso. [Laeunam optime Anastasio duce 
explevit Boor, perperam Tafelius: τῶν ὑπὸ [Πέρσχις χαὶ Ρωμαίοις (cf. Stud. 
07) γεγονότων: «οὐδεὶς δὲ τοιούτου μέμνηται πολέμου μεταξὺ τῶν τε Po- 

Ρ. 2) (e€19v»* MES LER G Og T v UU. τ πο AEU. UgTXC € 
μαίων xxi τῶν [Περσῶν χροτηϑέντος"». ὅτι x7. Inepte enim Iberum, qui Per- 
sis Romanisque subsint, princeps innuitur, etsi Justiniani 11 temporibus 
Iberiae tributum et Arabibus et Romanis simul solvebatur (Theoph. p. 
303, 11). Sed omnino gentis illius alii. Heraelium eomitabantur (p. 309, 
15), alii Chosroae socii erant, perinde ac Saraceni, de quibus ef. p. 
304, 13 sqq. Melius tamen contextus ratio apud 'Theophanem expliea- 
bitur, si ὑπὸ Περσῶν (ef. z) pro ὑπὸ llíoez; in censum veniat, quam- 
quam genitivi usum non satis commendat v. l. ad p. 340, 14 infra, 
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neque vero falsa seripturae varietas ad p. 89, 21 -:xos πᾶσι τοῖς ὑπ 
αὐτὸν (αὐτῶν v) ἐπισχόποις, 151, 18 ποιήσας σύνοδον τῶν ὑπ᾽ αὐτὸν (αὐ- 
τῶν cÍ) ἐπισχόπων, 175, 7 ἐστράτευσε δὲ ὑπ᾽ αὐτὸν (αὐτῶν g) ᾿Αομενίων 
πλῆθος, 284, 27 πάσας τὰς πολιτείας τὰς ὑπ αὐτὸν (ἀὐτῶν d), 408, 25 
Ti ὑπ αὐτὸν iuh yz) βασιλείας, 414, 4 τῆς ὑπ᾿ αὐτὸν (αὐτῶν efg) 
&oyTc, 483, 16 τῆς ὑπ᾽ αὐτὸν (αὐτῶν f) ἐξουσίας. Itaque minus recte p. 304, 
14 Boor post Tafelium (p. 72) τῶν δὲ Σχραχηνῶν τότε ὑπὸ πάκτων Óv- 
τῶν supplevit, siquidem accusativus (cf. nota ad p. 307, 26) seriptori 
nostro magis convenit cf. p. 359, 17 τὰς ὑπολοίπους ἑπτὰ γενεᾶς ὑπὸ 
πάκτον ὄντας, ubi codicis y memoriae πάχτων haudquaquam pluralis 
numerus favet cf. enim p. 355, 28 ἐπὶ συμφώνου ἐτησίου πάκτου post (p. 355, 
14) ἐτήσιχ τῷ βασιλεῖ παρέχειν mXxTx]|| 24 sq. ἐχφοβήσῃ, χαὶ ἀποστείλας 


4 


πρηςὰ P ed τὸν Σάρβαρον ἐχ τοῦ Βυζαντίου (τῆς Χαχλχηδόνος saepsit. Boor)] 
ἐχφοβήσας πείσῃ ἀποστεῖλαι πρὸς Σάρβαρον χαταλιπεῖν τὸ Βυζάντιον xoi ὑπο- 


'90 

τρέψαι (ae similiter Cedr. p. 731, 18 sq. ἐχφοβήσας πείσῃ ἀποστεῖλαι πρὸς 
Σάρχρον ἀναχωρῆσαι τοῦ δἰ γε τυ] )|| 25 εἰκάδι πρώτῃ] εἰχοστὴ πρῶτη (cf. 
x2! codd. praeter c cl. p. 820, 9 et 521, 123)]| p. -320; 1 sq. 6 πὸ 


τοῦ Bus Ó £x ποὺ um ἐξειλήσας] ὁ Ex τοῦ πολέμου διχσωϑεὶς λαὸς 


ἐ 
χατ 28059] XX. Xxvx)x90» (eum 'Theophanis codd. prae- 
ter AI Nweul] ΝΝηνευΐ (— efh)||3 sq. ὁ βχσιλεὺς om. (etiam "Tafelius p. 
111) || 4 μέγαν] μέγαν ποταμὸν (—dz) || Z«pxv] Zx32v (pro Ζαβᾶν cf. p. 
318, 1; 320, 8. 13. 17) ]|| 4—6 mévz& leo 


CO 


ip τὸν τουρμάρχην μετὰ χι- 
λίων στρατιωτῶν, ἵνα ἔλάσῃ πρὸς τὸ χρχτῆσχι τὰς γεφύ ρας τοῦ μιχροῦ Ζάβα 
om. (eum eodd.; nimirum ex A addidit Tafelius p. 111) jl 6 πρὸ τοῦ] 


προτοῦ || 7 μη} σχρχχοντχοχτῶ || 8 ΖΡ ZaDX 


4) || ἐζώγρησεν! ἐχρά- 
τῆσεν || 9 εἰχάδι d χ (eum eodd. 'pràeter e; ΟἹ ad" p: 319, 25) 


i 


|| 10 ἠπλήχευσεν] ἥπλήχευσεν (cf. ἡπλίκευσεν f et a! p. 819, 13)|| Iec- 
δὲρ] Ἰδεδὲὰ (— e; 'lecóeuóv Cer. p. 731, 21)|| 1 sq. xoi &xoíqs 71v 


: 
ἑορτὴν τῆς Χριστοῦ γεννήσεως] ποιήσας ἐχεῖ τὴν ἑορτὴν τῶν Χοιστοῦ γεν- 
γῶν (aliter Calit: p. 781, 21 ἑορτάσας ἐν αὐτοῖς và» Χριστοῦ :γέννησιν) || 12 


Χοσρόης] ὁ Χοσρόης (— g)|| 18 Z&g«] Zap& (—: 


) 


)]| 14 sq. πολὺ σπουδάσω- 


σι] σπουδάσωσι πολὺ (ef. σπουδάσωσι πολλοὶ z)|| 16 αὐτοὶ om. || τὸν μικρὸν 
Ζάβαν ἐν ἄλλοις τόποις] ἐν ἄλλοις τόποις τὸν μικρὸν Ζαβᾶν (perispomenon 
etiam z exhibet) || 17 ἔμπροσϑεν ἐπορεύοντο] ἐπορεύοντο (ἐπ ex ἐμπ)ὶ ἔμπρο- 
σὕεν 


| 18—20 παλάτιον, τὸ isti ua Aet iod τοῦτο χχτέστρεψε, xxi πυρὶ 
παρέδωχεν οἱ δὲ Πέρσαι i idc τὴν τοῦ Τορνὰ ποταμοῦ γέφυραν ἡπλή- 
χευσαν ἐχεῖ: χαταλχβὼν δὲ ὁ βασιλεὺς om. (cum ἀμ  θΉ δ δ libris; ex À 
supplevit Boor)||21 ἐπιλεγόμενον ἹῬούσα] λεγόμενον 'PoucZ (Xeyóusvov 'Poo- 
ox ear TC TT PAD PESOS τὰν Theophanem g adgnoseit) || xoi 
om. (—2)|| 91 sq. κατέστρεψε ὑφωρᾶτο δὲ] xevíevos)e ὑφορώμενος δὲ || 23 
ἀλλὰ] αὐτοὶ || 94 ὁ δὲ βασιλεὺς wsokoxc] ὅϑεν περάσας ὁ βασιλεὺς || 2b ἐπιλε- 
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γόυενον Βεχλὰλ]) λεγόμενον: Bex). (λ. Βεκλὰν, Cedr. p. 732, 1, ae formam θεχ- 
)ap.,etiam ad p. 321, 7 II suppeditat) || 25. ἐνταῦϑι] ἐν ὦ (— Cedr. p. 782, 
1.cf.. ubi A,. unde, eandem . emendationem "Tafelius p. 112 adsecutus 
est: ἐνταῦϑα. Door pro. eodieum |seriptura ἐν ταύτῃ invexit)|| 20 sq. iz- 
ποδρομίαν] ἱπποδρόμιον rectius. (— Cedr.. p. 732, 2; ef. hippodromium 
As. ἱπποδρόμιειον f, quae. scripturae. varietas in "Theophanis libris haud 
semjel recurrit ef. p..125, 11;.136, 22; 140, 14; 185,.10; 199,.19; 
221,.2,,.297,.185;.437, 27; 438, 1; 441, 24; 449, 26; 450, 16; adde 
ἱπποδρομεία . pro .ἱπποδρομία - p..,248, 4; 247, 305 249, 5)|| 26 ἔχτισε] ἦν 
(—QOedr. p. 732, 2; ἔτυχε iam. Combefisius "Theophani redditurus erat) 
|li27. νυχτὸς. om. (— Cedr. .p. 732,.5 et ipsius. Theophanis libri; ex A 
adieeit Boor)|| 28 ἐλεφάντων] αἵλεφάντων || p. 321, 1 ἐπιλεγομένου] - λεγο- 
μένου.} 2. ἐπιλεγόμενον τὸν ἐπιλεγόμενον || ἐστὶν] ἐστὶ ]| 7. Bexox2]. Βεχλὰμ. 
(ef...ad..p. 520, ,25) || 7 περιβόλω πος £..179' LE || 7:84. - τριακοσίους] ἐρεῖς 
(cum..eodd. et Cedr.. p. 732, 2; ex AÀ mutavit Boor)||8 xoc ἐν- ἄλλῳ 
περὶ πενταχοσίας δορχάδας σιτευτᾶς. om. (at cf. Cedr. | p«^792, τς καὶ δορχά- 
δες q')|| 9 ,ἑχατὸν ὀνάγρους] ἑχατὸν. συάγρους (— hx; συάγρους ἑχατὸν g; ef. 
Cedr.. p. 732,.3 xi σύκγροι «ἑκατὸν. et v. l|. ad Theoph. p. 322, 12)||.10 
χαὶ τὴν πρώτην τοῦ ᾿Ιχννουχρίου uwvóg ἐποίησαν ἐχεῖσε om. (neque habet 
Cedr.. p.. 732, 4)|| 11. εὗρον γὰρ καὶ πρόβατα καὶ χοίρους χαὶ Bóxc, ὧν οὐχ ἣν 
ἀρυϑιυιὸς] τῶν. δὲ προβάτων χοίρων τὲ καὶ βοῶν οὐκ ἦν ἀριϑιυὸς (cf. Cedr. p. 732, 
3. πρόβατα δὲ xxl χοῖροι. καὶ. βόςς, ὧν οὐκ ἣν. ἀοιϑμοὸς) || 12 πᾶς superscr. ipse 
librarius || ἀπολαύοντες] ἀπολαβόντες (cf. p.315, 21) τούτων || 18 πιάσαντας δὲ 
τοὺς νέμοντας ταῦτα ἔγνωσαν παρ᾿ αὐτῶν ἀχριβῶς] ἀπὸ δὲ τῶν νευόντων ταῦτα 
χρατήσαντες τινὰς ἐξ αὐτῶν ἔμαϑον ἀχριβὸς (sie) || 14: ἀπὸ εἰχάδος τρίτης] ἀπὸ 
τῆς, xy! (cf. ad p. 319,25; ἀπὸ xy. etiam z)|| 15 — 22 ἐκίνησεν &x τοῦ 
παλατίου; τοῦ. ἐν. Δαστχγὲρδὸ «ex Α addidit Boor: ἐν τάχει πολλῷ ἀπελευ- 
σόμενος εἰς Κτησιφῶντα, πάντα τὰ χρήυατα, ἃ εἶχεν ἐν τῷ πχλχτίῳ, ἐμβα- 
λὼν τοῖς τε ἐλέφασι. χαὶ ταῖς χαυνήλοις xxi ἡμιόνοις τῆς ὑπηρεσίας αὐτοῦ, γρά- 
(ac χαὶ, τῷ λαῷ τοῦ ἹΡαζάτου, (vx εἰξόλϑωσιν εἰς τὸ αὐτὸ παλάτιον χαὶ τὰς 
τῶν ἀοχόντων οἰκίας χαὶ ὅ τι ἂν εὑρεϑ ἢ ἐν ταύταις ἀπενέγχωσιν: ὁ οὖν ὕχσι: 
λεὺς τὸ, μὲν ἥμισυ. τοῦ. στρατοῦ, ἔπεμψεν ἐν Δασταγέρὸ,Σ» αὐτὸς δὲ οι. || 283 
ἐπιλεγόμενον] λεγόμενον. Bs2920y] Βεβδρὰχ || 28. 84. καὶ τοῦτο χαταστρέψαν- 
τες -χαὶ πυρὶ παραδόντες εὐχαρίστουν] τοῦτο ἀχούσας ὁ βασιλεὺς. τὸ μὲν. παλά- 
τιον... ἐν ὦ ἣν μετὰ τὸῦ λαοῦ, χατέστρεψε. τελείως xxi - πυρὶ παρχδέδωχεν £)- 
χαριστῶν || 26.—. p.322, 1..ἐχ «τῶν, ἐν «τῷ Δασταγὲρὸ.. παλατίων. αὐτοῦ. καὶ 
εἰς. Κτησιφῶντα ἀπελϑεῖν,. ὅπου ἀπὸ xà! ἐτῶν οὐχ ἠνέσχετο ἰδεῖν Κτησιφῶντα, 
ἀλλὰ xu. ev Δασταγὲρὸ ἣν τὰ βασίλειχ αὐτοῦ] αὐτὸς δὲ εὐϑὺς ἔρχεται ἐν τῷ 
Δασταγέρδ, . ὅπου. ἣν. ταβχοίλειχ. τοῦ.. Χοσρόη (sie) || Ρ:. 822, 1 εὗρον δὲ οἱ 
λαοὶ τῶν Ρωμαίων) οἱ δὲ λαοὶ τῶν Ρωμαίων εὗρων (sie)||2 ἐν τῷ παλατίῳ 
αὐτοῦ ἐν τῷ Δασταγὲρδ] ἐν τούτω || τριχκόσιχ βάνδχ] τὰ (ex 7?) βάνδα (cf. 
0 
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Jedr. p. 782, 10 ἐν ᾧ xoi εὗρε βάνδα Ῥωμαίων) [|ἰ 8 ἔλαβον] ἔλαβαν (cf. 
ad p. 301, 19) οἱ Πέρσαι || xoi] συντούτοις χαὶ [] 4 ἀλόην] ἀλώην (—h, non 
Cedr. p. 732, 11)|| ἀλόης] ἀλώης (ΞΞΞ ἢ, non Cedr.)||4 sq. ἑβδομήκοντα 


χαὶ ὀγδοήκοντα] δέκα καὶ óxvà (— xz)||b χαὶ μέταξιν πολλὴν] μέταξάν τε. 


(μέταξαν etiam g et Cedr. p. 732, 12)]|| πίπερ] πέπερ. (mémep Cedr. p. 
732, 12; ef. Boor vol. lI p. 766) || 6 πολλὰ ὑπὲρ τὸ μέτρον] ὑπὲρ ἀριϑμὸν 
(— Cedr. p. 732, 12 sq.) || 6 sq. καὶ ἄλλα εἴδη πολλά" τινὲς δὲ om. (— Cedr. 
p. 732, 13) || 7. ἄδιμον] ἄσημον. (— g et Cedr.; cf. Tafelius p. 116) || 8 «xo 
βελόνης] ἀποβελώνης (— x. non Cedr. p. 732, 14) || 9 κατέχχυσαν] χατέχχυσε 
(—d; aliter Cedr. p. 732, 14 sq. «xc διὰ τὸ βάρος κατέχαυσαν) 


| τοῦ 
Χοσρόου om. || 10 sq. ἔστενεν, ὅτε ἐν χάμπῳ ἠπλήκευεν, πάντα χατέχχυσαν. 
xxi στήλας αὐτοῦ πολλὰς] εἶχεν ἐν τῶ χόμπω ἀπλικεύων (cf. ad p. 820, 10), 
ἀλλὰ καὶ στήλας αὐτοῦ Ex: uccv|| 11 εὗρον] εὗρε (εὗρεν Theophanis eodd. 
εὗρον ex À reposuit Tafelius p. 116) [|τούτοις τοῖς πχλατίοις] τούτω τῷ παλα- 
τίω || 12— 14 στρουϑεῶνας xoi δορχάδας χαὶ ὀνάγρους xoi ταῶνας χαὶ φασιαχνοὺς 
πλῆϑος ἄπειρον, χαὶ εἰς τὸ κυνήγιον αὐτοῦ λέοντας καὶ τίγρεις παμμεγέϑεις ζῶντας] 
ζῶχ ἄπειρα χαὶ διάφορα, χαὶ πάντα ὁ λαὸς ἀνάλωσαν (ef. ad p. 800, 2) εἰς δαπά- 
γὴν αὐτῶν || 15. Ιδεσηνοὶ] Αἰδεσινοὶ (non Cedr. p. 782, 15; cf. Αἰδεσινοὶ z, 
Αἰδεσηνοὶ c) || ἐξ ἄλλων πόλεων] ἀπὸ ἄλλων ἐθνῶν (— Cedr. p. 732, 165 ἐθνῶν 
etiam χα) [ 16 τῶν φώτων] τῶν ἁγίων ϑεοφχνίων (— Cedr. p. 732, 17) || 
18 xxi om. (— Cedr. p. 732, 18}} 19 χαταπληχτωδα, meg] ExmAXregoc Yé- 
μοντα. (— Cedr. p. 732, 19)|| 20 μάϑῃ} ὑδϑη} qos; (— Cedr. p. 732, 20) 
|| 20 sq. τῶν πόλεων ἐρημουμένων παρ᾽ αὐτοῦ xxi πυρπολουμένων] τῶν πόλεων 
αὐτῶν πυρπολουμένων ὑπ᾽ αὐτῶν (ΞΞ Cedr. p. 732, 20 sq., qui tamen ὑπ᾽ 
αὐτοῦ offert; ὑπ᾿ αὐτῶν etiam d exhibet)|| 2] ἐχρατήϑησαν] ἐχράτησε || 21 
sq. διαιταρίων] διχταρίων || 29 τοῦ παλατίου] τῶν παλατίων αὐτοῦ || πολλοί" 
28 ἐκ τοῦ Δαστα- 
| 24 ὑμᾶς] τὸν βχοιλέχ (ef. Cedr. 
p. 732, 22)|| 25 sq. ἀπχρχκράτητα) παοχχρατητὰ (—fgx; ἀπαρχκρατητα 
conl. Combefisius) || p. 323, 3 αὐτοῦ] αὐτὸν (etiam plerique Theophanis 
eoddd.; corr. Tafelius p. 118) || πέντε μίλια] μίλια ε΄ (ef. μήλια πέντε d) 
| 4 xz ine. f. 179" I || ἐπαχοῦ ουϑήσωσιν! ἀχολουϑήσωσιν || b. ποιῆσαι 


2 7 ^ M , ' μὴ e X ndis. / 
ἐρωτώμενοι δὲ xxi αὐτοὶ] πολλούς, οἵτινες xoi ἐρωτώμενοι | 
γὲρδ] £x τὸ (— emz) Δασταγὲρὸ Χοσρόης 


πέντε μίλιλ] πέντε μίλια ποιῆσαι (Ξ-ΞΞ 2) εἰς ὁδὸν (sed ποιῆσαι εἰς ὁδὸν μίλια 
πέντε Cedr. p. 732, 24) [| ἐποίησεν] ἀπῆλϑεν (— Cedr. p. 738, 1)|| 6 καὶ 


ai] ἀλλὰ χαὶ αἱ || 8 οἶκον] οἴκημα 


[9 ἣν] διὰ τὸ πάχος, ἣν (sic) [|10 ἐθϑαύμιχσεν᾽ 
διὰ δὲ τριῶν] ἐθαύμασε. χαὶ διατριῶν || Κτησιφῶντα] Κετισιφῶντα || 10 sq. ὁ 
χρησμοδοτηϑεὶς ὑπὸ τῶν γοήτων] χρισμοϑετηϑεὶς (cf. χρησμοϑετηϑεὶς x) ὑπο- 
γοήτων || 12 Azoc] Δορᾶς | ἐπὶ τῶν χρόνων Φωχᾷ] ἐπὶ Φωχᾶ τοῦ τυράννου 
|| 13. ἀπέλϑῃ] ἀπέλϑι || Κτησιφῶντι] Κιαισιφῶντι || 14 ἕν om. | 
γον 


, A 
15 φεύγων] os5- 
| ἀπῆλϑεν!] ἀπῆλϑε || 16 ἐϑάρρησε] ἐϑάρησαι || ποντογέφυραν] ποντογέφυζον 


|| 17 sq. λεγομένην Σελεύχειαν παρ᾽ ἣμῖἷν] wa ἡμῖν λεγομένην Σελεύχίαν [sie; 


φωσάτον] φοσσάτον (cf. φοσάτον h et Boor vol. II p. 786) 
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ef. ad p. 299, 19; de dupliei accentu ef. insuper P vend 24 ποιήσάμε- 
ψενος, 311, 12 χεϊυιῶνος, 328, 13 sq. βασιλευούσης, 20 πίστεῶς; adde p. 305, 
17 μηκέτι, 2306, 4 vos, 311, 15 μηδεμιᾶς, 317, 26 πεντεχαὶ δεχάτης] 
[20 μετὰ ἑτέρων τριῶν γυναικῶν, τῶν xxi ϑυγχτέρων χὐτοῦ] καὶ τριῶν 
“ϑυγατέρων [ef. Cedr. p. 733, 3, qui Theophanis narrationem p. 322 
24 — 323, 22 coartatam liberius reddidit p. 732, 21 — 733, 8 ὁ ὃ 


"x , co , )|O|w , 
Χοσρόης πρὸ “τοῦ ματα νεῖν τὸν βασιλέα εἰς DTE τρυπήῆσας τ 
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ω- 
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/ » m ^ € M , ΩΝ , e , 
τέχνων αὐτοῦ. Καὶ ὁ μὴ δυνάμιενος ποιῆσαι εἰς Xv τρὶς πέντε τὴν ἡμέ- 
ραν, ἀπῆλϑε φεύγων χε΄, xoi διελϑὼν τὴν Κτησιφῶντα πέραν τοῦ Τίγριδος 
ποταμοῦ εἴς τι φρούριον εἰςἦλϑε μετὰ τῆς γυναικὸς xxi τῶν τριῶν ϑυγχτέοων αὐὖ- 
τοῦ] || 21: παρέπεμψεν] ἀπέστειλεν || 22 εἰς τὸ ἀνχτολιχώτερον μέρος εἰς τόπον 


oom (non Cedr. 


"ὀχυρὸν] sig τόπον ὁχυῤὸν πρὸς ἀνατολὰς || 28 Σάρβαρον 
p. 738, 4: ef. Σαράβαρον 55 tum l. 26 et p. 324, 3) || 24 αὐτοῦ] αὐτὸν (etiam 
"EkeobHanis eodd. praeter f)|| 25 μετὰ κελεύσεως αὐτοῦ om. (— Cedr. p. 
738, 5)|| 26 Σαρβάρου] deus (—z, non Cedr. p. 733, 6) || Σάρβαρον] 
Σχράβαρον (— d, non Cedr.)||27 οὕτω] οὕτως [|| ἐπὶ] εἰς || 29 — p. 324, 1 
ιοἱ δὲ συλλχθόντες αὐτὸν διαλχϑόντες τοὺς [Πέρσας] οἵτινες τοὺς [Πέρσας λαϑόν- 
πες EU Cedr. p. 7383, 9) || p. 324, 3 S gpagov] Σαράβαρον (— d, non 
'Cedr. p. 738, 10) || 4 εἰτελϑὼν oy] ἐλϑόντι οὖν αὐτῷ (ΞΞΞΒ) || βασιλεὺς om. 
l| 5 icd τοῦτο (— y) || 6 ὑπέδειξεν] ὑπέδειξε || ἀνέγνω τὴν ἐπιστολὴν] τὴν ἐπι- 
'στολὴν ἀνέγνω || 18. φαλσεύσας] φαλσώσας (— Ζ, non Cedr. p. 738, 13) || Xo- 
-σρόου] τοῦ Χοσρόου (— d, non Cedr.) || 9 ἐντίϑησιν] ἐντίϑεισιν || υ] τρεῖς (— h, 
non Cedr. p. 733, 14) | 10 ἀποχτανϑῆνχι χαὶ ἐπιϑεὶς] ἀποχτανϑῆναι οὐκ ὀλί- 
"ous ἐπιϑεὶς || συν χϑροίζει] συναϑροίσας δὲ (— Cedr. p. 733, 15) || 12. πρὸς τὸν 
«Kxoóxotyzv| τῷ Καρδχρίγα (và Καρδαρίχᾳ Cedr. p. 733, 16, quae nominis 
forma apud Cedrenum sollemnis est) || 13. ποιεῖν] ποιῆσαι (— Cedr. p. 733, 
17) || 15 Χαλκηδόνος] Καὶ χλχηδόνος (— gy) || 16 λυυσινόμιενοι] λοιμιηνάμενοι 
(ΞΞΞ λυν:ηνάμενοι Cedr. p. 733, 19, neque aliter apud Theophanem repo- 
nebat Tafelius p. 121) || ἔγραψε ine. f. 180" οὖν om. || xv superser. 
librarius || 19 σβέσωμεν] σβέσομεν || 20 χαταφλέξῃ}] χαταφλέζει (— gy) 


“μῖσος] uícog (sed τ ex εἰ faetum est)|| 21 τῆς Περσίδος] τῶν Περσῶν || xz 


αὐτοῦ] καταχοσρόου (—z; cf. Cedr. p. 733, 20 sq. καὶ διὰ τοῦτο ὁ λαὸς 


ἐμίσησε τὸν Χοσρόην) || καὶ ἐστράτευ Χοσρόης)] ἐστράτευσε δὲ (ὃς πάλιν 


6g 
, 
παν 


1 

] 
ἐδτρατευσες Cedr. p. 733, 21) || 24 τας om. ( ἀπέλυσεν] ἀπ- 
εστεῖλεν (—d et Cedr. p. 733, 22)|| 25 Ναρβᾶν px (—d et Cedr. 
p. 733, 23)|| Κτησιφῶντος] Κτισιφῶν (ef. ἐν SES ἡσιφῶν ef ad p. 323, 13) || 
|| 26 ἵνα, ἡνίχα]) idi ie || 26 sq. τὴν τέφυραν] τὰς γέφυράς (sic; cf. Cedr. 
p. 734, D) | 2/7 xol τὴν ποντογέφυραν om. (—f)| 


ἐξ 
L| 
28 &x vo] à x6|lp. 325, 1 ἡπλήχευσεν] ἐλθὼν ἡπλήκευσεν 


, 


i 
δόμ:} ἐπ τταχαιδεχ τη | 


| ὅπου] ἐν ὦ l 2 
| ἐν οἷς εἶχον 


Y 


i 


c. 
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B / , , " iN " ε ] 
xxi διχχοσίους ἐλέφαντας] xxi οἱ διχχόσιοι χἱλέφαντες | 


8. χχὶ ἀπέστειλεν) 


* 
L 
ἀποστέλλει οὖν || τὸν om. || 8 » ᾿Αρμιενιάχων)] Ἁρμιενιχαχῶν (ef. "Aouivwa- 


xàv g et DBoor vol. II p. 575)|| 4 ἵνα. ἀπέλϑῃ. μέχρι τοῦ, ποταμοῦ͵ καὶ. 


χαταυάϑῃ εἰς τὸ μαϑεῖν || εὑρὼν] μαϑῶν, παρ΄ αὐτοῦ, ὅτι || ἔχοψαν] ἔκοψαν 


οἱ [Πέρσαι || D sq. καὶ, οὐκ ἔχει πέραμα ὁ Ναρβᾶς οηι. [| 6 .5α. ὑπέστρεψε 


οὺς τὸν βασιλέα — xxi ἀποχινήσας ὁ βασιλεὺς 1) 9v] ἀνέρχεται (— Cedr. 
p.734, 2)|| V τὸν Σιάζουρον] τὸν. Σιαζουρὸν (τὸ Σιαζοὺρ Cedr.) || πυρπο- 
λῶν] πυρπολλῶν || 8 ΦῬεβρουΐριον]ϊ͵ ΦῬευοουάριον (— eodd. praeter, f) || υἷἧ- 


vx] υήνχν [seil. pro μῆναν cf. nominativi forma ϑυγατέρα in IT ad Theoph. 
p. 299, 19 (Stud. p. 60). Similiter hie illic. '"Dheophanis eodices variant 
. Yuvxixxv p. 241, 29 (g), Quy&vsoxy p. 409, 30 (h), νύκταν p. 194, 
27.(ehm) et 305, 4 (em), imm p. 488, 1 (f)]] 9 λεγόμενον] τὸ λεγό- 
μενον || Βάρζαν) Bao οὐᾶν (—z)]|| 10, Μεζέζιον] Βεζέξιον (510) || κοῦρσον] χούρ- 
cov || 10 sq. panes "m Γουνδαβούνας (— hy; [ουνδουφοῦνδος Cedr. p. 


434, 3i ef. l. 13).|| 11 9evte, y ixpyoc 1v] ó χελίχρχρς. (—GQedr, p. 724, 


3, 8q.) || στρατιᾶς], στρατία-: (— dh; στρατείας, ..6}}. 9. eorr. Tafelius p. 123; 


cf. ad hs 315, 3) || ἄλλων! «καὶ ἄλλων (— d) σὺν αὐτῶ || 12. xov vov] χο-- 


μί νὸχί ied «Γουνδαβουνᾶς (— d;.cf. 14:10. sq.) |L-19. sq. vy 
xax πράγματ, τῷ βασιλεῖ ἀπήγγειλε] ἀπήγγειλε vo) βασιλεῖ ἀναγχχῖα. πραγμιατα 


[Aecentus in Il omissi ern haee adiungo: p. 300, 2 xoXew, 304,.1 
4 * * * NI * 

χατεχαυσαν; 30b, 4 (809, 30; 330, 19; 338, 28) 0c, 306, 20 «vxyo;, 308, 
13 πχραχειμασαι, 20 νικην, 310, .12. φχραγγων, 24 ux, 313, 18. περχσχε, 
316, 27 «x, 317, 18 ἡ (pro ἢ), 318, 8 εἰχοσιξξ, 10, o9ro, 318, 16 mevaAx, 
323, 20 'Ῥῳμαιων, 328, 21 ἐβχπτισεν, 329, 29 Ἴερχπολει,. 330, 9 ἔνωϑεις, 
9234, 8 οπτχσιᾶν, P^ 1 τὴν 336, 22 τῳ, 23 &ugve, 588. 2 μηνὸς, , 29 
, 4y* , ev 9 NI 
Αἰγυπτου, 339, 29 ἐφορεσε) | l4 sq. ἀπὸ τοῦ Δασταγὲρὁ]. ἀποδασταγὲρὸ 
(ΞΞΞ δ eei Καὶ τισιφῶντι || 16. τὸν. υἱὸν] τὸν ἔσχατον αὐτοῦ ουἱὸν 
(τὸν ὕστατον υἱὸν αὐτοῦ Cedr. p. 734, 5)|| Μερδασὰν] Βερδασᾶν (non Cedr. 
p. 734, 5) || 17 Σειρὲν.} Σηρὲυ. {{- 17 —20 χαὶ ὅτι ἀντε πέρασε. τὸν ποταμὸν πάλιν 

ν 5) 3. e - cà N M Y ND ' ' E » ὝΕΣ 
xxi ἤνεγχε ped ἑχυτοῦ τὸν Μερδασᾶν xoi τὴν eig. καὶ vOv ἀλλον αὐτῆς 
bw (Lil ' δὲ ἐνὶ εἰ δ τ € Σ ἐξ TEN s ἊΝ 1 , C en 
Σαλιάρ' τὸν δὲ πρωτότοκον αὐτοῦ υἱὸν Σιρόην χαὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ xxi 
τὰς γυναῖχας αὐτοῦ ἔχσε πέραν τοῦ ποτα om. || 20 χαὶ γνοὺς! ὅπερ γνοῦς 


(cf. Cedr. p. 734, 6 xai γνοὺς τοῦτο) Σιρόης npe (— 4), ó πρώτος 


αὐτοῦ υἱὸς (ὁ. πρῶτος υἱὸς χὐτοῦ Σιρόης Cedr. p. 734, 6) || ὅτι τὸν Μερὸδα- 
σὰν ϑέλει στέψαι om..|| 28 Γουνδαβουσᾶν om. || 35 εἴ τι] i (ὅ τι coni. Ta-- 
felius. p... 125) || Σιρόης]͵ Σηρόης || 26 XAR y. opa. || ἐχ] 5060] 
τοῦ Xospóov || 28 περιεφρόνησεν) περιεφρόνησε || p. 326, 1 δέξωνται Sor. 


(—dhy)|| 1— 6 ἐπαυζῆσαι ἔχω χαὶ εἰρήνην ποιῶ μετὰ τοῦ βασιλέως Po- 


vgl -ex Α adiunxit Tafelius; x«i μετὰ, τῶν Τούρχων 2, x«i χαλῶς 
c^ δ , 
ἔχομεν ζῆ ζῆσαι" χχὶ σπούδχσον μετὰ τοῦ λαοῦ σου, ἵνχ ἐγὼ βασιλεύσω" xxi πάν- 
) 
[Ed 


, Ll ἣν 
τὰς ὑμᾶς προχνχβιβάσχι ἔχω xxi συγχροτῆσχι, xxi χατ ἐξαίρετον σέ" xax. 
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IUE 
- 


“ὅτι ἐδήλωσα αὐτῷ διὰ τοῦ συγγαλάχτου. αὐτοῦ, ὅτι, εἴ τι δύναυαι, λαλῆσα 
ἔχω" TOV στρχτὸν xxi μογϑῆσαι] ἵνχ᾽ ἐπαυξήσω χαὶ “πάντας ὑμᾶς ἀροανββιβᾷ GO 
χατεξαίρετον (sie Theophanis pun eorr. Tafelius P- 1967 eL Ad p. O10, 
9; übi^ ἀχύαπχχχιδτίνης p. 3939, 15 exeidit) δὲ "δέ “ἐγὼ δὲ εἰς τούτω (sic) 
| 9 


XióT| Σηρόη [| ἐδηλώσέ] ἀντέδήλωσέ || 10' 56. καὶ εἰς τὴν πόντο fedus: τοῦ 


noU AT o || T χόρτο} 'χόμιτας || 8 xxi ταῦτα ἐδήλωσα] ἐδήλωσα δὲ ταῦτα 


T ἰγῥίδος πόταριὁδ “ὑπλντήσω] xo πλῆϑος χχοῦ xai ἀπέχϑω εἰς τὴν ποντογέ 
(£ ἀβθηγέφοῥαν' (sie) τοῦ Τίγριδος Ss χαὶ ὑπαντήσω ἼΤῚ λάβωμεν] XXBousv 
(hy) || 188. καὶ χινηήσωμεν xxx Χοσρόου om- [at ef. Cedr. p. 734, 19, cuius 
oratio in' hae parte epitomes 'speciém prae se fert cf. enim Theoph. p. 825 
290—53929. 5 δ Cédt? 731; 6 —T12 ka γνοὺς τοῦτὸ ὁ ἡρῶτος υἱὸς αὐτοῦ Mi 
ῥδὴς οὐ χχτεδέξχτο, ἀλλὰ προςλαβόμενὸς ἐμὲ καὶ ἄλλους XD χομητὰς xxi πλῆϑος 
χοῦ, εἰ υὲν δυνηθῶμεν ἀποχτεῖναι Χοσρόην, χαρῖς, εἰ δ᾽ οὔ, πάντες προςρυῶμιεν τῇ 
βὰδιλεία σου. Τχῦτα ἀποδεξάμενος ὁ βχόϊλεὺς χαὶ ᾿ φιλοτιμιησάβενος αὐτὸν πᾶ- 
Atv "is Σιρόην ἀπέστειχε;, δηλώσας οὐτῷ ἀνοῖξχι τὰς qQUAXXXe χαὶ τοὺς Ῥω- 
μαίους ἐξαγαγεῖν χαὶ δοῦνχι αὐτοῖς ὅπλα x«i οὕτω xxvX Χοσρόου χινῆσαι] | 72 
-χαὶ' ὅτι “μετὰ Σιρόοῦ εἰδὶ] εἰσὶ “γἷζὰρ uev αὐτοῦ 1] 8 δὰ xoi ἀλλὰ πολλὰ τέχνα 
ἀρχόντων; αὶ δ᾽ υἱὸς τοῦ "Acav.] XX. ὁ υἱὸς τοῦ " Aga. χαὶ ἄλλα πολλὰ TÉXVX 
ἀργόντων || 14. ὅτι΄ oni: || 15" εὖ X xxXo;| χάρις || εἰ δὲ &5v07 606i] ἢ 
(seil. pro εὖ δὲ μὴ || 16 X6z] Σηρόη 11 τῷ 84e] τὴ βασιλεία δου} καὶ] 
4)7} 18 sq. 


ἔπαϑεν ἐξ αὐτοῦ ἢ τῶν Ῥωμκχίων ΥἹ &5 αὐτοῦ πέπονθεν (cfl ἀτὰρ αὐτοῦ πέ- 
T (1) 


ἐπὶ τοῦτο || 117 τὴν βατιλείχν] τῆς βασιλείας || 18 καὶ] νῦν δὲ ( 


πονϑὲν 2) [19 ἐχείνοῦ "A dlüdosny] ἀγνωυμοδύνην ἐχείνου ἴδως || 19 sq. ὁ Bx 
δἰλεὺξ᾽ om. 120 ὁ 9& pzenebe]| ὁ δὲ βΖοιλεὺς 'Hodxeos (—2)||21 χατεχο- 
uévouc] χχτεχωμένους [22 ἐχβάλαι] ἐχβχλεῖν cf. Boor vol. IT p. 734 sq. || 
δὕτω  οὕτώς 1 98. sq. xxt ἐχβαλῶν]) ἐξέβαλε || 24 ἐπῆλθε] xh ἐπῆλθε || πά- 
“ροχτόνῳ] πατρωχτόνω αὑτοῦ (non Cedr. p. 784, 13)|| 25—928 αὐτὸς δὲ 
φυγεῖν δοχιμιόσας x&i μὴ ἰσχύσας ἐχρατήϑη᾽ τοῦτον δὲ δεσμήσαντες δὀφοδρῶς 
διδηροπέδαις ὀπισϑάγκωνα τοῖς τε ποσὶ καὶ τῷ τρχχήτῳ DXon διδηρὰ περιέϑης 
ζαν Xo εἰξαγοῦσιν ᾿αὐτὸν εἰς τὸν οἰκὸν τοῦ σχότους καὶ κρχτηδὰς αὐτὸν ἐδέ- 
Gu Oficoic ὁπισϑάγχωνα XX τῶ coxjiio «ott σιδήοω (sic) περιϑεὶς ἀπό- 
ὅρσε σιδήροις “ὁπισϑάγκωνχ Xoi τῷ coxynAo ᾿βαρεῖ σιδήρῳ (sic) περιθεὶς ἀπ 
ἀλείει. ei? ὁχοτεινὸν OLX0V (ζαὶ κοατήσας αὐτὸν XXi χλοιὰ περιϑεὶς εἰς σχοτέϊνὸν 
χα τελλεῖδε: Cedr. p. 784, 18 sq) || 28 ὠχύρωσεν] ὁχύρωσεν (cf. ὀχύφωσεν 
[ DE í ) ov " r NI .Ν 
eom] |I xtioxc om. || p. 327, | sq. xxi &ptov Sup τούτῳ διδόντες XX 
ὕδωρ ἐλιυαγχόνουν] ἄδτον᾽ τὲ ὁλίγον διδοὺς xoi uus ἐλιμιχγχόνησε ᾿ (χαὶ 4 τον 
ὀλίγον χαὶ ὕδωρ διδοὺς αὐτῷ ἐλιμιχγχόνησεν αὐτὸν Cedr. p. 734, 14 sq.) || 
2'sq. ἔφη γὰρ ὁ “Σιρόης; ὅτι τὸν χρυδὸν φάγῇ. ὃν “συνήγχγε μάτην, » ὃν 
πολλοὺς ἐλιυαγχόνησε᾽ om. seil. propter ὁϊμοιόπτωτον casu fortuitoque; ex 
nostro autem auctore pendens C'etfi'enüs p. 734, 15 etiam verba xoi 
40v χόσυον᾽ ἠρήυιωσεν sensu destituta neglexit) || 4 &uzcósw] ἐπτύ εἰν ef. p. 


2 (2, 


307, 15 5—10 καὶ ἀγαγὼν Mezoxozv, τόν υἱὸν αὐτοῦ, ὃν ἐβούλετο στέψαι, £vo- 


νυ π- 
Um 
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πιον αὐτοῦ ἔσφχζεν, καὶ πάντα τὰ λοιπὰ τέκνα αὐτοῦ ἐνώπιον αὐτοῦ ἀνεῖλον, χαὶ. 


ἀπέστ τὴς πᾶντα ROS αὐτοῦ ὑβοίζειν χαὶ τύπτειν χαὶ ἐυπτύειν αὐτόν" πέντὲ. 
δὲ jus oxc τοῦτο ποιήσαντες, ἐκέλευσεν ὁ poe τόξοις τοῦτον ἀνελεῖν, xxi οὕτως 


χατὰ deum ἐν δεινοῖς παρέδωχε τὴν πονηρὰν αὐτοῦ ψυχὴν] καὶ ἀγαγὼν Μερδασᾶς: 
(sie), τὸν υἱὸν αὐτοῦ, ὃν ἔβούλετο στέψαι, xoi πάντα τὰ λοιπὰ τέκνα αὐτοῦ ἐνώπιον. 
αὐτοῦ ἔσφαξεν μετὰ δεχαπέντε ἡμέρας (ἐν t€ ἡμέραις apud Theophanem offert 
X) τόξοις xxi τοῦτον ἀνεῖλε πχραδοὺς τὴν πονηρὰν αὐτοῦ ψυχὴν ἐν δεινοῖς (τοὺς 
δὲ υἱοὺς — sie --- αὐτοῦ xol τὰ λοιπὰ τέκνχ αὐτοῦ ἐνώπιον αὐτοῦ χχτέσφαξε᾽ uet 
ἡμέρας δὲ w' καὶ αὐτὸν τόξοις ἀνεῖλε Cedr. p. 784, 17 sqq.) || 10. Σιρόης] Ση- 
ρόης || 18. ληφϑεῖσιν] λειφϑεῖσιν || ὅταν] ὅτε (— x) || post 16 om. ᾿Αράβων ἀρ- 
χηγὸς Μουάμεδ ἔτη 9' (quae in "lTheophanis codicibus leguntur ef. tamen 
p. 328, 10 et 329, 10), tum om. 17 sq.|| 19 τούτῳ τῷ ἔτει! τῷ óxro- 
χαιδεκάτω αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 || 19 Περσῶν καὶ Ρωμαίων] Ῥω- 
μαίων xxi {Περσῶν (— Cedr. p. 735, 1)} 21 ἀνθρώπων om. (at ef. Cedr. 
χαὶ 
p. 735, 8)} Σιρόου] Σορόου [| 22 χαὶ ταῖς] ταῖς (superser. librarius) || 28 
ἀποστρέψωσιν] ἀποστῥέ (voculam delendam esse codieis rubricator signifi- 
eavit) ἀποστρέψωσιν || 24 sq. καταπολεμήσας τὴν ΠΕερσοίδχ] τὴν Περσίδα χα- 
ταπολεμήσας [20 ἔτει] ἔτη [| 20 ἐπὶ Sow m τ MU με 
soc || p. 328, 1 χρόνοις ine. f. 181* II || διχνύσας] διανοίσας || 2—4 ὁ δὲ: 
λαὸς τῆς πόλεως τὴν ἔλευσιν αὐτοῦ μιαϑόντες ἀκατασχέτῳ πόϑῳ πάντες εἰς: 
τὴν ᾿Ἱερείχν ἐξῆλϑον εἰς συνάντησιν] ὁ δὲ λαὸς τῆς πόλεως μετὰ τοῦ βασιλέως. 
Κωνσταντίνου, τοῦ υἱοῦ Ἡραχλείου, xxi τοῦ πατριάρχου Σεργίου μαϑόντες τὴν 
ἔλευσιν τοῦ βασιλέως ἐξῆλϑεν (sie) εἰς συνάντισιν οἵ. Stud. p. 39 || 6 λυμπά- 
δας] λαμπάδων || xi δχχρύων om.||8 δάκρυσιν] δάχρυσι || 9 ἅπαντες] πάντες. 
(—z)|| 10 εἰςῆλϑον ἐν τῇ πόλει] εἰς τὰ βασίλεια εἰςήγαγον (— Cedr. p. 735, 
13, qui l. 2— 10 omnino eontraxit p. 735, 10 sqq.; ef. p. 38 supra). 
Sequitur (eum "Theophanis eodd.; οἵ. ad p. 327, 16) ᾿Αράβων ἀρχηγὸς. 
Μωάμεδ (Mouzusó Theoph.) ἔτη 9^ (om. Cedr. more suo), nec l. 11 deest 
|| 13 τούτῳ τῷ ἔτει] τῷ ἐννχκαιδεκάτω αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 || ἔχρι] 
ἄερι (lapsu; ef. Cedr. p. 735, 14)|| 13 sq. τῆς βασιλευούσης πόλεως] τῆς, 
βασιλεύούσης ef. ad p. 828, 17 sq. (τῆς βασιλίδος Cedr. p. 735, 14) || ἐπορεύετο 
ἀπαγαγὼν] ἐπορεύϑη xal ἀπήγαγε (— Cedr. p. 734, 15) || 15 τοῦ ἀποδοῦναι] 
χαὶ ἀπὸδοὺς (— Cedr. p. 735, 16) || εὐχαριστίαν] εὐχαριστείχν (non Cedr.; 
ef. ad p. 300, 4) || 18 ἐλϑόντι — 23 βχσιλέχ] post πλησιάζειν (28) offert 
II (om. Cedr.) || 16. Τιβεριάδι) Dus εριάδι || Βενιαμίν τινα] Bewapery. (— ehm) 
τινὰ [ef. p. 814, 18 Κοσμᾶν τινὰ, 324, 26 μυστικὴν τινὰ, 340, 10 Π|τολε- 
μαῖον τινὰ; adde p. 3006, 6 sq. δοῦναι ποτὲ, 824, 18 ἔσωσε ποτὲ, 3038, 24 
ἔνοπλος εἰμὶ, 839, 29 sq. τοῦτο ἐστὶ et τὲ accentu suo non privatum p. 
303, 25; 310, 1; 315, 5; 8322, 6; 834, 23; 339, 24] || 17 &vouctoc] πλοῦς 


€- 
, 


σιος || 18 αὐτοῦ] εἰς τὸν οἶχον αὐτοῦ [| 18 sq. χατέχρινεν αὐτὸν λέγων] εἶπε 
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πρὸς αὐτὸν (sequebatur βασιλέχ, quae vox rasura a librario sublata 
est) || 21. αὐτὸν] τοῦτον || 22 ὄντος] ὄντως [] 23 — 26 εἰτελϑὼν δὲ ὁ βασιλεὺς 
ἐν Ἱεροσολύμοις καὶ ἀποχχτχστήσχς Ζαχαρίαν τὸν πατριάρχην χαὶ τὰ τίμια 


χαὶ ζωοποιὰ ξύλα εἰς τὸν ἴδιον τόπον χαὶ πολλὰ εὐχαριστήτας τῷ Θεῷ 
ἀπήλασε τοὺς 'Efpaícug ἀπὸ τῆς ἀγίχς πόλεως! ἀπεχχτέστησε (sc). 'ndie. 
post xai ἀποδοὺς --- εὐχχριστίχν l. 15 loeum suum habet; de duplici 
augmento cf. Boor vol II p. 733 sq.) x«i τὸν πατριάρχην Ζαχαρίαν, 
πάντας δὲ τοὺς Ἑβραίους τῆς ἁγίας πόλεως ἀπήλασε (ἀποχατέστησε τὸν πα- 
τριάρχην “Ζαχαρίαν, ἀπήλασε δὲ πάντας τοὺς βρχίους πῆς ἁγίας. πόλεως 
Cedr. p. 735, 16 54.) 38 καταλαβὼν δὲ! μετὰ τοῦτο καταλαβὼν (ef. 
Cedr. p. 735, 19 τὴν Ἔδεσαν δὲ καταλαβὼν) || p. 329, 1 ἀπὸ] ὑπὸ (non 
Cedr.. p. 735, 20) [|| καὶ ἐλϑὼν] ἐλθὼν δὲ (ἐλϑὼν οὖν Cedr)|| 2 Σιρόης] 
Σηρύης 


8 — ὃ ᾿Αδεσὴρ δέ, ὁ, τούτου υἱὸς, τὴν βασιλείαν τῶν Περσῶν παρ- 


7) / NS c^ s, / c , » H / , m ^ 
ἔλαβεν: τούτου δὲ υἦνας QC χρχτήσαντος τῆς ἀρχῆς ἐπανέστη αὐτῷ Yxohza- 
ραζᾶς, xxi τοῦτον πατάξας ἐβχσίλευσςε τῶν [Περσῶν μῆνας β] χαὶ ἐχράτησεν 
᾿Αὃ : t 4 om v yi E ^ ὶ ῃ ^ ?z y (2 7 S (J) 21^ 

ἐσήρ, ὁ τούτου υἱός, μήνας Émvx ὃν xx ἀνχιρεὶ Σχρθαρχζᾶς θχσοιλεύ- 
σας μήνας δύο (— Cedr. p. 735, 22 sq. sed Βχραζᾶς et η΄ pro δύο ibi- 
dem extat)|| 6 δὲ] om. (non Cedr. p. 735, 24)]|| 6 sq. Βοράνην χατεστή- 

, , M / ΄ / , / 
σαντο εἰς βχσιλέχ, τὴν ϑυγατέρα Χοσρόου] τὴν ϑυγατέρχ Χοσρόου, Βαράνην, 
συνιστῶσι βασιλίδα (— Cedv. p. 735, 24, ubi Βαρᾶὰν. habes) || 7 τῆς βασιλεί- 
ας τῶν Περπῶν om. (— Cedr. p. 786, 1) || B sq. ταύτην δὲ διεδέξατο 'Oguíc- 
δας ὑπὸ τῶν Σαρχχηνῶν διωχϑείς, καὶ γέγονεν] διχδέχετχι δὲ παρὰ Opuisdx 
τούτου ὑπὸ τῶν Σαρχχινῶν διωχϑέντος γίνεται (cf. Cedr. p. 736, 1 sq.) || 
L Ὁ Σ ἘΞ | , Mast ᾿Ξ " may 

9 sq. μέχρι τῆς σήμερον] μέχρι τὴν σήμερον (— f; non Cedr. p. 736, 3), 
tum sequitur cum plerisque Theophanis eodieibus; ef. ad p. 327, 16) 'Agx- 
Bv ἀρχηγὸς Mouzusà ἔτη 9 || 11—20 om. || £1 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ εἰκοστῶ z5- 
τοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 || ὄντος] ὄντως || 22 ἦλϑε] ἔρχεται (— Cedr. p. 736, 
4) || 23 τῇ! τὴν (sed ἐμφύτῳ πανουργίχ adgnoseit II) || 24 ὑπισχνεῖτο] 0x277- 
ται (sie; ὑπισχνεῖται Cedr. p. 736, 7) || 25 eil $ (non. Cedr. p. 736, 8) || &v- 
Χαλκηδόνι] ἐν Χαλκηδόνα (sie ; non Cedr.) || ποιεῖν] ποιῆσαι (— Cedr. p. 736, 
8 sq.)|| 26 τὰς ine. £ 181" I1 || 27 ἠρώτησε τε] ἠρώτησέ c«||98 δεῖ] δῇ 
(sie; 9$ y, non Cedr. p. 736, 11)|| 29 ἢ: om. (habet Cedr. p. 736, 12) 
|| ξενοφωνηϑεὶς om. (etiam Cedr.) || γράφει] γράφη || BO. ἐπίσχοπον] πατριζρ- 
y3» (om. Cedr. p. 736, 13; cf. Tafelius p. 134 sq.: cum II faeit y) || 


31 — p. 330, 6 εὗρεν αὐτὸν συυφωνοῦντα τῷ Σεργίῳ εἰς τὸ ἕν QéXqux καὶ 


τὴν μίαν ἐνέργειαν. Σέργιος γάρ, ἅτε Συρογενὴς καὶ γονέων Ἰχκωβιτῶν ὑπάρ- 
χων, μίχν φυσικὴν ϑέλησιν καὶ μίαν ἐνέργειαν ἐν Χριστῷ ὡμολόγησε xxi ἔγρα- 
Qev' ὁ δὲ βχσιλεὺς ἀμφοτέρων στοιχήσας τὴν βουλὴν εὗρες χαὶ τὸν ᾿Αϑανάσιον 
συμφωνοῦντα αὐτοῖς" ἐγίνωσχε . γάρ, ὅτι, ἔνϑα μία ἐνέργειχ εὕρηται, ἐκεῖ xa 
uix φύσις γνωρίζεται: βεβαιωθεὶς δὲ ὁ βασιλεὺς ἐν τούτῳ γράφει] εὗρεν χαὶ αὖ- 


5 Ya , * , , 4 / 
τὸν ὁμόφρονχ ᾿Αϑχνχσίω᾽ γράφει oov (εὑρεν αὐτοὺς διλόφρονας ᾿Αϑανασίου γρά- 
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qe οὖν Cedr. p. 736, 14 sq.) || 6 πάπαν] πάπα (non Cedr. p. 736, 15; 
πάππα g; cf. Boor vol II p. 764)|| 8 sq. ἀποστέλλεται Κῦρος ἐπίσχκοϊνος 
"Ajstzxvooeixe] Κύρος (sie "heophamris libri praeter: e) ἐπίδχοπὸς "AXc£xv- 
δρείας" γίνεται (2 Cedr- p. 7365; 17: sq.,'sed 'Kopog || 9. 47cm. (—Cedr. 
p. 736, 18)[ 
ὄντων τῶν πράγψιάτων (— Cedr. p. 736, 20) || 18' συνδδικὰ] συνοδικὸν ἴδυνο- 
δικῶς Cedr. p. 736, 23) || 19. ἠσχύνϑη] αἰσχύνϑη! (non^ Cedr. "p- 737, 1: ef. 
Boor vol. IL p. 731) || 21 "οὐχ ὑπέφεῤεν΄ τότε δή, ὡς μέγχ τι γουλίζων ποιεῖν, 
ἐχτίϑεταιϊ μὴ φέρων ᾿ἐκτίϑεται [— Oedr. p. 737, 9 sq:-Inter ᾿ὑπόφέρεϊν et 
φέρειν similiter "Theophanis libri et II variant p^ 295, 327 (ef. Stud: p. 
44) et p. 317, 14-^ef. p. 98,27 μὴ φέρων “ὁρᾶν τὴν τῶν ἐχκλησιῶν ὁμό- 
vow, 970, 1 μηδὲ ᾿ϑεωρεῖν oégov τὰ πλήϑη τῶν βαρβάρων, 439, 30 um 


15' Χριδτοῦ 'ómr. || 15 (ἐν ξόύτοιςἢ ἔν τούτοις 


φέρων ópdv μυροδοτοῦσυν ᾿αὐτήν. Alteram tamen lectionem sine ulla' va- 
rietate ct "Theophanes et II Ὁ. 334; 9 μὴ ὑποφέῤων τὴν τούτοὐ ϑέαν 
suppeditant| || 32. ἴδιχτον] ἴνδιχτον᾽ (non. Cedr. p. 737,73; ef: Boor vol-H 
p::/783) || πέριέχον] περιέχων (— ehy, non €edr.) | 22 sq. ὁ ολογεῖν &vezyét- 
ἃς} ἐνεργείας ὁμολογεῖν (— z et Cedr. p: 737; 8| sq.) || 28: ὅπερ —— 29* óuo- 
λογοῦντες om. (et Cedr.)]| p. 33l, 4 βχσοιλεύδαντος] βασιλεύοντος || 2 τῇ Mao- 
τίνη habet ΠῚ, sed τῷ Magzívo m. pr. dederat || 7. δυνυϑιροίσας σύνοδον ᾿ ἐπι- 
σχόπων] σύνοδον συνχϑι»οῦτχε (σύνοδον ἀϑροίσας Cedr. p: 757. ^6) || 8? ἀνέϑε- 
υάτισεν, sed ᾿ἀνεϑεμάτισαν primitus exaratum ᾿ ογὰΐ [9 sq. ἐπίσκοποι 'covx- 
ϑοοισϑέντες τοὺς Μονοφυσίτας ἀνεϑεμάτισαν om. [12 88. τῷ ἁγιωτάτῳ ᾿ἀββᾷ 
Maiiuo. τῷ αἰδεσίμιῳ] τὸν ἀγιώτατον A292» Μχξιμον τὸν αἰδέσιμον" (cum 
códd.; eorr. Boor cf. vol. IL p. 175 sq.) [18 ῥονχχιχοῖ:} "μον χδιχοῖς || 
χκατορϑώυδιν! χατορϑώμχσὶ || ἐκεῖσε] ἐχεῖσαι || 16 ᾿ τῆς δὲ Ῥώμης] Tis Ρώμης 
08 (— 

&uevov || ἐπέστρεψεν) ὑπέστρεψεν (—z)]|| 20 τῷ ine. f. 182* 11:23 sq; 
τὸν €— πόλιν τῷ ϑρόνῳ Καωνσταντινουπόλεως)] τῶ ϑρόνω “πάλιν ᾿Κωνόταν- 
| 25 Μαρτῖνος] Μ ρτίνος || 27 Mats] ΜΙαρτίνον || 28 
Κῦρον Kàiov || p. 932, 1 post ἐκήρυξαν novae sectionis signum() exhibet 


z) || Pz8évvo] Ῥαβένη (— 4f) || V7 κύων] xov || τὸ ᾿ἴδιον᾽ &2epxpx] τὸν 


rÜ 
σινουπόλεως Πύρρον 


H [| 8] ἑννάτω ἢ ἐγγόνοις] τοῦ ἔγγονος *(—2) || 3 “Μχῤτννον) 'Magstvoy || Kov: 


δταντινουπόλει] Κωνσταντινούπολει || 4 ἐξορίχ) ἐνεξωρίχ (ἐν ἐξο:(χ lheopllanis 


libi praeter g)|| xi τοῖς χλίυιασιν οι. [[{ῶ ἐπισκόπους] ἐπισχόπων (ΞΞΞ 


2| 


ἐξορίαν] ἐξωρίαν || 6- χειροτονεῖται] χειρωτονεῖται l'ochviuop. your epe συνχϑυοί- 
czc] ἀϑροίσας (ΞΞΞ 2) || |331. xpressit Cedr. p. 737. 9—15 
ἐν Καωνσταντινουπόλει δὲ ΤΙχῦλος χειῤοτονεῖται, χαὶ" ἀὐτὸς αἰρετύκός ἐπὶ “αὐτοῦ 


Θεδδώρου τοῦ πάπα Ῥώμης τὰ κατὰ Πύῤῥον &v- Ῥώμῃ “γενόμενχ “καὶ τὸν “ἁγιὸν 
Μάξιμον. χαὶ τοὺς σαϑητὰς αὐτοῦ, xxi' Maovivov τὸν ἁγιώτατον. πάπαν "Pour, 
πράχϑησαν" τοῦτον 


E Ν E / / N 2] ^o oes Ld , 
τὸν ὑετὰ ᾿Ιωάννην JOE χαὶ £v. Χερσῶνι ἐξοοισϑέντα, ἐπρ 
y 


᾿Αγάϑων διχδεξάμενος τὸ μονοϑέλητον ἀποχηρύττει) ὦ} οὕτως (non 


Cedr. p. 737, 15) || 10 ἱερέων]: αἱρέσεων (non: Cedr. p. 737, 16) || ἐρημιχώξ 


E. 
E. 


ἢ ἀϑέεσιλος: χίμ τεχχυσίχ 
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ΤΟΣ égnusxóg (— xz et Cedr.)|| IO τύπτων] τύπτον (non Cedr. p. 737, 


17)]| φοβεροὶ om. (etiam Cedr. p. 737, 18)|| 12: Pz&92v]. Pzpizv (sed 0 


ex x factum 'est; Γαβίϑαν᾽ praebet etiam Cedr:. p.^ 737, 18) [| 'Iz2u0972] 


Jeguouyap. (— 5; "eguouy ay. Cedr:' p.737, 18 sq) | 13. τὴν΄ Δάϑεσυον. oi- 
poyusiz] vr ἀϑεσμῖον (— xzf) xtuxToyucixv (—2); aliter. Cedr. p^ 737, 19 
: | Κχισχρέων] Κεσχρέων (non' Cedr. p. 737, 20) || 
13*8q. "δ ---οὐχώδεις ἢ —4X6soc (—'Cedr: p. 737,' 19 sq.) || [6 στόλου 


doe] "τοῦ στόλου 'παντελὴς {παντελεῖς Wl) ἀπώλειχ (non Cedr. p. 737; 23) 


|| 17 λαῶν] λχὸν (non: dbi || 17'sq: ἥτις ob» ἐπαύδχτο] αἵἴξινες οὐχ im30- 


exyvo (39 Cedr: "p! 789; ni 18. XxeMz] ZwucXXx^(non' Cedr. p. 738, 1 


$q]|| 19 ἀνηῤῥευη) ἀνήρέϑη ἐν τῶ BoXxvio “τῆς Nxovne (— z''et "ὍΘΕ, Es 
798, 2. ubi' reete βαλανείῳ legituP), tum sequitur 
20*599'"0m7|Pp.- 399) Ὁ τούτο τῷ £v) o χα 
τούτου ἔτει cf. ad p. 298, 151} Μουάμεδ)] Μώλμεὸ᾿ (quemadmodum semper 
Cedrenus offert ét'apud " Theophanem "Tafelius exhibet) || 2 προχ εἰρισάριε- 


6t 852 Ὁρμιίσδας Ert" 


pvo]: πρὸχειρησάμενος (non Cedr^ p. 738,: £y || συγγενῆ] τὸν “συγγενὴ (— x 


(vo xxi τῷ χὐτῷ χρόνῳ ἦλϑεν ἢ xot αὐτοῦ 
om. (cum ceódd.; nimirum Theophanis memoriam ex A supplevit Boor); 
eum [PL conspirat Ced:.,' qui etiani sequentia (4) omittere maliüt: χὐὶ πᾶν- 
| 5 &vó- 


b sqq. πῤοςδηχώμιενον) ποοςδοχόμενον (2 im) [| 6 wa] τῖνες 


«se ἐφοβήϑησαν || 4 ἐν ἀρχῇ] ἐν τῇ ἀρχὴ (— g, ἢ ἃ Cedr.. p. 738, δ) 


μισχν] ἐνόυνησᾶν | 
(z—eefe || τῶν προυχόντων] τὸν 42:900» (τῶν ἀριυῶν IL; ef. 1.. 8) δέχα προύγοντας 
(et δᾶν. p^ 738, 7; qui tamen' reete" ctvxz |]. 6^ praebet) || Ὁ ϑρηδκείαν] 
ϑρισχείαν || «nv om. || B ἦσαν δὲ «0v ἀριϑμὸν (vOv ἀριϑὺ ὧν cfh; cf. ad 1. 6) 


| Tl ἀφῇ: 


δέχα οἱ τοῦτο πε; ποιήκότες om. [| 9 δὲ om. | 10 xxuXou] κχαμίλων 


ὄχι ἀφῆναι (— ἀφεῖναι, quam seripturam x ' et Cedr. p. 738, 8 suppedi- 


tant; ef^ Boor vol. II p. 734) || ϑρησχείχν] ϑῤισχείαν || δειλιῶντες] δειλιόντες 
||| 19 ἐδίδιχσχον) ᾿ ἐδίδασλον δὲ || ἀϑένυτα) z(fÉ. 182") ϑέμητχ || 13 διῆγον] 


διζγων || ἡγοῦυχι διηγήσχσϑαι] εἰπεῖν (—x et Cedr. p. 738, 11)]| [4 sq. 
i ys ι 714 I q 


οὗτος (Ex addit Boor) υἱὸς γενικωτάτης φυλῆς κατήγετο ἐξ leuze] οὗτος 
ὁ Μωῤψεὸ ἐξ Ἰσυχὴλ Tw τὴν φυλὴν χχτάγων (οὗτος ὁ Μωάμεδ, ὁ καὶ Μουχού: 
μετ, S£ Ἰσυιχὴλ᾽ ἦν, τούτου τὴν φυλὴν Xxvkyeov Cedr. ἡ: 738, 12 sq) || 15 
'"Agoxau.]' 'Agoxau. (non :'Cedr. p: 738," 13) || Νίζαρος] Νηήζαρος (— xy, nón 
Cedr.) || 16 Moszps] ᾿Μούνδαρον (codd. ' praeter A, non Cedr. p. 738, 15, 
hee 1. 17) || 17 "Pz3tzy| ᾿Αὐχθίαν (— xy, non Cedr.) || Μούδαρος] Μούνδιαρος 
(eum eodd.) ||] ΚΑ ϊσον] Ἴσον (— eodd. praeter A; Καίτον Cedr. p. 738, 16) || 


Θερμίλην] Θεμίτην (Θεμίνην Cedr.) || 18. sq. Μχδιχνῖτιν] δχδιχνίτην (— dg 


Màu. xxi τὴν mendose Cedr. p. 738, 17)|| 20 τούτων] αὐτῶν (— eodd. 
: i p ? 

Dtaéter A et. Οὐδὲ, p. 733, 18)||921 "Auxweem] '"Auxvivw (non Cedr. 
p. 738, 19}}} 92. χαμήλοις! χαμίλοις [28 Μουάμεδ] Μωάμεδ || ἔδοξεν αὐτῷ 


εἰςιέν ι] εἰςῆλϑε (— Cedr. p. 738, 20) |[24 οὖσαν] οὐσὴ (οὔση etiam x; om. 
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Cedr. p. 738, 21) || Χαδίγαν] Χαδίγχ (Χαδιχᾷ Cedr.) || 25 μίσϑιον] μισϑοτὸς (h. 
e. μισϑωτὸς, quae Cedieni est leetio p. 739, 15 ef. υἱσϑωτὸν xz) || p. 334, 4 
ἐϑηρᾶτο δὲ παρ αὐτῶν! xxi ἐθήρχ ἐξ αὐτῶν (— Cedr. p. 739, 4)|| 5 xat 
ἔσχε τὸ πάϑος τῆς ἐπιληψίας] ἔσχε δὲ πάϑος (— 2) τῆς ἐπιληψείχς (cf. ad. p. 
300, 4); aliter Cedr. p. 739, 5 ἐπεὶ δὲ δαιμονιῶν᾽ ἦν, ἐνόσησε δὲ καὶ ἐπιλη- 


ψίαν [ubi 'Theophanis et eodicis II. verba xai νοήσασλ ἣ τούτου γυνὴ σφόδρα. 
ἐλυπεῖτο, ὡς εὐγενὴς οὖσα καὶ τῷ τοιούτῳ συνχφϑεῖσχ, οὐ μόνον ἀπόρῳ ὄντι, 
ἀλλὰ xxi ἐπιληπτικῷ: τροποῦται δὲ αὐτὸς ϑερχτεῦσχ! αὐτὴν (l. ὅ -- 8) ita red- 
duntur 1. 5 sqq.: ἐϑεράπευς τ γυναῖκα λυπουμένην σφόδρχ, ὅτι Tw εὐγενὴς 


45 


Ν e , , M D T e , / » 
χαὶ ὅτι συνήφϑη τοιούτῳ ἀπόρῳ χαὶ Σαιμονιῶντι] || 8 οὕτω λέγων] λέγων οὔτω. 


n 9 ὀλιγωρῶ] ὁλιγορῶ || 10 μοναχόν τινα] vovz- 
ài 


(οὕτῳ om. Cedr..p. 739, 7 
| διὰ χαχοπιστίχν] διχαχακοπιστείαν (ef. ad p. 300, 


y9v (—Cedr. p des ἡ" )| 

4) || 11 ἐχεῖσε phe ἐχεῖσαι ὄντχ (ἐχεῖσε ὄντα etiam Cedr. p. 739, 9) || 
13 εἴρηκεν] λέγει (— Cedr. p.. 739, 11}}} 13. sq. πρὸς πάντας. προφήτας] πρὸς. 
πάντα: τοὺς προφήτας (πρὸς πάντα προφήτην: Cedr. p. 739, 12. sq.) || αὕτη, 
δὲ πρώτη δεξχμένη] χαὶ αὕτη πιστεύσχοχ (xxi αὐτὴ πιστεύσασα Cedr. p. 789, 
12) || ψευδαϑβᾶ] ψευδαθᾷ (non Cedr.; cf. ψευδαβὰ m)|| 16 ἐπίστευσεν αὐτῷ 
xxi om. (—Cedr.) || ἐκήρυξεν} «ἐκήρυξε, xxi (— Cedr. p. 739, 13, unde 
Theophani reddebat Tafelius p. 147) | 16 προφήτην αὐτὸν εἶναι om. 
(—Cedr.)|| 4 φήμη ἦλϑεν] sicjX8sv (ἦλϑεν Cedr. p. 739, 14, sed ἢ 91 
μη ex À suppl. Boor)|| 17 πρῶτον] x«i πρῶτον (— Cedr.)|| 18 sq. ᾿Εϑρί- 


βου διὰ πολέμου τὸ ἔσχατον] Αἰϑρίβου (—g) ἕως τοῦ ἐσχάτου πολέυου. 
(— Cedr. p. 739, 15 sq.) || 19 icq δέχα om. (habet Cedr. p. 739, 16) || 


9] ὑπ᾽ αὐτοῦ || 21 ἀποχτέννων] ἀποχτέ- 


καὶ] εἶτα xxi ( 
νων (— dz; cf. ad p. 301, 2) || ὑπὸ] ἀπὸ (— xy) || ἀποχτεννόμενος] ἀποχτενόμιενος 
(— dg) || 24 παρουσῶν] παρόντων (— yz; ef. ad p. 314, 24) || ἀλλ᾽ ἄλλων} 
ἄλλα xxi ἄλλως (sie)|| 9D μίξιν] μήξιν || 26 sq. συμπαϑεῖν δὲ ἀλλήλοις, xxl 
βοηϑεῖν ἀδικουμένοις om. || p. 335, 1 ἔτει] ἔτη || ἰνδικτιῶνος δ΄, υνηνὶ Νοεμβρίῳ 
Ὁ υνηνὶ Νοεμβρίω ἰνδιχτιῶνος δ΄ || 2 Ἡρχχλείῳ] Ἡραχλείω τῷ βασιλεῖ || ἀνχτο- 

AX] ἀνατολῇ (f. 183} ὄντι (alio ordine Cedr. p. i s 18 sq. ὄντι δὲ τῷ 
Bust ἐν τῇ ἀνατολῇ ἐγεννήϑη αὐτῷ) || Δαβ βίδ. ὁ υἱὸς αὐτοῦ] υἱὸς ὁ Δα- 
βὶὸ (— Cedr. y. 750, 19) || τῇ] τῇ δὲ (non CEN p. 750, 19; δὲ etiam 


Tafelius reponebat p. 149) [ ὃ πατριάρχου] τοῦ πατριάρχου (—h et Cedr. 


p. 750, 20) || £&] «€ || B om. (non 6 sq.) || τούτῳ; τῷ ἔτει] τῶ xB' τούτου ὅτει. 
e ad p. 298, 15; τῷ X αὐτῷ ἔτει falso Cedr. p. 750, 21)]|| Πέρσαι! οἱ 

Πέρσαι. (— abe }}|} 9 sq. xxi ἐπολέμησαν ἑχυτοὺς] «xi ἐπολέμησαν ἀλλήλους 
χαὶ πολλοὶ διεγϑάρεισχν (χατ᾽ ἀλλήλων χαὶ πολλοὶ διερϑάρησχν Cedr. p. 750, 
21 sq.) || JO ὁ]. καὶ ὁ (non Cedr. p. 750, 22)|| 11 ουγχαβίάια συ σου 
(— Cedr. p. 750, Z3) || r&v om. (2; ἐπὶ. τῇ vv Mi ὧν νίχῃ om. Cedr.) 
|| 12 ὁ Μουάμεδ] Μωάμεδ (ὁ Mozusà Cedr. p. 


ἀυτηράδας (— Cedr.) || 13 sq. τοῦ zoAsustv Tobg &4 Ls γένους Χριστια-- 


ἡραίους 
wngatouc | 
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γνοὺς] πρὸς τὸ πολευεῖν τοὺς ἐξχράβων γενομένους Χοιστιχνοὺς ( πολεμεῖν τοῖς 
ἐξ Ἀράβων γενομένοις Χριστιανοῖς Cedr. p. 751, 2)|| 14 ἦλϑον] ἦλϑε (non 
Cedr.; 7A9e xy) || κώυνης λεγομένης] κώμη λεγομένη (Ξεεχώμῃ λεγομένῃ, 
quemadmodum "lheophanis libri praebent; corr. Tafelius p. 150) |} 15. 
ὑπῆρχε] ὑπάρχει || £iéoibon] ἐπιρίψαι | 


χορχσηνοῦ] χορχσινοῦ (—2)]||19 Σαρα- 
20) ἤμελλον] ἥμελλεν (cf. ἔμελλεν xy)|| 21 Μόϑους] Mo- 
ϑοὺς (— y)|| ἀποκτέννει] ἀποχτενεῖ (pro ἀποχτένει ὁ cum d ef. ad p. 301, 
2 el. ἀποχταίνει h)|| ἀμιηραίους] ἀμνιηρᾶς (cf. Cedr. p. 751, 4 ἀνχιροῦνται οἱ 
τρεὶς ἀν:ηοάδες) || τὸ πλῆϑος] πλῆϑος πολὺ (cf. Cedr. p. 751, 4)|} 22 εἷς] 
xxi εἰς (xxi ὁ eig Cedr. p. 751, 5) || τὴν om. (Ξξ- et Cedr.) || 98.. πλησίον] 
πλησίων (—hy, non Cedr. p. 751, 6)|| Ἀράβων] Ἀρράβων [28 sq. παρὰ 


χηνοῦ] Σχρακινοῦ 


τῶν βασιλέων] παρὰ τῶν βχσοιλέων 'Ρωμαίων (παρὰ τῷ βασιλεῖ ἹΡωμχίων Cedr. 
p. 751, 6 5α.)} 24 ῥόγας μικρὰς] ῥόγας (ῥόγαν Cedr. p. 751, 7) || φυλάξαι 
τὰ στόμια] φυλάττειν τὰ στόματα (φυλάττειν τὰ στόμιχλ  Cedr.)|| 26 ἦλϑέ 
τις εὐνοῦχος] εὐνοῦχος τίς [[.28 τοῖς στρατιώταις δίδωσι) δίδωσι τοὶς στρχτιώ- 
ταις || p. 336, 2 ὡδήγησαν] ὀδήγησαν (non Cedr. p. 751, 10) || στομίου οὔσης! 
στόμιον (— yz) οὖσαν (— Cedr., neque aliter legit Tafelius p. 152)||3 
post sqó3ox habes (— yz; non Cedr. p. 751, 11) Περσῶν βασιλεὺς Ὁρμίο- 


ὃχς ἔτη ια' || 4—13 om. || 14 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ xy τοὐτούτου (sic) ἔτει cf. 
ad p. 298, 15 || ἔπεμψεν ᾿Αβουβάχαρος] πέμψαντος ᾿Αβουβχχάρου (—h)|| 14 
Sq. τέσσαρας, οἱ xxi ὁδηγηϑέντες] τέσσχρις ὁδηγηϑέντες (sic) || 16 "Hoxv] Ἦραν 
(ef. "Hoxv-Cedr. p. 751, 12 et m)||vq» om. (— yz, non Cedr.)|| 16 
Sq. μόγις δὲ ἐλϑών ποτε ἀπὸ Καισχρείχς [᾿χλαιστίνης Σέργιος] ἐλϑὼν δὲ Σέρ- 
γιος ὁ ἀποχαισαρείχ (sic) τῆς (artienlum etiam d adiungit) ΠΙαλαιστίνης (ἐλ- 
ϑὼν δὲ Σέργιος ἀπὸ Καισχρείχας τῆς [Π᾿χλαιστίνης Cedr. p. 751, 18 sq.)|| 
18 84. σὺν τοῖς στρατιώταις τριχχοσίοις οὖσιν] σὺν τοῖς τριχχοσίοις αὐτοῦ στρα- 
τιώταις (σὺν τῷ στρατῷ Cedr. p. 751, 14) 19 xoi πολλοὺς αἰχυνκχλώτους 
λαβόντες xai λάφυρα πολλὰ] οἱ δὲ λαβόντες αἰχυιαλωσίαν πολλὴν χαὶ λάφυρα 
(quae Cedrenus repetit additamento xoi λάφυρα ueglecto)||21 αὐτῷ δὲ 
τῷ χρόνῳ] τῶ αὐτῷ χρόνω || 99 σημεῖον] ἀστὴρ || δοκίτης] δόκήτης (sic) || 23 
ἐπικράτησιν inc. f. 183* ΠῚ || ἡμέρας] ἐπὶ ἡυέρας (quae ratio ἃ "lheophane 
neutiquam abhorret cf. p. 14, 30; 80, 5; 82, 30; 93, 6; 94, 21; 107, 
Bitinx:2s 119,-25; 124, 2;:130,. 05:143. E13 74506,. 305. 1725: 7. 195 
TEL 371771243 181; 175.180, 25.:292, 25. 2815 32; .370, 293) 380, 
1:896, 25; 404, 20; 410, 1; 465, 0;.470, 205. 472, 195. 480,. 28; 
491, 1)|| 24 ξιφοειδὴς] ξιφοειδὲς [Cedrenus omnino ad alium loeum, post 
particulam e Georgio Monacho haustam, l. 21—24 relegat, unde ipsa 
imitationis ratio ex duobus fontibus conflatae optime intelligitur. cf. 
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Georgius Monachus 
p. 597 Mur. (Patr- Gr. 
p. 8739 B): 
^ INTE ᾿ 

μετὰ O6 Ye τὸν ὃ΄- 
νατὸν τοῦ ϑεηλάτου Ma- 

, M , x A i 
Jouer ἐφάνη χατὰ U&- 

Q f 2» ele E τῷ ^ 
σηυβρίχν ἄστη», AEYOUE- 
vod δοχίτης, προμιηνύων 
“τὴν τῶν ᾿ΔΑράβων ἐπὶ- 
ἀράτεῖαν, χαὶ ᾿ἔύξινεν T- 


NA N ΄ ; 
μέξας X, ὁὀιατείνων ἀπὸ 


LEO STERNBACI. 
Codex [l1 emendatus: 


τῷ αὐτῷ χρόνῳ σει- 
συὸς ἐγένετο κατὰ τὴν 
[Παλαιστίνην καὶ ἐφάνη 
ἀστὴῤ ἐν τῷ οὐρανῷ κα: 
$0 rc Ü (BAS ὶ € PLN X 
τὰ μεσηυβρίχν, Ó λεγό 
ὕμνος δοχίτης, ToO VO CO 
l EM 5 J res 
τὴν τῶν  Acafoy "ix 
, γ᾽ js ; L M , 
χρατησιν᾽ ἔμεινε “δὲ ἐπὶ 


Tu£oxe X, διχτείνων ἀπὸ 


[92] 
Cedrenus p. 745, 1—4: 


μετὰ δέ ys τὸν ά- 


νατον τοὺ ϑεηλατοῦ Μου-, 


χούῤετ ἔγάνη χατὰ [8- 
δηυβρίχν ἀστήρ, ὁ λεγό- 
μενος δοχίτης. προμιηνύῶν 
τὴν τῶν Ἀράβων ἐπύλρά- 
τειν" Éuetv& δὲ ἐπὶ ἡμέ- 
βὰς Ὑριχκοντα. διχτείνων 


, ^ E J ( / how 09 
ἀπὸ υεδήυμβρίας “ἕως Xo- 


ι ςς J.A , e, » " $4 
ὑεσηύβριας ἑὼς ἀῤκχτοῦ 


ἣν δὲ ζιφοειδής. 


μεσημβρίας ἕως ^ ἄρκτου χτόυ" Ἵν᾿ δὲ ξιφοειδής ] || 


ξιφοειδῶς. 


Κῦρος] Kógo; |—efz)|| 27 om.| 
τὼ ἔτει οὐτὸῦ ef. ad p.298, 15 || ἔτη δύο᾽ ἥνι5.] 00 ἥμισυ" ἔφη (non "Cedr. 
p^ 745, 5)| 
745, 6)1| 20 sq. πέμψας στρχτιὰν χατὰ τῆς ᾿Αρχβίας omi" (etiam "Théophà- 
nis. codd. et Cedr.; addidiv ex A Tafelius p. 153) || 20: Bóovezv] Boó- 
c*2xV (non Cedrj)|| p. 337, 1 πόλεων} πολλῶν (ef p. 74b, 7 χαὶ' ἀλλᾶς 
πὸλλὰς)}}} ἀπεδήμησαν δὲ} xoi “ἦλθε (— Cedr.) || τούτοιξ!] τοῦτω (— (δῷ 


28 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ εἰκοστῶ τετάρ- 


20 παραλαυβᾶνει τὴν ᾿ἀδγὴν] ἀντ᾽ αὐτοῦ, κρχτέϊ "(5 Θεά. 


|| 4. χαὶ Θεόδωρον σαχελλάξιον] τὸν δὲ σχκελάριον Θεόδωρον (— Οὐατ. Ὁ. 
745, 10; ubi σχχελλαρίον occurrit) || Ὁ ἀμν:ηοεύοντα] ᾿Αυιηρὰν ('Aumozv Cedr. p. 
745, 19) || 7 τοὺς λοιποὺς ἀπελαύνει ἀχῤι Δαμασκοῦ" "κἀκχεῖσε] om. (— δα ἢ 

|| παρὰ] εἰς (et' Ced.) || B Βαρδανήσιον] Βαρδανάσιον (—e; Βαῤδανίδιον Cedr. 
p. 745, 13) || παρχφωσχτεύει "παῤαφοσσατεύει (—— Cedr.;' éf^ Boor' vol. 
II p. 786) 


745, 13 sq.) || 10 ἐπὶ Καωνσταντινούπολιν ἀπήει; ἐπὶ Κωνσταντινούπολι ᾿ ἀπείη 


| 8 sq. τὴν Συρίαν' παταλιπὼν ὡς ἀπελπίδαχξ;"" ἄρας] (—"Cedr. p. 


(sie; non^ Cedr. p. 745; 1 5} 1L éyovcac|* ἔχονθα [ΞΞ xz;" non Cedr.' p. 
745, 106) 12 post Διαμασχοῦ extat (— yz, non Cedr- p. 745, 18) ΠΕεῦ- 
σῶν βασιλεὺς Ὁρρίσδας éco ^w [13 


22 om.||23 ᾿τόύτῳ 76 ce] “τῶ χε' 
τούτου ἔτει cf. ad. p. 298, 15 || ἐπεστράτευσαν) ἐστράτευσαν (cum  eodd.; 
corr. Tafelius p. 155 secunduim Cedreni seripturam :' ἐπιστῥοτεύουσιν p: 
745, 19)]| Σχρακηνοὶ] Mapxiwoi|| 283 sq. τὴν 'ApQixv «- καταλιπόντες sup- 
plet Bóor-] μετὰ τῶν Ἀράβων (μετὰ πλήϑους "AoxBov ex GCedr. p. 745, 
19 sq. Theopbani reddebat Tafelius p. 145) || 25. μαϑὼν om. || xxcvxA&- 
$5] καταλάβει || 26 éxovoU' om. (55: 2) πλῆϑος sve] εἶναι z9oc || p. 338, 
1. ᾿Εμέσης] Ἑμέσης [| τοῖς ᾿Αρχψιν] τοὺς "AgxQo; (—z ét de eonstructione 


συναντᾶν τινὰ p. 60 supra)||2 ΔΛιώου] ἰουλίου (ΞΞΞ y2)]| 3—5 οἱ "περὶ τὸν 
ε ΛΩΝ Hd / δὲ c T" / / D (à , 
σαχελλάριον᾽ στασιάσαντες δὲ οἱ τοῦ Βαάνους Βαάνην προχειρίζονται βασιλέα 


N 


ACIE / 9 , z - / € M ^ , € d [4 : 
x Ἡράχλειον ἀπεχήρυξαν' τότε οἱ περὶ τὸν σχχελλάριον ὑπεχώρησαν) oi περὶ 


ΕΣ 


(98) 


Bz ἄἀνην, 
βασιλέα" 


GEORGII PISIDAE 


RELIQUIIS. 


» , [4 c € ^ , 74 
£v τούτοις ὑποχωροῦσιν οἱ περὶ vov σαχελλάριον (— Cedr. p. 


95 


Ἡράκλειον ἀποκηρύττουσι xxi Βχάνην ἀναγορεύουσι (ἀνηγορεύουσ! [D 


745, 


21 sqq.) || 5 Σαρχχηνοὶ] Σχρχχινοὶ || ἄδειαν) ἄδιαν 4 6 συμβάλλουσι] συυβάλουσι 


(ef. ad p..308, 28) μετὰ τοῦ Βαάνους (ef. Cedr. 


του || 7 


2) || ὃ βαλόντες] βαλλόντες (— g:; cf. ad p. 


301, 


wn] χαὶ w-»|| ἀντωπῆσαι] isinsdesidi "at Ζ, non 
18) 9 ἄρδην] &ux || 10 


OR 23. sq.) || νότου] vo- 


zedr. p. 746, 


Σαραχηνοὶ] Σαραχινοὶ || Δαμασχὸν] Δαμιχσχῶν || 12. στρατεύουσι χατ᾽ Αἰγύπτου] 


στρατεύουσι xxv Αἰγύπτου xoi λαβόντες αὐτὴν. χατοιχκοῦσιν ἐν αὐτῇ [ae simi- 


liter Cedr. 


tus est cf. 


Georgius Monachus p. 
598 Mur. (Patr. Gr. 
p.872. .BO)- 

ἐν ᾧ χρόνῳ ἐπιστρα- 
τεύσαντες (οὗτοι πάλαι 
μὲν 


νῦν 


λεγόμενοι Αραβες, 


δὲ) Σχαρχχηνοὶ (χαὶ 


τὴν ᾿Αραβίαν χαταλιπόν- 
τες, ἦλθον ἐπὶ τὰ μέρη 


τῆς Δαμασχοῦ, πλῆϑος 


ἄπειρον, ὅπερ μαϑόντες 
Βάνης, καὶ Βασιλίσχος, οἱ 
στρατηγοὶ τῆς Ανατολῆς, 
χχτ αὐτῶν ἐξώρμιησχν)" 
E - 7 

εἶτα συμβολῆς γενομένης 
ἡττῶνται λίχν οἱ Χρι- 
στιχνοί. ἀνέμου γὰρ πνεύ- 
σαντος χατὰ, Pouxiov 
βιαίου͵ νότου, χαὶ μὴ. δυ- 
γάυιενοι τοῖς ἐχϑροὶς ἀντω- 
"X ACONK ^ * 

πῆσαι διὰ τὸν πολὺν χο- 
νιορτόν, δεινῶς τρέπονται" 
(καὶ οὕτως νικήσαντες οἱ 
Σαραχηνοὶ χατὰ Χρᾶτος 
χαὶ λαμπρῷ, exl "iy Ax- 
μασχὸν Mov), ἣν καὶ 
PN d (J / e 

ορυάλωτον λαβόντες, ὡς- 
“τᾶς, χώρας 

, - / 
πάσας τῆς Φοινίχης, 


αὕτως χαὶ 
οἰχί- 


ζονται ἐν αὐταῖς (οἱ &vx- 


emendatus: 


Codex Il 


τούτῳ τῷ ἔτει é 
τευσὰν οἱ dene με- 
τὰ τῶν ᾿Δράβων ἐπὶ τὰ 
μέρη Ad .X8x00, πλῆϑος 


ον. Beste, δὲ 


χαταλάβῃ μετὰ τοῦ στρα- 
τοῦ εἰς «βοήϑειχν αὐτοῦ 
πλῆθος 
ἼΑραβας. Κατέλαβε δὲ ὁ 
σαχελλάριος πρὸς Βχάνην, 


ως H "S 4 
OUX τὸ ELVXL τοὺς 


ἀπὸ 'Evs- 
"Aoax- 
) 


γξνο- 


χαὶ ἀπάραντες 
σὴς συναντῶσι τοὺς 
ας: 
μ ἕνης. τῇ 
/ ΡΞ ἑβὸ 
ἥσις ἣν τρίτη τῆς ἐβὸο- 


χαὶ συμβολῆς 


, 
πρώτῃ ἡμέρᾳ, 


μάδος, xy! τοῦ [EM 
μηνὸς ἡττῶνται οἱ περὶ 


Βχάνην, Ἡράχλειον ἀπο- 
χηρύττουσι χαὶ Βχάνην 
ἀνχγορεύουσι βασιλέα. Ἔν 


τούτοις ὑποχωροῦσιν οἱ 


Ν M] , M 
περὶ. τὸν GXX&AXAXQUOV, XXV | 


€ 


ol Σαραχηνοὶ εὑρόντες X- 
δειαν συυβάλλουσι μετὰ 
Βαάνους 


σοῦ πόλεμον. 


p. 746, 5b sqq., qui iterum ex duobus foptibus sua mutua- 


Cedrenus p. 745, 19— 
7406, 

τῷ χε ἔτει ἐπεστρά- 

τευσαν οἱ Σαρχκηνοὶ μετὰ 

πλήϑους ᾿Αράβων, xxi 

συμβολῆς γενουένης ἢτ- 

Ρωμαῖοι. Στα- 


οἱ Bz- 


ἄνην Ἡρχχλειον ἀποχης- 


c OVTAL 


/ δὲ ς 
σιάσαντες δὲ οἱ πε 


PATRIA χαὶ Bzzvev &- 
Ἔν 


οχοροῦσιν οἱ 


γάγορε υσιν βχοιλέα. 
τούτοις o6 
περὶ τὸν σαχελλάριον᾽ χαὶ 
οἱ Σαραχηνοὶ εὑρόντες. ἄ- 
δειχν συμβάλλουσι μετὰ 
Βχάνους πόλεμον χαὶ ἣτ- 
τῶσιν αὐτόν' ἀνέμου γὰρ. 
πνεύσαντος βιχίου νότου 
᾿ 
eT 


IN , ' , * 
δυναμένων τοὺς ἐχϑροὺς 


χατὰ  Povwxiov xxi, 
, - P N 3 * 

ἀντωπῆσαι Ou. τὸν πολὺν 
χονιορτόν, δεινῶς τρέπον- 


ται, “καὶ, ῥίττοντες͵ Éxu- 
^ 


τοὺς εἰς τοὺς στενωποὺς 
τοῦ. ποταμοῦ Ἰερμοχϑὰ 


διεφϑάρησαν αἱ τεσσχρό- 
Πχρέλα- 


Δυμαα- 


NI 
χοντὰ χιλιάδες. 
M 


NY 
Doy δὲ x«i τὴν 


ἄρον X» cà χώραξ᾽ τῆς: 


v 


- 04. LEO STERNBACH. [94] 


γεῖς χαὶ βέβηλοι τοῖς ἀ- | "Avéuou δὲ πνεύσαντος | «θοινίκης, καὶ οἰκίζονται 

'δήλοις τοῦ Θεοῦ χρίμα- χατὰ Ῥωμαίων νότου, ἐκχεῖ, Εἶτα στρατεύονται 
| ' Ἄν à / D , δεν ᾿ 

σιν). xxi wf δυνηϑέντες ἀντι- | xxv Αἰγύπτου xoi λα- 


προτωπῆσαι τοῖς ἐχϑροῖς βόντες xoi (voculam de- : 
διὰ τὸν χονιορτὸν ἡττῶν- | lendam esse in propa- 
ται χαὶ ἑχυτοὺς βχλόν- | tulo est) αὐτὴν χατοι- 
τες εἰς τὰς στενόδους τοῦ κχοῦσιν ἐν αὐτῇ.] | 
Ἱερμουχϑᾶ ποταμοῦ ἐχεῖ 
ἀπώλοντο ἅμα. Ἦσαν 
δὲ ἀμφοτέρων τῶν στρα- | 
τηγῶν χιλιάδες w. [ότε 
οἱ Σαραχκηνοὶ νικήσαντες 
λαμπρῶς ἐπὶ τὴν Δαρμα- 
σχὸν ἔρχονται χαὶ ταύ- 
τὴν παραλχμβάνουσι χαὶ 
τὰς χώρας τὴς Φοινίχης" 
χαὶ οἰκίζονται ἐχεῖ χαὶ 
στρατεύουσι xxv Αἰγύ- 


T'voU χαὶ λαβόντες αὐὖ- 


τὴν χατοιχοῦσιν ἐν αὐτῇ. 


19 μαϑὼν δὲ --- τὴν Αἴγυπτον (18) om. (eum eodd., siquidem supplementum 
Boor ex A adiunxit)]|| 18 Κῦρος] Κύρος (—ez)|| 19 Σαραχηνοῖς] Σαρα- 
χινοῖς || δοὺς] δίδοντος (ef. διδόντος h et Boor vol II p. 839 |] 21 oi τῶν 
σὰ 
Σαρακηνῶν] οἱ τῶν ραχηνῶν (sie; superser. m. rec.) || 22 ὁ δὲ ine. f. 184 
IL|| 23 οὔκ εἰμι] οὐχ cipi|| 25 Σαραχηνοὶϊ Σαραχκινοὶ || Αἰγύπτου] Αἴγυπτον || 
26 sq. μετ᾽ ὀλίγων τινῶν] μετ᾽ ὀλίγους τινὰς (—2)|| 27 διχσώζεται] σώζε- 
ται || Σαρακηνοὶ] Σαρχχινοὶ [[28 τὴν Αἴγυπτον om. || BO xoi ἀπελθὼν] ἀπελ- 
| p. 339, 1 Xxpz- 
χηνοὶ] XMagexiwoi || bB—14 om. || 15 τούτῳ τῷ ἔτει] τῶ xy' ἔτει αὐτοῦ cf. ad 
p. 298, 15 || 17 ἔλαβε] ἔλαβεν || 18 ἀσφαλείας] ἀσφαλέστατον [etiam  eodd.; 
corr. Boor ex À; plaue aliter Cedr. p. 746, 9 sq. παραλαμβάνει λόγοις 
τὴν ἁγίαν πόλιν Σωφρονίου πατριάρχου ὄντος, ubi λόγοις pro λόγῳ ex suo 
(ef. ad p. 340, 26) Cedrenus contra Theophanis consuetudinem posuit 
ef. enim p. 344, 18 ταύτην λόγῳ παρέλχβεν, 485, 6 ταύτην παρέλαβε 
δόλῳ xxi λόγῳ, — 3577, 21 πολλὰ κάστρα ὑπὸ λόγον παρέλαβεν, 4583, 
22 παρέλχβεν αὐτὸ (scil τὸ κάστρον) ὑπὸ λόγον, 469, 20 παρέλαβον οἱ 


ϑὼν δὲ || B1 Σαρχχηνῶν] Σαραχινῶν || Bl ἀνχίτιος] ἀνέτιος 


Ἄραβες τὸ χάστρον Θήβασαν ὑπὸ λόγον] [[|19 καμήλων] χαμίλων (καμήλου 
Cedr. p. 746, 10 sq.) || ἐῤῥυπωμένοις] ἐρρυπομιένοις (non Cedr. p. 746, 11) 
|| 20 τῶν Ἰουδαίων] τὸν Ἰουδαῖον ἰδεῖν (non Cedr. p. 746, 19; ἰδεῖν addit 


ΑΨ ΥΝΥΥ συν νὰ ΨΥ ΩΝ Rem 


uo 22 


Cedr.; ef. Boor 


ΨΥ ΤΠ "TW T MEETS 
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praeterea z cf. Tafelius p. 159)|| 21 αὐτὸν om. (— Cedr. p. 746, 13)|| 
24 écvoc] ἑστὼς (— gz et Cedr. p. 746, 15)|| 25 φῦλον] 
geo] ἀποδύρετο (— y) || ὄντος] ὄντως || 26. ἐκεῖσε] ἐκεῖσχι || 27 sq. ἐνδύσχσαϑ'χι 
αὐτὰ] Blick Dat (plane om. Cedr. p. 746, 17) || μόγις] μόγεις (nou Cedr.) 
|| ἔπεισε φορέσα!] ἔπεισε φορέσε αὐτὸ (ἐπείσϑη Cedr.; cf. ἔπεισε φορέσαι αὐ- 


τὸν z)|| 29 Σωφρονίῳ] πατριάρχη (cf. Cedr. p. 746, 18) || 80 Σωφρόνιος] ὁ 


ὁπωδύ- 


Σωφρόνιο: (ΞΞΞ Ζ, non Cedr. p. 746, χαταχοσμήσας ἐχχλησίαν 
xoi χυτὰ τῆς Ἡραχλείου χαὶ τῶν σὺν αὐτῷ Μονοθελητῶν κακοδοξίας ἀγωνισά- 
μενος Σεργίου xxi [Πὐῤῥου] ἐχχλησίαν καταχοσυνῆσας, πολλὰ κατὰ Ἡραχλείου 
x«i τῶν αὐτοῦ ὁμοφρόνων Σεργίου χαὶ [Πύρρου τῶν Μονοθελητῶν ἀγωνησάμιενος 
(πολλὰ κατὰ Ἡραχλείου xoi τῶν ὁμοφρόνων αὐτοῦ Σεργίου καὶ [Πύρρου τῶν 


ψονοϑελητῶν ἀγωνισάμενος Cedr. p. 746, 19 sqq. ubi verba ὁ λόγῳ xxi 


pues 1 e /4 5 J , . 
mpXCet τὴν I:2060).0p.cv ἐχχλησίαν χαταχο ar We omnino desupt), tum se- 


quitur (nee tamen apud Cedrenum) ἐν τούτοις τοῖς χρόνοις xoi Deo; ὁ 


ΠΙσίδης Sn δὴς T ἐν τὰ τὰ m. pr.) ἤχμαζε διάκονον (sie) τῆς μεγάλης ἐχ- 
(ef. “τούτο: τῷ» é&v& Cedr. p. 746, 21)|| 84 


χλησί 


τοῖς Σχρχκηνοῖς] ic (artieulo caret etiam z, habet Cedr. p. 746, 


22)|| p. 340, 1 om. 
15 || Ἰωάννης] ὁ Ἰωάννης (non Cedr. p. 751, 16) || ἐπίκλην] λεγόμιενος (om. 


| 2 τούτω τῷ: ἔτει} và x7 αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 


| Kavaíxc] Κατέας (—g et a sec. m. f; 
Κυατζᾶς Cedr.)||8 ἐπῆν θην] Ocio (ΟΟσροΐνης sine ace. e; non Cedr. 
p. 751, 16 sq.) || Χαλκίδα] Χαλκηδόνα (— cy et Cedr. p. 751, 17) || δοῦ- 
ναι αὐτῷ] διδόναι αὐτὸν (διδόναι αὐτῷ Cedr., aec dativum etiam in ΠῚ m. 
pr. exaraveratj|| 14 χατ᾽ ἐνιαυτὸν om. (— Cedr.)|| νομισυάτων] νομίσμιχτα 
(non Cedr. p. 751, 18) || 5 μὴὴτε εἰρηνικῶς μιὴτε πολεμικῶς] μήτε πολεμικῶς μνὴτε 


, DWOSUS Y r7 . ^ dez τ ; (o ὃ Ϊ 
εἰρηνικῶς (non Cedr. p. 751, 18 sq.; ef. μὴτε μήτε εἰρηνικῶς, quam serip- 


turam offert f, lacuna dimidii fere versus inter μήτε et μήτε interposita) 
A A RR A x! ; - APER a cr ^ le , / D Ν , A 
|| τὴν ποσότητα] τὸν (sic) ποσότητα || 6 ἀνέστρεψε] ἀνέστρεψεν || 6 128] Ἰχοδὸν 


(—2)]|| 8 τοῦτο ἀχούσχε] (f. 184^ ΠῚ pd Were p. 751, 18)]| 9 ci- 
δήσεω:] ἡδήσεω: (sic, non Cedr. p. 751, 20)|| 11 om. || 12. τούτῳ τῷ 


ἔτει] ὦ (scil. litteram. initialem. 7 rübrieator Fit neglexit) χη τούτου 


ére& cf, ad' p. 298, 15 {πορέλαβον] πάρέχαβαν (non Cedr. p. 751, 22; ef. 


Sig 20V Lor 18 ἐπέμφϑη] ἐπέυνφη υβὴ Cedr- p. 752;^ 1) ἀμηρᾶ!] ἀ- 


μηρὰς (— dfm; ἀμιηρᾶς Cedr.)|| 14 ὑπὸ τοὺς Σαρχκηνοὺς] ὑπὸ τῶν Σαρακι- 


γῶν (— ὑπὸ τῶν Σαρχχηνῶν yz, sed ὑπὸ τοὺς Σαρακηνοὺς QCedr. p. 752, 
2: ef. ad p. 807, 26 et 319, 19) || Εὐφράτου] τοῦ Εὐφράτου (ΞΞΞ Ζ,. non Cedr.) 
|| 15— 19 om. || 20 τούτῳ τῷ ἔτει] τῷ x9 τούτου ἔτει cf. ad p. 298, 15 || 20 


sq. ἐπέρασεν Ἰλὸ πᾶσαν στρατιὰν τὸν Εὐφράτην καὶ χχαταλαμβάνει] ὁ Ἰὰδ λαβὼν 


πᾶσαν τὴν στρατείαν diphthongum etiam ''heophanis codices exhibent; cf. 


gd p. S15, 3) αὐτοῦ χαταλαμβᾶνει, unde Tafelii et Boorii conieeturis missis 


etiam in Theophanis contextu λαβὼν exeidisse puto || 21 Ἐδεσηνοὶ] ᾿Εδεσινοὶ 
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(— yz) {{:-ἔλαβον] ἔλαβαν (ef. δά p.,301, .16)]|| 22 sq. zxi σῷ στρχτηλάτῃ 
χαὶ τοῖς. σὺν αὐτῷ Ῥωμαίοις" X2 ἀπέρχονται ἐπὶ Κωνσταντίαν χαὶ πολιορκήσαν-- 
τες. αὐτὴν]. καὶ παρέλαβον ταύτην. 28 αἱροῦσιν), αἴρουσιν (—.degm) [{.24.. 
ἀγήλωσαν]. ἀνείλωσαν ο΄. δα p... 300, 2. || ἀπῆλϑον] ἦλϑεν, (sed. q.ex ε 
factum. est; cf. ἦλθον, z) | 25 Δαρᾶς)] Δαρὰς. .(—dy) || 26 ἀπώλεσιν] 
ἀπόλεσαν || 26. καὶ οὕτω πᾶσαν τὴν  Mecoxovxuíxv παρέλαβεν Ἰὰδ] καὶ οὕτῳς. 
παρέλαβεν Ἰὰδ, πᾶσαν τὴν Μεσοποταμίαν [eodemque modo Cedr. p. 752, 
D sq. qui praecedentem particulam (]. 20 --- 96) ita decurtavit p. 752, 
3.sqq. τῷ χϑ'. ἔτει παρχλχυβάνει 'Iz0 τὴν Ἔδεσαν λόγοις, (cf. eiusdem 
locus ad. p. 339, 18 laudatus), τὴν δὲ Κωνστάντειχν πομέμῳ,,. ὁμοίως 
Ρ- 341, 1. om. || 2 τούτῳ 
τῷ, ἔτει] τῶ. λ΄, αὐτοῦ ἔτει. cf. ad. p.298, 15 || Exocxvyo:] Σαρρικινοὶ ||.8. cuv. 
ἄπτουσι) συμβχλουσι. (pro. συμβάλλουσι cf. ad p. 308, 28), quae vox 
Theophanis ingenio magis, convenit [cf. p.,85,, 32; 205, 1;.217, 
205,239, 157 282, 19:1 366, 15; 418,- 1:,,433,. 7; 2407,32, inprimis 
vero p. 37, 20, sq. cuvéDx)ov πόλεμον μετὰ [ΠἸερσῶν, 354. 12 συνέβαλε πό- 
Aeuov μετὰ Φλώρου, 417, .30 συμβαλὼν μετ᾽ χὐτοῦ πόλευον | Eadem. stru- 
etura Joanni. Malalae videtur | reddenda. esse p. 459, 6 (Bonn) πόλευιον 


τῶν Μαυρουσίων κατὰ τῶν ᾿Αφρῶν.. συμβαλόντων. cl. p. 114, 15 συνέϑαλε. 


/ 


χαὶ τὸ NxoXc, χαὶ πολλοὺς ἐν, ταύτῃ: ἀπώλεσς] 1} 


μετ᾽ αὐτῶν πόλεμον et 115, 2 συνέβαλε πόλευον uie o: σοῦ Ἀντιφάντου] || 14 
ας] Ὀῤρρμίσδας (— xy)||.D..sq. εἰς. τὰ «-βχσίλεικ κατέλχθεν)] ἐχώρει; εἰς 
τὰ βασίλεια (ef. x εἰς, τὰ βασίλειαε. ἐχώρει; .Cedr. p. 752, 10. simplieiter 
χ 


1 € Q Y Q ; E] : yu a 0 v» *, ^ SN v ^p^ X ELI ims x , ^, 

na parte saeplus.in epitomen. cogit || χρχχηνοὶ] Σαραχινοὶ 1| 7 μετὰ; πάσης 
τῆς, βασιλικῆς ἀποσχευῆς)] uev πάσης βχσιλιχῆς ἐπιστίβης. (Xwx .τῇ βχσιλικῇ 
ἀποσχευῇ. Cedr.. p. /752,. 11) || Οὔμαῤον] Θύὔμκαρ᾽ (— 7, non. Cedr.) 


δὲ τῷ: ypóvo] τῷ. δ᾽. αὐτῷ ypóvo .(— Cedr. p. 752, 11 sq.) 


| 8 αὐτῷ 


| 9. &yévevo. δὲ 
1 :ἀναγραφὴ ἀνθρώπω. τῶν vs ἀνϑρώπων (— Cedr. p. 752, 13) || 11 om. || 
12, τούτῳ. τῷ irs] và δὲ, λα΄ αὐτοῦ ἔτει cf. ad p. 298, 15 ||12.sq.. μιηνὶ 
Marzio, ἰνδιχτιῶνος ιδ΄, ὑδεριάσας] ὑδεριάσχς (eodem ordine x) μηνὶ Μχρτίω 
δῳδεχάτη (ὑδεριάσας μηνὶ Μίαρτίῳ ιχ΄ Cedr. p.. 752, 14 5834.) || Theophanis 
finem. (l. 13). βασιλεύσας. ἔτη X. «zi μῆνας v , exaipit:. ἱστοροῦσι, (ἰστοροῦσι. [ΠῚ 
δέ τινες Ἡράχλειον, ὡς. ἐν. τῷ οὐρεῖν. χὐτὸν, σανίδα, χατὰ, ποῦ ἤτρου. «στέρ- 
νους. ΠῚ τιϑένχι διὰ τὸ στρέφεσϑαι τὸ. αἰδοῖον αὐτοῦ, «4466: xxiz». κατὰ τοῦ 
προςώπου, ἐχχέειν τὸ οὖρον, ποινὴν ταύτην ἴσως (ἴσος IT) ὑπέχοντος παρανόμου. γά- 
μου τοῦ. εἰς Μαρτῖνχν (ἡ]αρτίναν ΠῚ τὴν ἰδίαν. ἀνεψιάν. ᾿Εὐτέϑη δὲ τὸ σῶμιχ αὐτοῦ 
ἐν. λάρναχι: χαὶ ἔμεινεν. ἀσχεπὲς ἐπὶ. ἡμέρας (aec. om. II), τέσσαρας (τέσσχρις LL): 
εἶτα συνετάφη αὐτῷ χαὶ στέμιννοι. χρυσοῦν διὰ λίϑων (διχλίϑων LL), τιμίων. χαὶ μιαρ- 
γαριτῶν, (μαργχρίτων ll), «zi οὕτως ἐσχεπάσϑη. [Quaeum relatione non pror- 
sus. congruit Cedrenus, p. 752, 15— 753, 2, quippe qui. Leoni. Gramma- 
tico sua debeat, cuius fons primarius Georgius Monachus est cf. enim 
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Georgius Monachus p. 


571 (Patr. Gr. p. 836) 


τοῦ δὲ Ἡραχλείου ὑ- 


πὸ ᾿Αϑανασίου ἀρχηγοῦ 


(πατριάρχου Vind.) τῶν 
Ἰχχωβιτῶν χαὶ Σεργίου 
D , 
τοῦ Σύρου Κωνσταντινου- 
πόλεως ἀπατηϑέντος εἰς 
τὴν αἵρεσιν τῶν Μονοϑε- 
λητῶν ἐξεχυλίσϑη. Καὶ 
δὴ μετὰ ταῦτα νόσῳ πε- 
ριπεσὼν ὑδερικῇ, Ov ἧς 
χαὶ τέϑνηχε, δεινῶς ἐτιμιω- 
ρεῖτο᾽ ἐπὶ τοσοῦτον γὰρ 
3i / L , € 
τὸ πάϑος ExEXTXUT, ὡς, 
ἡνίχχ οὐρεῖν (ἀπουρεῖν 
Vind) ἐμελλε, 
χατὰ τοῦ ἴτρου ἐτίϑει 


iN 
GXN'OA. 


διὰ τὸ στρέφεσϑαι τὸ αἰ- 
δοῖον αὐτοῦ χαὶ χατὰ 
τοῦ προζτώπου τὰ οὖρα 
ἐχπέμπειν. "ἔλεγχος δὲ 
Ty τοῦτο τῆς ἑχυτοῦ πο- 
ρανομίας ἕνεχεν τοῦ εἰς 
τὴν ἰδίαν ἀνεψιὰν παρα- 
νοικωτάτου γάμου. 


Leo Grammatieus p. 
m 
155, 4 sqq. (cf. 'The- 
od. Melit. p. 107): 
οὗτος δὲ ὁ Ἡράχλειος 
ὑπὸ ᾿Αϑιανχσίου πατριάρ- 
χου τῶν ᾿Ιχκωβιτῶν χαὶ 
Σεργίου τοῦ Σύρου Κων- 
σταντινουπόλεως ἀπατὴ- 
ϑεὶς εἰς τὴν αἵρεσιν τῶν 
Μιονοθελητῶν ἐξεχυλίσϑη. 
Ξ f 
Καὶ δὴ μετὰ ταῦτα νό- 
σῳ περιπεσὼν ὑδεοιχῇ, 
NI τ , 
δι’ ἧς xoi τέϑνηχε,. δει- 
ἢ TAE ; 
γῶς ἐτιμωρεῖτο. "Exi το- 
σοῦτον γὰρ τὸ πάϑος ἐπ- 


| excom (ἐπεχτάνϑη ΤΠο- 


od.), ὡς, ἡνίκα ἀπουρεῖν 
ἔμελλε, σανίδα xxv. τοῦ 
ἤτρου ἐπετίϑει, διὰ τὸ 
στρέφεσϑαι τὸ αἰδοῖον αὐ- 
τοῦ χαὶ κατὰ τοῦ προζτώ- 
που τὸ οὖρον ἀνχπέυπειν. 
Ἔλεγχος δὲ ἦν τοῦτο 
τῆς ἑαυτοῦ παρανομίας 
ἕνεχεν τοῦ εἰς τὴν ἰδίαν 
ἀνεψιὰν δχρτίνχν | (om. 
Theod.) παρχνουωτάτου 
γάμου" τελευτήσαντος δὲ 
τοῦ Ἡραχλείου κατετέϑη 
ἐν λάονχχι, χαὶ ἔμενεν 
ἀσχεπὴς Quéoxc τέσσαρας" 
χαὶ μετὰ ταῦτχ ἐσχεπά- 
σϑη χαὶ συνετάφη αὐτῷ 
στέμμα χρυσοῦν διὰ λί- 
Ov τιμῆς λιτρῶν ἑθδουή- 
χοντὰ (τελευτήσαντος — 


ἑβδομιήκοντα om. Theod.). 
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Cedrenus: 


οὗτος ὑπὸ ᾿Αϑανχσίου 
πατριάρχου τῶν ἴακωθι- 
τῶν χαὶ Σεργίου τοῦ Σύ- 
ρου Κωνσοταντινουπόλεως 
ἀπατηϑεὶς εἰς τὴν αἵρε- 
σιν τῶν Μονοθϑελητῶν 
ἐξεχυλίσϑη. Καὶ δὴ μετὰ 
ταῦτα νόσῳ περιπεσὼν 
ὑδεριχῇ, δι᾿ ἧς χαὶ τέϑνη- 
χε, δεινῶς ἐτιμωρεῖτο. 
Ἐπὶ τοσοῦτον γὰρ τὸ 
πᾶάϑος ἐπεχτάϑη. ὡς, 7- 
νίκα ἀπουρεῖν ἔμελλε, σα- 
νίδα τίϑεσϑχι χχτὰ τοῦ 
ἤπρου διὰ τὸ στρέφεσϑα! 
τὸ αἰδοῖον χὐτοῦ χαὶ χα- 
τὰ τοῦ προζςώπου τὸ 02- 
Toer- 


yos δὲ ἣν τιῦτο τῆς é- 


ρον ἀναπέμπειν. 


αὐτοῦ παραν: μίας ἕνεχεν 
“Ὡ , 1 it , ἢ * 
τοῦ εἰς τὴν ἰδίαν ἀνεψιὰν 
Μαρτῖναν παρχνομωτά- 
του γάμου. ᾿τέϑη δὲ τὸ 
σῶμα αὐτοῦ ἐν λάρναχι 
χαὶ ἔμεινεν ἀσχεπὲς ἡμέ- 
pate 9^ συνετάφη δὲ αὐ- 
p Bt N , e 
τῷ χαὶ στέμυνα χρυσοῦν, 
χαὶ οὕτως ἐσχεπάσϑη. 


Georgio materiam praebuit Nicephorus p. 27, 7 sqq. χρόνου δὲ διελϑόν- 
«oc νόσῳ ὑδεριχῇ περιπίπτει, χαὶ ὁρῶν τὸ πάϑος δυςίατον — ἐπὶ τοσοῦτο γὰρ 


ἐπεχτείνετο, ὡς καί, ἡνίκα ἀπουρεῖν ἔμελλε, σανίδα χατὰ τοῦ ἤτρου ἐπετίϑει, 


Ζ 
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ἐστρέφετο γὰρ αὐτοῦ τὸ αἰδοῖον xxi. χατὰ τοῦ προτώπου αὐτοῦ τὰ “οὖρα ἔπευ.- 

x&v. ἔλεγχος δὲ ἣν τοῦτο τῆς: πχρανομίχς τῆς ἑχυτοῦ, ὑπὲρ ἧς ταύτην δίκην 
toes ἐξέτισε τοῦ εἰς τὴν ἀνεψιὰν τὴν οἰχείαν γάμου xTX, ae nescio an 
ad eundem auetorem etiam narratio de Heraelio Monotheletarum secta- 
tore referenda sit 1). — Cum Leone fere consentit Ps.-Pisides f. 412* sq., 
nisi quod pro τελευτήσαντος - ἑβδομήχοντα (l. 13 sqq.) habes: τε κξυτήσας 
δὲ ἐτάφη ἐν λάρναχι σὺν (acc. om.) στέμῳψατι βασιλικῷ 3), --- ad Georgium 
Monachum proprius aecedit Glyeas p. 519, 15 sqq. μετὰ δὲ ταῦτα ὑπὸ 
᾿Αϑανασίου τοῦ τῶν ᾿Ιακωβιτῶν xoi Σεργίου Κωνσταντινουπόλεως πχτριάργου 
ἀπατηϑεὶς εἰς τὴν τῶν Μονοθελητῶν ἐ εχυλίσϑη αἵρεσιν xxi δὴ γόσῳ μετὰ 
τχῦτα περιπεσὼν (ὕδερος δὲ αὕτη), δι s xol τέϑνηχε, δεινῶς ἐτιμωρεῖτο" ἣνί- 
γὰρ οὐρῆσχι ἔμελλε, σανίδα κατὰ τοῦ ἤτρου ἐτίϑει᾽ τίνος ἕνεχεν: ὅτι τοῦ αἱ- 
δοίου τηνικαῦτα στρεφουένου τὰ οὖρα χατὰ τοῦ προςώπου ἐφέροντο. Ἔλεγχος 
δὲ τούτου (l τοῦτο) προφανὴς τῆς αὐτοῦ παρανομίας T", ἣν ἐποίει τῇ ἰδία συν- 
ευνχζόμενος ἀνεψιζ, — Zonaras XIV 17 Ἡράχλειος δέ, ὡς εἴρηται, εἰς τὴν 
τῶν Μονοθελητῶν ἐχχυλισϑεὶς αἵρεσιν νόσῳ περιπίπτει ὑδεριχῇ. Λέγεται δὲ χαὶ 
τὸ αἰδοῖον αὐτοῦ στρεφόμενον ἄνω τὸ οὖρον πέμπειν, χαὶ εἰ μὴ σανὶς ἐν τῷ 
ἴτρῳ αὐτοῦ ἐτίϑετο, xxTX τοῦ προςώπου αὐτοῦ ἐχκχρινόμιενον ἀνεδίδοτο. Ὃ συμ.- 
βαίνειν ἐδόχει διὰ τὴν ἔχϑεσμον ui τῆς ἀδελφόπαιδος ef. praeterea Jo&l p. 
46, 24 sqq. οὗτος οὖν ὕστερον ὑπ᾽ Ἀϑιανασίου πατριάρχου τῶν Ἰχχωβιτῶν χαὶ Σερ- 
γίου Κωνσταντινουπόλεως τοῦ Σύρου ἀπχτηϑεὶς εἰς τὴν τῶν Μονοθελητῶν αἵρε- 
σιν ἐξεχυλίσϑη᾽ καὶ δὴ νόσῳ ὑδεριχῇ περιπεσὼν χαὶ δεινῶς τιμωρηϑεὶς τέϑνη- 
χεν et Lascaris f. 170" ἠπατήϑη δὲ ἐν τούτῳ τὴν Μονοθελητῶν αἵρεσιν ἐχ- 
λέξας xai τὴν ἀνεψιὰν αὐτοῦ γήμας, ὅϑεν ὑδέρῳ νόσῳ ἐτελεύτησε] ?). 

Verum haec hactenus! Paulo longior est digressio, sed duos pa- 
rietes de eadem fidelia nobis videmur dealbasse. Ac primum quidem 
cognationis ratio, qua [I eum "Theophane coniungitur, prodit, deinde 
Cedreni compositio clara luce collustratur. "Theophanis vestigia [1 se- 
quitur, nee tamen in servitutem se addixit imitator, quandoquidem haud 
raro et orationem variat et supplementa aliunde petita admiscet. 'lheo- 


1) Res obiter p. 31, 12 sqq. et 35, 27 sq. tangitur, sed lacunae suspicionem 
Suidae verba movent vol. I 2 p. 880, 10 sqq. ῬἩράχλειος, βασιλεὺς Ῥωμαίων: οὗτος ὑπὸ 
᾿Αϑανασίου πατριάρχου ᾿Ιαχωβιτῶν χαὶ Σεργίου τοῦ Σύρου Κωγσταντινουπόλεως slg τὴν αἵρεσιν τῶν 
Διονοθϑελιτῶν ἐξεχυλίσϑη,, siquidem tota Lexicographi glossa ceteroquin ex Nicephori Bre- 
viario fluxit cf. ad Pisid. Suppl. IV 162 (Wiener Studien! vol. XIII p. 49 sqq.). 


?) Levioris momenti est lectionis varietas:, 4 “Πράχλειος)] o "HodAetog || 7 ὑδεοιχῇ]) 
ὑδερίχῳ || 7 sq. δεινῶς] δεινῶς γὰρ || 8 ἐπεχτάϑη] ἀπεχτάνϑη 18 droupév] ἀπ᾽ οὐρεῖν 1! ἔμελλε] 
ἔμελλεν d ἤτρου] ἤστρου || 10 xo om. || οὖρον] οὖρος || 11 δὲ om. || τοῦτο! τούτου | 12 ἰδίαν] 
ἰδίαν οὐτοῦ | 12 sq. παρανομωτάτου γάμου] παράνομον αὐτοῦ γάμον. : | 

?| Aecedat Synopsis Sathae p. 109 sq. cl. Constantino. Mace v. 3673 sqq. 


p:2128. 
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phanis vero exemplum expressit, quod proxime. elassem Ζ. contingat, 
qua codicum g (Paris. 1711) et h (Vatie. 978) consensus repraesenta. 
wmroet ad-p. 299. [D. 18; 300, 4. 27; 302, 29 sq.; 303, 150304, 8. 
8 sq..11; 805, 24. 27 sq..28;. 306, 20; 307, 4. 9. (18); 308, 9 sq. 
443-300 dO/sq: 145-210) 05 211, τι 91; 312, 20. 335;:313, 3 (7). 8. 
112:23:.,81014, 163: 315,..65;.2316, 1; 2. 5.11. 24.sq.; 317,; (41). 24; 
BI cy Tap DeC SIUE 0-18; 820, 4. 8. 19. 14 sq. 16-215 
9022, 4 sq. 15. 23; 323,:5; 26; 324, 8..21; 325, 9; 320, 18. 18 sq. 
053970: 7590 0202-8 $95 TL; 10. 177.392, 1. b. 10..12: 18:/40910033, 
245/9834, 05:211 24:835; 11.17. 233,396, 2.3.16: 36; 337,12. 28; 338, 
pon T Ud112 18. 326. 549: 990, 20. 38. 29. 34; 340, 7. 14. 21124; 
941, πόθο 7, tüm (E—g) p.-299,-5;, 7,. 303, 155. 304, 18;. 308, 28: 
SI 15/3125 2; gI3, 8. 12: 314, D, 14; 318, 23. 24; 320,.12.-21; 
322.5... 25; 334, 15. 20; 326; 481. 8338, 4. 6. 18. sq.; 382, 18. 21; 
338, 8; 889, 24; 340, 2. 23 et.(—h) p. 298, 16; 399, 18: 33; 303, 
4,016;:504, 26; 305,3; 306; (21 84). 28.-380;: 310, 11; 811, 15 313, 
νυ 155 316, 13.241 317, 13; 918, 7. 189 8q.; 919; 1558 3253 
9; 322, 4; 324, 4. 0; 8325, 10 sq. 11. 14 sq.; 320, 1. 11; 328, 16; 
330, 22; 332, 19; 335, 5. 28: 330, 14. — Per II ex Theophanis au- 
ctoritate pendet Cedrenus, integrioris autem et emendatioris codicis 
vestigiis institisse putandus est. Neque vero sibi temperare potuit, quin 
imitationis nimiae erimen recusans orationis contextum hie illie mutaret 
aut alienis pannis intexeret, quamquam in universum brevitatis studio- 
sus exempli sui memoriam coartare quam dilatare maluit. Cuius ratio- 
nis specimina quaedam iis praecipue loeis conlata sunt, quibus Theo- 
phanis et codicis |l diserepantiae enotandae erant; effigiem solidam 
et expressam sine magno negotio obtineas, si lectionis varietate penitus 
excussa et pensitata extrema imitationis lineamenta (p. 712, 16 — 753, 
2) expleveris:  . Ὅτ... 

1) P. 712, 16 (ὁ 38) — 718, 7 (ξβαυδαν). — Leo p. 146, 8— 
147, 3 et II £. 171"; ef. Stud. p. 55 sq. 

2). 718, 7 (suvímoxvvs) — 14 (veXeuvk) — IL. f. 171"; ef. p. 45; 
54. 56 supra. . SA | 
3) 7183, 14. {ἰρονά χὰς) — 19 {πόλει) — Leo p..147, 3 —8; cf. 
Stud, p. 56. E | | ? 488 
4) 713, 20 (κόσμου --- χϑ) — HH (Theoph. p. 298, 51— 71: et 
Biu72 τ aa Eu | "ovp 

εἰ B) 718, 20 (Ἡράχλειος) — 714, 1 (Αὐγούστα) — Leo p. 147,. 10— 

13; cf. p. 58 sq. supra. | AU 

6) 714, 1 (οὗτος) —.6 (σχήματι) — Leo p. 147, 18— 148, 2; 
ef. Stud. p. 46 n. 1 et p. δά. I ΝΕ 
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7) 714, 6 (τούτω) — 9 (ὀλίγων) — II (Theoph. p. 299, 15—18). 

8) 714, 10 (τῷ P) — 16 (διαλογιζόμιεενος) — TI (Theoph. p. 299, 
31—300, 4). 

9) 714, 17 (τούτῳ) — 19 (Αὐγούστα) — II (Teoph. p. 300, 7—9). 

10) 714, 20 (τῷ 1^) — 23 (ὑπέστρεψαν) — II (Theoph. p. 300, 12—18). 

11) 714, 24 (τῷ δ᾽ — 115, 6 (πατριάρχου) — II ('Theoph. p. 300, 
20— 28). 

12) 715, 7 (τῷ 2) — 15 (πατριάρχου) — Il (Theoph. p. 300, 80 
— 801, 7). 

13) 715, 16 (τῷ s — 20 (ἀνεχώρησαν) — WM (Theoph. p. 301, 
9—13) ᾿ 

14) 715, 21 (τῷ (Q) — 28 (γεννηϑέντα) — II (Theoph. p. 301, 
16—19). 

15) 716, 1 (τῷ η) — 5 (ἡλίῳ) — II (Theoph. p. 301, 21 — 24). 

16) 716, 6 (τῷ 9^) — 16 (εἰρήνης) — II (Theoph. p. 301, 26— 302, 4). 

17) 716, 17 (τῷ v) — 717, 2 {(Γἀλατίχεξ) — I (Theoph. p. 302, 
15 —23). 

18) 717, 8 (τῷ ww) — 6 (χωρεῖν) — II (Theoph. p. 302, 27—830). 

19) 717, 7 (τῷ 19) — 12 («£e) cf. Leo p. 152, 20 — 158, 8 cl. 
Patzigio, Byz. Ztsehr. vol. III (1894) p. 495. 

90) 717, 12 (ἐν τῷ) — 18 (ἦν) cf. Patzig. 1. e. (locum inlustrat 
Georgius Phrantzes IV 1 p. 316 Bonn). 

21) 717, 18 (τούτῳ) — 718, 6 (ὠνόμασεν) — 1 (Theoph. p. 302, 
329—308, 8); cf. p. 51 supra. 

22) 718, 6 (ὁ Χοσρόης) — 719, 8 (ἐϑνῶν) — Leo p. 149, 16—151, 
9 5-ief. ibid: 

23) 719, 9 (&x&oxc) — 28 (συνήγαγε) — II (Theoph. 308, 8-—-26); 
cf. p. 63 supra. 

24) 719, 23 (xx νουϑετήσας) — 720, 16 (χαταλαμβάνε) — Π 
(Theoph. p. 304, 11— 305, 6). 

25) 720, 16 (ἐχεῖϑεν) — 19 (προπολεμοῦντα) — 1] (Theoph. p. 
305, 9—12). 

26) 720, 19 (xoi δὴ) — 28 (ηὐχαρίστουν) — II (Theoph. p. 306, 1—4). 

27) 720, 28 (ὁ 9$) — 791, 2 (ὑπέστρεψε) — II (Theoph. p. 306, 7 sq.) 

28) 721, 8 (τῷ w) — 10 (βασιλέως) — II (Theoph. p. 806, 19 
—807, 1). 

29) 721, 10 (ὁ δὲ) — 12 (κώμας) — Π (Theoph. p. 307, 19 —21). 

30) 721, 12 (ἀκούσας) --- 20 (ἀνθράκων) — II (Theoph. p. 307, 23 
— 808, 6). 

31) 721, 20 (καὶ εἰςελϑὼν) — 722, D (χατεδίωχεν) — Il; ef. 
Stud. p. 68. 
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32) 722, 6 (ὀπίσω) — 10 (παρχχειμάσαι) — [1 (Theoph. p. 808, 
9— 17). 
33) 722, 10 (àv δὲ) — 12 (ἔλυσε) — Π Mie χάρι p. 308, 21 sq.). 


84) 722, 18 (τῷ i9) — 15 (Ῥωμαίοις) — um p. 309, 16 —20). 
35) 722, 15 (τοῦτο) — 725, 9 (παρεχείμιασε) — II (Theoph. p. 309, 
25—8312, 8). 


360) 725, 10 (τῷ w) — 7206, 22 (ἐγνωοίζετο) — II (Theoph. p. 312, 
19—314, 17). ; | 

37) 726, 22 (καταλαβούσης) — 727, 6 (βασιλέα) — Il (Theoph. p. 
314, 19—20). 

38) 727, 7 (τῷ ws") — 728, 23 (ὑπέστρεψαν) — II (Theoph. p. 315, 
2— 810, 25). | 

39) 728, 28 (τοιοῦτον) — 729, 18 (ἀφίησιν) — Il f. 1717" sq.; ef. 
p. 75 sq. supra. 

40) 729, 18 (ὁ δὲ τ — 20 (αὐτῶν) — I (Theoph. p. 316, 
25 —21). 

41) 729, 21 (τῷ v7) — 781, 3 (τριςχιλίοις) — 1 (Theoph. p. 317, 
11—318, 14). 

42) 731, 8 (καὶ προπηδήσας) — 7 CE ε Ξ — [I (Theoph. p. 318, 
17—22). 

48) 781, 7 (μάχης) — 11 (ἑνδεκάτης) — II (Theoph. p. 319, 1—5). 
44) 731, 11 (xoi τροπὴ) — 17 (πολλοὶ) — Π| (Theoph. p. 319, 
8— 19). 

45) 731, 17 (ὁ δὲ βασιλεὺς) — 19 (Βυζαντίου) — Π (Theoph. p. 
319, 22—25). 

46) 731, 19 (διχπεράσας) — 21 (γέννησιν) — Π (Theoph. p. 390, 
9— 12). 

47) 781, 22 (ἐχεῖϑεν) — 28 (κατέστρεψεν) — I1 (Theoph. p. 320, 
20— 22). 

48) 781, 28 (ἐξ ἐχείνου) — 782, 2 (ἦν) — II (Theoph. p. 320, 
24— 96). | 

49) 132, 2 (καὶ στρουϑιῶνες) — 4 (λαῷ) — lI (Theoph. p. 321, 

7 — 10). 

50) 732, 4 (sui) — 8 (σοι) — I (Theoph. p. 320, 26—8321, 3). 

51) 732, 8 (xoi εὐϑέως) — 15 (κχτέκχυσαν) — II (Theoph. p. 322, 
EUR 9), 
| 52) 732, 15 (προςέφυγον) — 21 (αὐτοῦ) — lI (Theoph. p. 322, 
14— 21). 

53) 732, 21 (ὁ δὲ Χοσρόης) — 788, 3 (αὐτοῦ) cf. Π (Theoph. p. 322, 
24---828, 22) cl. p. 83 supra. 
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^ 54).739, 3 (vwé&c) -— ἧ 20. (εἰρήνης) — M (Theoph. p.. 328, 29— 
394, 17). | 


55). 733,.20 (ὁ 88) — 734, 1 (γεφύρας) — IU (Theoph. p. 324, 20-- 27). 

56).735, 1 (6xz9) — B8 (πόλεις) — 1| (Theoph.. p. 325, 6—8). 

57) 184, 8. (προςεῤῥύη) — 5 (ΜΕερδασὰν) τε H (T heoph. ji» 325, 
10—17. 


58) 734, 6 (καὶ γνοὺς) --- 12 (κινῆσαι) οἵ. I1 (Theoph. p. 325, 20— 

030; 29) ad p. BONSDER, . 
- 59) 734, 12 (ὁ δὲ) — 15 (αὐτὴν) ef. II (Theoph. p. 326, 283—821, 

2) ibid. 
| 60). 73$, 15 (ἀπέστελλε) — 283 (Σχρβαρχζᾷ) cf. II (Theoph. p. 327, 
4— 15). 
| 61).735, 1 (và ww) — ὁ (γῆν) — MH (Theoph. p..327,. 19 — 24). 

62) 735, 6 (μυστικὸν) —- 13 (εἰςήγχγον) cf. ΠῚ (Theoph. p. 327, 26 
— 8328, 10) ad p. 39 supra. 

63) 735, 14 (τῷ Y) — 19 (πλησιάζειν) cf. 11. (Theoph.. p. 328, 
13—15 et 24— 28). 

64) 735, 19 (τὴν Ἔδεσαν) —- 7306, 8. (efus;ov) — ll (Theoph. p. 
'" 828, 28—329, 10). AU 

65) 736, 4 (τῷ x) — 10 (᾿Αϑανχσίου) — II (Theoph. p. 329, 21—32). 

- 66) 736, 16 (γράφει) — 20 (ἐνέργειαν) — II (Theoph. p. 3380, 6—11). 

: 67). 736, 20 (ἐν τούτοις) — 737, 4 (Χριστῷ) — II (Theoph. p. 330, 
16—23). 

68) 737, 4 (μετὰ) — ὅ (διεδέξατο) — Π (Theoph. p. 330, 29 sq.). 

69) 737, ὃ (Ἰωάννης) — 9 (αὐτοῦ). — {1 (Theoph. p. 331, 6—11). 

70) 737, 9 (ἐν Αωνσταντινουπόλει) — 15 (ἀποχηρύττει) ef. II (Theoph. 
p. 3831, 11— 332, 8) ad p. 88 supra. 

71) 737, 15 (οὕτω) —- 788, 2 (Δάφνης) — I (Theoph. p. 332, 
8 — 19). | 

72) 738, ὃ (τῷ xa) — 11 (ἐνόμισαν) — IH (Theoph. p. 333, 1— 10). 

73) 738, 11 (ἀναγκαῖον) — 7839, 17 (3) ef. Π (Theoph. p. 333, 
13—334, 20). 

74) 789, 17 (οὗτος) — 740, 4 (ξιφοειδὴς) ef. Georgius Monachus 
p. 592— 597 (Muralt) el. II (Theoph. p. 336, 21 --24; Stud. p. 92). 

75) 745, b (τῷ xà) — 18 (Δαμασκοῦ) — I1 (Theoph. p. 336, 28— 
931,512). 

76) 745, 19 (τῷ xe) — 746, 7 (αὐτῇ) cf. Georg. Mon. p. 598 et 
II (Theoph. p. 337, 28 et 338, 1—12) ad p. 93 sq. supra. 

77) 746, 8 (τῷ xs) — 22 (Σαραχηνοῖς) ef. 11 (Theoph. p. 339, 
15—34). UL ie. | 
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78) 747, 1 (περὶ) — 750, 17 (δέξητχι) ef. Georz. Mon. p. 598—602. 

79) 750, 18 (óvvw) — 21 (πατριάρχου) — I (Theoph. p. 335, 1—5). 

80) 750, 21 (τῷ à αὐτῷ) — 751, 11 (σφόδρα) — IL (Theoph. 
590, 9—-3936, 3). 

81) 751, 11 (ot x21) — 15 (ὑπέστρεψαν) — 11 (Theoph. p. 336, 15—20). 

82) 751, 16 (τῷ χζ) — 19 (πολεμικῶς) — ΠῚ (Theoph. p. 340, 2—5). 

88) 751, 19 (HecxAewc) — 21 (éwsuje) — ἢ (Theoph. p. 340, 
7 — 10). ; 

84) 751, 22 (xà xq) — 752, 2 (Εὐφράτου) — II (Theoph. p. 340, 
12—14). 

85) 752, 8 (τῷ x9?) — 6 (δἰεσοποταμίχν) cf. II (Theoph. p. 340, 
20—206) ad p. 96 supra. 

' 86) 752, 7 (τῷ δὲ X) — 13 (φυτῶν) — Π (Theoph. p. 341, 2—10). 

87) 1027 44 (và Ax) — 15 (0) — H (Theoph. p. 341,12 'sq.). 

88) 7529, 15 (οὗτος) ---- 753, 2 (ἐσκεπάσθη) cf. Leo Grammatieus 
p. 155, 4—15 (Stud. p. E 

Corollarii loeo narratio de Heraclii imperio cx. Symeone Magistro 
codieis Escurialensis Y — I — 4 (chart. in fol, s. XVI) ἢ 62* sq. 


aecedat, quam ideo adponere lubet, quod alium testem arto cognationis 


vinculo eum "Theophane et Il coniunetum (ef. p. 43— 53 supra) profert: 
TG sey ἔτει τοῦ xócuou, τῆς δὲ ϑείχς σχρχώσεως χγ΄, βασιλεύσας 

Ἡράχλειος χαὶ Φωχᾶν τὸν τύραννον χειρωσάμενος χαὶ ἱκανῶς τιυμιωρησάυε- 

νος ἀνεῖλεν σὺν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ χαὶ τοῖς ἄλλοις τῶν ὠχειωμιένων αὐὖ- 

τῷ" τὸ δὲ δύστηνον. χὐτοῦ σῶμα καταχαῆναι προζέταξεν ἐν τῷ Dot. 


a * BN e ^ ? , 
Hy δὲ τὴν ἰδέχν Ἡράκλειος μεσῆλιξ, εὐσϑενής, εὔστερνος, εὐό- 5 


φϑαλμος, ὀλίγον ὑπόγλαυχος, ξανϑὸς τὴν τρίχα; Aguxüc τὴν χροιᾶν, 


ἔχων τὸν πώγωνα πλατὺν χαὶ πρὸς υἦχος ἐχχκρευ ἢ ὁπηνίχα δὲ πΟΟΣ c0 


τῆς βασιλείας ἤλϑεν d ἀξίωμα, εὐϑέως ἐχείοχτο τὴν χόμνην χαὶ τὸ γένειον 
τῷ βχασιλιχῷ ἭΝ λῶν — Ἐστέφϑη δὲ ὑπὸ Σεργίου πατριάρχου. 


/ 


Τῷ πρώτῳ ἔτει gis ᾿Οχτωβρίῳ à", ἡμέρᾳ D. ἰνδιχτιῶνος ιδ΄, ἧχεν 10 


Ηράκλειος πὸ Ἀφριχῆς φέρων πλοὺχ X ἜΤΕΙΝΕ ἢ ἔχοντα ἔν τοὶς ἱστοῖς 
χιβώτια χαὶ εἰκόνας τῆς (θεομήτορος, χαϑὰ xxi ὁ Πισσίδειος [Πεώργιος 
λέγει, xoi στρατὸν πολὺν ἀπὸ Ἀφρικῆς xxi Μίχυριτανίχς: ὁμοίως xxi Νι- 
χήτας, ὁ υἱὸς l'owyoo& τοῦ πατρικίου, ἀπὸ Ἀλεξανδρείας xxi lleveamó- 
λεὼς ἔχων μιεϑ᾽ ἑχυτοῦ λχὸν πολὺν πεζιχόν. 15 
Συνέπρχττε δὲ τούτοις χαὶ Π]Πρίσχος, ὁ γαμβρὸς τοῦ Φωχᾷ, ὃν xoi 
στρατηγὸν ἐποίησε βασιλεύσας. Τοῦτον Ἡράκλειος ἐπὶ τῆς συγκλήτου 
ἀγαγὼν xoi τὰ πρὸς Ἡράχλειον τὸν πατέρα αὐτοῦ γενόμενα ἔγγραφα 
αὐτοῦ χατὰ Φωχᾷᾶ, τοῦ γαμβιοῦ αὐτοῦ, ὁ βχσιλεὺς xxtíycv ἐν τῇ χειρί, 
χρούσχς τὴν χερχλὴν μετὰ τοῦ γαρτίου ἔφη ταλαίπωρε  γχμβρὸν οὐκ 50 


E 
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io φίλον ἀληϑῆ ᾿πῶς ποιήσεις; []οιεῖ οὖν αὐτὸν χληρικὸν χαὶ ἐν 
Y μονῇ τῆς Χώρας πε εριορίσας ἐχεῖ αὐτὸν εἴχσς τελευτῆσαι. 

Ὁ τοίνυν Ἡράνλειος χαταλαβὼν τὴν Ἄβυδον εὗρε Θεόδωρον, τὸν 

χόμητα τῆς ᾿Αβύδου, xxi ἀνχχρίνας ἔμαϑεν παρ᾽ αὐτοῦ τὰ χινούμενα ἐν 

25 Καωνσταντινουπόλει: ὁ δὲ Φωχᾶς ἀπέστειλε τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, Δομεν- 
τζίολον τὸν μάγιστρον, φυλάττειν τὰ Μαχρὰ τείχη" μαϑὼν δὲ ὁ μάγι- 
στρος, ὅτι χατέλαβεν Ἡράχλειος τὴν Αβυδον ἔφυγε χχταλιπὼν τὰ τείχη 
χαὶ εἰξῆλϑεν ἐν ἐπ rco πόλει. Ὁ δὲ Ἡράχλειος ἐδέξατο ἐν 'AQDo- 
δῶ πάντας, οὺς £C ote Φωχᾶς, χαὶ ἀνῆλθε σὺν αὐτοῖς εἰς Ἡράχλειαν. 

80 Στέφανος δέ, ὁ τῆς Κυζίκου μητροπολίτης, λαβὼν στέμψα Ex τῆς ἐχχλη- 
σίας τῆς ἁγίας Θεοτόκου ᾿Αρτάκης ἀπήγαγεν αὐτὸ τῷ Ἡρακλείῳ. 

Καταλαβὼν δὲ τὴν Κωνσταντινούπολιν προςώρμισε τῷ λιμένι τῆς 
Σοφίχς xxi πολέμου χροτηϑέντος νικᾷ τῇ τοῦ Χριστοῦ χάριτι Ἡἄχλειος 
Φωχᾷᾶν τὸν τύραννον. , 

35 Kai οὕτως αὐτὸν διὰ Φωτίου τοῦ ἐπάρχου χειρωσάμενος πιχρῷ 
ϑανάτωῳ, ὡς εἴρηται, παρέδωχεν ἐνδίχως. 

Φασὶ δέ, ὅτι μοναχός τις ἅγιος ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τούτου τοῦ τυ- 
ράννου Φωχᾷὰ πρὸς Θεὸν δικαζόμενος ἔλεγε᾽ 'Qux τί τοιοῦτον παράνομον 
βασιλέχ δέδωκας Χριστιανοῖς, "Hxoucs δὲ φωνὴν ἀοράτως ὅτι 'χείρονχ 

40 τούτου οὐχ εὗρον πρὸς τὴν χαχίχν τῶν νῦν χατοιχούντων ἐν τῇ πόλει". 

«T6 Mato μὴν ἐστράτευσαν οἱ ΠΠέρσχι κατὰ Συρίας xo παρέ- 
λαβον τὴν Ἀπὸ τ Xv Xx τὴν Ἔδεσχν καὶ ἦλϑον ἕως Ἀντιοχείχς" οἱ δὲ 
Ῥωμαῖοι συναντήσαντες αὐτοὺς χαὶ πολευνήσαντες ἡττήϑησαν. 

Τῷ 9 τούτου ἔτει παρέλαβον oi [Πέρσχι Καισάρειχν τῆς Καππαδο- 

4b — χίας χοὶ, πολλᾶς νυριάδας ας ἐν αὐτῇ ἠχμυιχλώτευσαν. Ἡράχλειος δὲ βασι- 
λεύσας εὗρε παραλελυμένα τὰ τῆς πολιτείχς πράγματα τῶν 'Ρωμαίων' 
πὴν τε p Εὐρώπην οἱ ἴΆβαρεις ἠρήμωσαν χαὶ τὴν Ἀσίχν οἱ [Πέρσαι 
πᾶσαν χατέστρεψαν xxi τὰς πόλεις ἠχμαλώτευσαν χαὶ τὸν τῶν Ῥωμαίων 
στρατὸν ἐν τοῖς πολέμοις τ τ Καὶ ταῦτα ἰδὼν ἐν ἀπορίᾳ ἣν, τί 

᾿ 


τὰ 


50 i. σει διαλογιζό ὀμιενος᾽ ἐρευνήσας γὰρ τὸν στρατόν, εἰ Xox σώζονται Ex 
τῶν μετὰ Φωχᾷ xxi Μαυριχίου στρατευσάντων ἐπ à τῆς τούτου τυραννί- 
IN NÉ / 7 , πῷ Ha / 
ὃος, δύο μόνους εὑρεν ἐν πᾶσι τοῖς ϑέμασι. 
Τῷ γ' αὐτοῦ ἔτει ἐπεστράτευσαν Σχραχηνοὶ χχτὰ Συρίας xoi λυ- 
, 7 e » e / An 
υηνάυιενοι χωρίχ ἱκανὰ iui 26 | 
hi Y d / 
55 Τῷ δ' ἔτει παρέλαβον oi Πέρσαι τὴν Δαμασχὸν καὶ ἠχμαλώτευ- 
σὰν αὐτήν. 
" Y , e 7 5 , 
Τῷ ε΄ ἔτει παρέλαβον oi Πέρσαι τὸν Ἰορδάνην χαὶ [Ιαλαιστίνην 
, e , , , c er ei T 
χαὶ τὴν ἁγίαν πόλιν πολέμῳ χαὶ πολλοὺς ἀπέκτειναν ἐν αὐτῇ, ὥς φασί 
, , ) ὦ ^ , / X / ^ end 
τινες, μυριάδας 9. Ἰουδαῖοι γὰρ ὠνούμενοι τοὺς Χριστιανούς, xxdo. ηὐπό- 
e , / , , / / ^ ΕΣ t e 
60 ρει ἔχχστος, ἀπέχτειναν αὐτούς. Ζαχαρίαν δέ, τὸν πατριάρχην Ἱεροσολύ 
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ey χαὶ τὰ τίμια καὶ ζωοποιὰ ζύλα λαβόντες σὺν αἰχμαλωσίᾳ πολλῇ ἐν 
Περσίδι ἀπήγαγον. 

Τῷ ς΄ ἔτει παρέλαβον οἱ Πέρσαι πᾶσαν τὴν Αἴγυπτον xxi Ἀλεζάν- 
δρειαν χαὶ Λιβύην xai ἕως Αἰϑιοπίας, xoi λαβόντες αἰχυιχλωσίχν πολλὴν 
χαὶ λάφυρα χαὶ enge ὑπέστρεψαν" τὴν δὲ Καρχηδόνα μὴ δυνηϑέντες 
παραλαβεῖν, φρουρὰν ἐάσαντες τοῦ πολιορχεῖν αὐτὴν AIT χώρησαν. 

Tà ζ᾽ "ἔτει ἐστράτευσαν οἱ Πέρσαι χχτὰ Καρχηδόνος xol ταύτην 


» 


τχρέλχβον πολέμῳ" τῷ δ᾽ αὐτῷ ἔτει μηνὶ ᾿Ιχννουχρίῳ α΄, ἰνδιχτιῶνος ε΄, 
ὑπάτευσε Κωνσταντῖνος ὁ νέος, ὁ υἱὸς Ἡραχλείου, ὁ xoi Ἡράχλειος. Καὶ 
προεβάλετο Καίσχρα Κωνσταντῖνον τὸν μικρόν, τὸν ἴδιον ἀδελφόν, τὸν ἐξ 
Ἡραχλείου χαὶ onm γεννηϑέντα. 

To ϑ' ἔτει τὸ ceu οἱ "Afxoet; κατὰ. τῆς Θράχης. 

Τῷ ιβ΄ ἔτει μηνὶ ᾿Απριλλίῳ δ΄, ἰνδιχτιῶνος (, τελέσας ὁ βασιλεὺς 
τὴν ἑορτὴν τοῦ [[άσχα εὐϑὺς τῇ δευτέρᾳ ἑσπέρας e χατὰ Περσίδος, 
λαβὼν ἀπὸ τῶν εὐχγῶν οἴχων xai ἐχχλησιῶν χρήματα ἐν δ νείῳ: ἀπορίχ 
γὰρ χατεῖχε τὸ παλάτιον. Ἔλαβε δὲ xxi τῆς μεγάλης ἐχχλησίας πὸόλυ- 
χάνδηλχ xoi ἕτερα σχεύη ὑπουργικὰ xxl ὙΠ ΕΞ νομίσματα χαὶ μιλιαρίσιχ 
πάμπολλα. 

᾿Απῆλϑε δὲ ἐν τῇ ὌΝ ἐχχλησίᾳ υέλανχ ὑποδήυχτα περιθαλό- 
μενος, xoi πρηνὴς πεσὼν ηὔξατο οὕτως" cule Kopie, Ἰησοῦ Χριστέ, 
μὴ παραδῷς ἡμᾶς εἰς ὄνειδος τοῖς ἐχϑυροῖς σου διὰ τὰς ἁμαρτίχς ἡμῶν, 
ἀλλ᾽ ἐπίρλριυον, ἐλέησον, xxi τὴν χχατὰ τῶν ἐχϑρῶν cou νίκην δὸς ἡνῖν, 
ὅπως μὴ χαυχήσωνται οἱ ἀλάστορες χχτὰ τῆς Xe σου erudit 

Ὃν ἰδὼν Γεώργιος ὁ Hos υξτὰ τοιαύτης ταπεινώσεως ἔφη" ὦ 
Meat : 


μελεμβαφὲς πέδιλον εἰλίξας πόδας 
βάψεις ἐρυϑρὸν [Περσικῶν ἐξ αἱμάτων. 


Ὁ δὲ βασιλεὺς τὴν πόλιν χαὶ τὸν λχὸν τῇ Θεομήτορι ἀναϑέμιενος 


χαὶ τὸν στρατὸν itii fui κας Apa ἀρίστοις χαὶ b sU NOH χαὶ πί- 


στεις δοὺς τῷ λαῷ, υέχρι τέλους σὺν αὐτοῖς ἀριστεύσας χαὶ τοὺς [Πέρσας 
ἐχδειματώσας, εἰς γαλήνην τὰ πῤάγυχτα τῇ ἀντιλήψει τῆς Θεομήτορος 
μετηγάγετο xoi τὰ ζωοποιὰ ξύλα xxi τὸν πχτριάρχην Ζαχαρίαν ἐν Ἵε- 
ροσολύμυοις ἀπεκατέστησε, μεγαλοπρεπῶς ὑποστρέψας ἐν τῇ βχσιλίοι τῶν 
πόλεων. Ὃν ὁ πατριάρχης Σέργιος xxi Κωνσταντῖνος ὁ [υἱὸς αὐτοῦ καὶ] 
βασιλεὺς xxi υἱὸς αὐτοῦ σὺν παντὶ τῷ λχῷ cU d τῆς ἡδονῆς ὑπε- 
δέξαντο, ἐλαιῶν χλάδους χαὶ ἈΠ τ ον. χατέχοντες "Ove δὲ καὶ πρὸ τῆς 
ἐπιστροφῆς τοῦ βχσιλέως τὰ πολιορχοῦντα Κωνσταντινούπολιν τῶν ὑπε- 
ναντίων πλοῖχ. τῇ χάριτι τῆς Θεομήτορος ὑποβρύχιχ γέγονε, xo ἣ πόλις 
χαὶ ὁ λαὸς &ux καὶ τὸ βασίλειον τῆς πολιοοχίχς ἀπχλλχγέντες χαὶ νικη- 
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100 ταὶ ἐν Θεῷ xav ἐχϑρῶν ἀνχφανέντες τὸν ἀχάϑιστον ὕμνον τῇ Θεουή- 
τορι ἐμελῴδησαν ἐν τῇ τοῦ βασιλέως ἐπιστροφῇ, xxi “ἔκτοτε xxi μέχρι 
τοῦ νῦν 7| τοιαύτη ἑορτὴ ἐπεχράτησε γίνεσϑαι ἐν τῇ ἐχκχλησίᾳ. 

Περσῶν βασιλεὺς ᾿Αδεσὴ» μῆνας ζ΄. 
Ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἡρακλείου ἀπεβίω Μωάμεδ, τῷ ςρχβ'. ἔτει 

106 τοῦ χόσμυου, τῆς δὲ ϑείας σχροχώσεως χχβ΄. Οὗτος γέγονεν ἀρχηγὸς χαὶ 
ψευδοποοφήτης τῶν Σαρχκηνῶν ἔτη ϑ΄, τέϑνηχε δὲ τῷ χα΄ ἔτει τῆς βα- 
σιλείας Ἡρακλείου. 


, 


E ' N ξ i 
Περσῶν βχσιλεὺ: Ocuícózc ἔτη wr. 


Nas τῇ uw ἰνδικτιῶνι, wp Νοευβρίῳ vy. 
, NI v , 
110 ᾿Αράβων ἀρχηγὸς ᾿Αβουβάραχος διάδοχος Μωάμεδ ἔτη τρία. 


Ἱεροσολύυιων ἐπίσχοπος Λόδεστος &v p. 

Ἱεροσολύμων ἐπίσχοπος Σωφρόνιος ἔτη Y. 

᾿Αλεξανδρείας ἐπίσχοπος Κύρος ἔτη v 

Τῷ δὲ λα΄ ἔτει τελευτᾷ Ἡράχλειος ὁ βασιλεὺς ὑδεριάσας υηνὶ Mag- 


116 τίῳ ιβ΄, βασιλεύσας ἔτη X xxi αὖἦνας V. 


““α᾿π«σκκασκασσισικισ Mz 


ADNOTATIO CRITICA. 


1 iu mg. βασιλεία Ἡραχλείου | 4y'] eorrexi: χλ' E(scur.); apud Cedrenum p. 713, 
20 χϑ' inrepsit, ubi ex II (Theoph. p. 298, 7") χβ' (et Sp$' pro ,Soy") rescribere nolui; 
cf. Stud. p. 545 μεσῆλιξ] μεσήληξ | 7 ἐχχοεμἢ] ἐχρεμῆ | ὅ (ἦν) — 9 (σχήματι) cf Stud. 
p. 54 cl. p. 46 n. 11 10 in mg. ὅπως ἐγχρατὴς τῆς βασιλείας "Ho&xAetog γέγονεν l| 11 ἱστοϊς] 
ἰστοῖς || 10 (τῷ πρώτῳ) — 15 (πεζικὸν) ef. p. 43. n. 1 supra | 17 post Ἡράχλειος in mg. 
suppletur: βασιλεύσας | 20 in mg. σημείωσαι (per seripturae compendium; cf. 1. 37. 6l. 
70) 1 16 (συνέπραττε) — 22 (τελευτῆσαι) cf. p. 45 et δέ supra 26 Maxgà] μιχρὰ 23 
(ὃ τοίνυν) — 29 (εἰς 'HodxAetav) cf. Theoph. p. 298, 26 — 299, 3 (ID | 30 in mg. περὶ 
Στεφάνου μητροπολίτου Κυζίκου | 30 (Στέφανος) — 31 (Πραχλείῳ) cf. Theoph. p. 299, 3—5 
(II) 1 32. (καταλαβὼν) — 34 (τύραννον) cf. Theoph. p. 299, 5—7 (II) || 36 Φωτίου cf. Stud. 
p. 681 35 (xo οὕτως) — 36 (ἐνδίχως) cf. II ad. p. 55137 φασὶ] in mg. (η cf. ad 1. 20 
l| 39 φωνὴν] in mg. ὥὡραϊον (per scripturae compendium) | 37 (φασὶ) --- 40 (πόλει) cf. Stud. 
p. 551 41 τῷ] ὦ (littera initialis neglecta est)! 41 (τῷ) — 43 (ἡττήϑησαν) cf. Theoph. 
p. 299, 14—17 (II ad p. 59 sq. supra) I| 45 "HozAetoz inc. f. 62*^ 1| 47 Ἄβαρεις] Ἄβαρεις 
m. pr. Ἄβαρες m. sec.; cf. Stud. p. 60] 49 ἀπορίᾳ] ἀπορεία cf. ad Theoph. p. 300, 4 
(Stud. p. 60 sq.) ῃ 44 (τῷ 8) — 52 (ϑέμασι) ef. Theoph. p. 299, 31—300, 6 (II) 1 53 
(τῷ Y) — 54 (ὑπέστρεψαν) cf. Theoph. p. 300, 17 sq. (II) i 58 (τῷ 9) — 86 (αὐτὴν) cf. 
Theoph. p. 300, 20 sq. (II) 1 61 in mg. (η ef. ad 1. 201 57 (τῷ &) — 62 (ἀπήγαγον) cf. 
Theoph. p. 300, 30— 301, 5 (ID)163 (τῷ 57) — 66 (ἀνεχώρησαν) cf. Theoph. p. 301, 
9—13 (II) | 67. Καρχηδόνος] correxi propter [Καρχηδόνα (65); Καλχηδόνος E cf. p. 61 su- 


[107] DE GEORGII PISIDAE RELIQUIIS. 107 


pra! 68 ᾿Ιαννουαρίῳ] ᾿Ἰανουαρίῳ | 70 in mg. (4 cf. ad 1. 20167 (τῷ ζ5) — 71 (γεννηϑέν- 
va) cf. Theoph. p. 301, 15— 19 (II) | 72 "Agaoetc] Ἄβαρις || τῷ “8' --- Θράχης cf. Theoph. 
p. 301, 26 (II) i| 75 ἀπορία] ἀπορεία ef. 1. 49 1 73 (τῷ ($^) — 78 (πάμπολλα) cf. Theoph. 
p. 302, 32 — 303, 3 (II; cf. p. 50 sq. supra)! 79 περιβαλόμενος] περιβαλλόμενος || 80 πρη- 
vhs] πρινὴς | δέσποτα x:A.] in mg. εὐχή] 86 μελεμβαφὲς] μελεβαφὲς cf. Stud. p. 52 sq. 
[Philae vocem μελεμβαφὴς relinquendam esse forma μελενδυτοῦν vol. II p. 359 v. 69 do- 
cet cf. insuper I p. 358 (n. CXCIII) v. 1 πηλῷ τὸ σὸν πέδιλον ἐμβάψα ς, χράτορ. For- 
tasse apud Pisidam μελεμβαφὲς legerat: poetae enim adlocutio ad Heraclium manifesto 
vol II p. 126 v. 185 sq. respicitur: βάψαις δὲ τοῖς αἵμασι τῶν ϑρασυτέρων | ὡς ἀπὸ βαφῆς 
Περσικῆς τὴν ἀρβύλην] || πέδιλον] πέδηλον || πόδας] τοὺς πόδας I| 87 Περσικῶν] Περσιχὸν || 79 (ἀπῆλ- 
$c) — 87 (αἱμάτων) cf. II δᾶ p. 50 sqq. supra || 91 εἰς bis exaratum est || 9& υἱὸς αὐτοῦ 
χαὶ expunxi Stud. p. 41 || 96 ἐλαιῶν] ἐλαίων q 88 (ὃ δὲ) — 96 (χατέχοντες) fusius tractat 
Theoph. p. 303, 10—328, 10 (ID, nee tamen sententia de fide Deiparae implorata (88) 
occurrit (cf. p. 51 supra), quemadmodum etiam narratio de hymno aeathisto (96 —102) 
a Theophane (et ΠῚ aliena est |j 99 βασίλειον ine. f. 68: || 103 Ἀδεσὴρ] Ἀδεσὲρ || Περσῶν --- 
C cf. Theoph. p. 328, 11 (II) i| 104 in mg. περὶ τοῦ ΜΙωάμεδ || 104. (ἐπὶ) — 107 (HooxAstou) 
ef. Theoph. p. 332, 20—333, 2 (brevius II cf. Stud. p. 88) I| 108 Περσῶν---ἰα' cf. Theoph. 
p. 832, 20 in cehm (— II: ibid. non p. 329, 11? — 144 (om. II)| 109 aliunde per- 
peram adhaesit cf. Theoph. p. 335, 2 sqq. (II) τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ xoi Ἡράκλειος ἐτέχϑη, υἱὸς 
Ἡρακλείου τοῦ μιχροῦ, τοῦ xoi Κωνσταντίνου, υἱοῦ ἫἩραχλείου τοῦ μεγάλου" χαὶ ἐβαπτίσϑη ἐν 
Βλαχέρναις ὑπὸ Σεργίου πατριάρχου τῇ ε΄ (ιε΄ etiam II) ἰνδιχτιῶνι μηνὶ Νοεμβρίῳ γ᾽} 
110 sq. (ἀράβων---β') cf. Theoph. p. 335, 6 sq. (ID) | 111 Μόδεστος] Μιοδέστος || 112. sq 
("IegocoAUu.ov—t) cf. Theoph. p. 336, 25 sq. (IT) | 113 Κύρος] accentum reliqui cf. Stud. 
p. 881 114 in mg. τελευτὴ Ἡραχλείου βασιλέως | 114 sq. (τῷ δὲ ---ἰ) cf. Theoph. p. 341, 
12 sq. (et II: ad p. 95 supra). 


